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Subsemnatul singur are dreptul de a tipări şi publica 
cărţile compuse după metoda Gaspey-Otto-Sauer. El îşi 
va da toate silinţele de a le perfecţiona neîncetat. Toate 
drepturile sunt rezervate, chiar şi acelea de a edita lu­
crări noi făcute după numita metodă. El va urmări 
în virtutea legilor, decretelor şi tractatelor internaţionale 
toate contrafacerile şi toate traducerile făcute fără auto- ; 
rizaţiunea sa. Va fi recunoscător tuturor persoanelor, care 
îi vor face comunicări în această privinţă.

Heidelberg. Juliu Groos, editor.



Partea întâi

Deprinderea (Übung) 1.
1. Grădina şi casa; o grădină şi o casă. 2. Această 

grădină, acea casă. 3. Mama şi copilul; o mamă şi un 
copil. 4. Care mamă? — Mama aceasta. 5. Regele şi 
regina sunt buni. 6. Fiul este tânăr. 7. Este unchiul 
bolnav? 8. Este fiica mare? — Mu, ea este încă mică.
9. Noi suntem încă tineri. 10. Este copilul acesta bolnav?
11. Sunt tata şi mama bătrâni? — Nu, ei sunt încă tineri.
12. Oraşul este frumos. 13. Sunt ei încă bolnavi? 14. Cum 
este această grădină? — Este frumoasă. 15. Este vinul 
acesta bun? — Da, este bun.

Traduceţi în scris, în germană, deprinderea aceasta şi 
succesiv pe celelalte şi comparaţi apoi traducerea d-v. cu textul ger­
man din gramatică! Observaţi înainte de toate rânduirea cuvintelor 
(verbul!) în cele două limbi. Cătaţi de vă întipăriţi chiar dela înce­
put deosebirile şi astfel veţi evita din capul locului o greşeală mare!

Tema (Aufgabe) 2.
1. Der König unö öle Königin; ein König unö eine 

Königin. 2. Der Sofyn unö öie Sodjter. 3. Die Staöt 
unö öas tjaus; eine Staöt unö ein tjaus. 4. tDie ift öiefer 
(Barten? — Diefer (Barten ift Mein. 5. Diefe ift nod) 
jung. 6. 3ft öiefe 5eöer gut? 7. Bift öu niefjt krank? 8. tDer 
ift böfe? 9. Die Königin ift jung unö fdjön. 10. Diefe Kaiţe 
ift böfe. 11. Diefe Rofe ift fdjön. 12. 3ener Stock ift grojj.
13. 3ft öas tjaus alt? 14. Diefer töein ift gut.

fP F  Traduceţi în scris, în româneşte, tema aceasta, precum 
şi succesiv şi pe celelalte şi comparaţi traducerea cu textul român 
din gramatică!

Deprinderea 3.
1. Tatăl meu era ieri bolnav. 2. Este casa ta nouă? — 

Nu, e deja veche. 3. Odaia aceasta este foarte frumoasă.
4. Care fereastră era deschisă? 5. N’a fost fratele d-tale 
bolnav? — Da, e [ş i1] azi încă bolnav. 6. Ea era altă-

1 Cuvintele din parantezele patrate [ ' . . . ]  nu se traduc.
1*
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dată foarte fericită. 7. Cine era ieri aci? — Era unchiul 
meu. 8. Era soba caldă? 9. Oglinda noastră era nouă.
10. Este zidul înalt? 11. Regele acesta fusese fericit. 
12. Mătuşa mea şi fiul său (ei) erau ieri la Paris. 13. Era 
pendula aceasta foarte scumpă? — Da, era foarte scumpă, 
dar si foarte frumoasă. 14. Este copilul deja bătrân? — 
Nu, e încă foarte tânăr. 15. A fost mătuşa d-v. bolnavă? 
— Da, şi fratele ei era asemenea foarte bolnav.

Tema 4.
1. Diefer îîlann unö öiefe 5^au roaren feljr traurig; iljr 

Kinö ift lange feranfe geroefen. 2. 3 ene Rtauer ift fefjr fjodj.
3. ÎDo feiö iljr geftern geroefen? — Wir find im Hfjeater 
geroefen. 4. Diefer îîlann mar nidjt gliidtlidj geroefen. 5. 3ft 
3tjre Hanţe nod; in paris? — 3a, unö aud) ifjre îlîutter.
6. 3ft öiefe Hür nidjt offen geroefen? 7. Unfer tjaus roar fetjr 
fdjön. 8. 3ft öiefer îîifd) nid)t 3U Ijod)? 9. Diefe Wanöufjr 
ift fel)r fd)ön, fie ift aber 3U teuer. 10. IlTein 5 enfter roar 
nidjt offen. 11. IDar öiefes 3immer grojj? — Hein, es roar 
fetjr fttein.

Deprinderea 5.
1. Eu am un frate şi o soră; ai şi tu un frate?

2. Ai d-ta o temă de făcut azi? — Da, ea este foarte lungă, 
dar nu foarte grea. 3. Cerneala mea nu era destul de 
neagră. 4. Are copilul acesta un creion? — Nu, n’are 
creion. 5. Dă-mi o foaie [de] hârtie! 6. Are servitoarea 
ceva de cumpărat? 7. N’ai-tu nicio (ftein) lecţiune de 
învăţat? 8. Tatăl meu are o casă de închiriat. 9. Noi 
trebuie să iubim pe tatăl nostru şi pe mama noastră. 
10. Ai-tu timp să faci tema aceasta? — Nu. nu am timp 
(pentru aceasta). 11. Ce ai tu de făcut pe mâine?

Tema 6.
1. îjaben Sie einen Bleiftift? — 3 “ - fyaben einen 

Bleiftift unö eine 5eöer. 2. Diefe Hinte ift nid)t fd)roar3 
genug. 3. Wir l)aben immer etroas 3U roünfd;en. 4. 3ft 
öiefer Hifd) nidjt fefjr fdjroer? 5. Wir Ijaben feeine Sefetion 
3U lernen. 6. Wo roar öein fjeft? 7. ®ib mir öeine 5eöer 
oöer öeinen Bleiftift. 8. Unfere Aufgabe ift feur3 geroefen, 
aber fefjr fdjroer. 9. fjat öeine Sdjroefter 3eit, ifjre Aufgabe 
ju lernen? — Rein, fie tjat feeine 3eit. 10. Warum Ijaft öu 
öein ijeft nidjt? 11. Weldje Cefetion tjaft öu 3u lernen?
12. 3ft 3fjr Dater nidjt lange feranfe geroefen? 13. Bift 
öu fdjon in Berlin geroefen? — Rein, nodj nidjt. 14. Das 
Papier ift roeifj, öie Hinte ift fdjroar3. 15. Diefer Rlann
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roar lange glücfelid). 16. fytft öu meinen Bleiftift? — 3a» 
ich Ijabe itjn.

Deprinderea 7.
1. Aveam un prieten. 2. Elevul acesta avea un condeiu 

şi un creion. 3. Aveţi (d-v.) răbdare! 4. Este plăcut de a 
avea un prieten. 5. Tu aveai dreptate, eu nu aveam dreptate.
6. Răspunde repede! 7. Cine făcu această haină şi această 
jiletcă? —  E croitorul acela. 8. Unde locuia unchiul d-tale?
— Locuia altădată la Londra; acum trăieşte mereu la Ham­
burg. 9. Părinţii mei închiriau totdeauna o odaie; era 
frumoasă şi nu prea scumpă. 10. Nu fu copilul acesta 
mult timp bolnav? — Da, şi acum e încă bolnav. 11. Gând 
faci tu de obiceiu tema ta? — O fac seara. 12. Perie servi­
torul haina mea? — Da, o perie. 13. Lucra şcolarul acesta 
mereu cu sârguinţă? 14. Ce răspunseră ei? — [Nu] 
răspunseră nimic.

Tema 8.
1. I)atte öiefes Kinö kein îlîeffer? 2. (Er machte nötiges 

Jahr eine Reife. 3. IDarum häufen Sie öiefes l>aus rtid>±?
— (Es ift şu teuer. 4. Sinö Sie nid)t glüdtlid; geroefen?
5. Sagen Sie mir 3f)ren Hamen. 6. $ürd)te Sott unö ehre 
öeine (Eltern. 7. £ernt 3hr Bruöer feine Sektion? 8. mein 
$reunö arbeitete immer fleifjig. 9. Diefer Sdjüler mar 
immer fleifjig geroefen; öer £ef)rer fragte ifjn oft, unö er 
antwortete immer gut. 10. töobnte 3f)re Sante früher nicht 
in HHen? — Ja, unö ihre Sdjroefter audj. 11. mein Kinö, 
lerne fchnell öeine Sektion! 12. Kinöer, liebt unö ehrt 
eueren Dater unö euere mutter! 13. tfatteft öu nidjt einen 
Brief 3U fdjreiben? Schreibe ihn fdjnell; öu ha?t n°tf| Seit.

Deprinderea 9.
1. Iată cartea şcolarului. 2. Uşa odăii este albă.

3. Fratele profesorului nostru era bolnav. 4. Unde este 
pălăria sorii mele? 5. Castelul împăratului este foarte 
frumos. 6. Părinţii acestui copil sunt foarte bogaţi.
7. Ai tu cheia odăii tale? 8. Casa mătuşii mele era de 
închiriat. 9. Un prieten al fratelui meu a făcut o călătorie. 
10. Profesorul lăudase lucrarea elevului său. 11. Dă-mi 
cuţitul fratelui tău! 12. Străzile acelui oraş sunt foarte 
frumoase. 13. Mama servitoarei d-v. este foarte bolnavă.
14. Cartea profesorului meu este foarte interesantă. 15. Era 
boala sorii tale primejdioasă? 16. Iată bastonul prietenului 
tău. 17. Solul acestui ţinut este foarte roditor. 18. Ai 
făcut deja tema ta? — Nu, n’am avut timp. 19. El nu 
mă auzise. 20. De ce nu ai periat haina ta? — E murdară 
de tot (gan3).
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Tema 10.
1 Bier ift öas Sdjlofj öes Königs. 2. Das f)aus öeines 

Daters itt febr grofi. 3. Das $enfter meines 3tmmers mar 
offen 4 IDo ift öas Dud) öeincr Sdjroefter? 5. IDo ift öer 
(Barten öeines ©nhels? 6. 3ft öas Bud) öes $reunöes unter* 
baltenö7 7 Das pferö unferes Madjbars ift nodj jung unö

Sr ftarh. 8. mein Dater tjat ein Pferö unö einen IPagen 
auft. 9. Was tjatteft öu geantroortet? 10. 3d) tjatte öiefe 

Reife noch nid)t gemadjt. 11. f>at öer Diener Öen Rodt meines 
Bruöcrs fdjon gebürftet? 12. Der Schüler l?at flei&ig ge= 
arbeitet unö öer Celjrer bat feine Arbeit gelobt. 13. Uhr 
lieben öie Serben unferer $al?ne. 14. Die (Eltern unferer 
IRagö finö arm. 15. Die mauern öiefer Staöt roaren fetjr 
boA 16. IDas tjaft öu gefagt? — 3d> l>abc nid)t gut getjort.
17. Diefer Knabe Ijat feine Cehtion immer gut gelernt. 
18 Baben öie (Eltern öiefes jungen IRannes nidjt lange tn 
mürnhen gcmofjnt? 19. Der Soljn unferes Sdjneiöers ift 
lange Solöat gemefen. 20. gattet il?r md?t alles gehört?

Deprinderea 11.
1. Am dat fiului profesorului cartea mea. 2. Ai 

trimis tu deja mamei pachetul? 3. Dă acestui copil o 
bucată (de) pâine. 4. Cui scrii «scrisoarea 'aceasta? — O 
scriu prietenului meu. — înde locueşţe el acum? Acum 
trăieşte în Austria; mai înainte locuia la Colonia. 5. Al 
cui este acest castel? — Este al împăratului. — Ocupă 
el adesea castelul acesta? — Nu. foarte rar. 6. Răspunse­
sem d-ta mamei d-tale? — Nu. nu avusesem timp. 7. LI 
cumpărase fiului său o carte şi un creion. 8. Aţi spus 
tatălui d-v adevărul? 9. De ce n'ai împrumutat «orei tale 
cartea ta? 10. El făgăduise tatălui meu să vie curând
11. «Casa 'aceea aparţine unchiului nostru. 12. Profesorul 
făgăduise acelui elev o răsplată, dacă lucrează bine. 
13 Vestea această a făcut mamei mele o mare bucurie. 
14! De ce n’ai dat nimic acestui cerşetor? — Bietul (öer 
arme) om este orb şi nenorocit.

Tema 12.
1. (Bebört öiefes Sdflofc öem Kömg(e) oöer öer Königin?

2. Batte öiefes Kinö feinem Dater mdjt öie IDalfrfjeit gefagt? 
3 3<h batte meinem Detter nod> nid}t geantwortet. 4. IDem 
f dp dt ft U  öiefes Paltet? -  3d> fd|.Aeesmetnen, SAneröer.
5. IDas bait öu öeinem Sol?ne oertprodjen? 6. ^ «  « e . 
fern Bettler ein Stüdi Brot gegeben 7. ^  r"*}!£”  
Sreunöe oerfprotben, ilpn öiefes Bud> ju fernen. 8. Wem 
gehört öiefes Pferö? -  «3 geljörte früher unferem nad̂ bar.

V»
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aber mein Datei* tjat es ooriges 3alB gekauft. 9. t̂ aft bu 
beinern Detter nicht öein Seöermeffer geliehen? 10. Diefer 
ITiann roar lange krank. 11. Unfere Hlagö liebte ihre (Eltern 
fet)r.

Deprinderea 13.

1. îmbătrânim. 2. Vremea se face frumoasă. 3. Ludo­
vic obosi. 4. Şi (aud)) noi am obosit. 5. Vestea aceasta 
se făcu curând cunoscută peste tot. 6. Acest tânăr s’a făcut 
soldat. 7. Se face noapte, se face întuneric (se întunecă).
8. Prin economie te îmbogăţeşti (se îmbogăţeşte cineva).
9. Berlin s’a făcut repede un oraş mare. 10. Să ne facem 
tot (immer) mai buni! 11. Voiu avea în curând cinstea 
de a vă vedea. 12. Vei face în curând o călătorie în Ger­
mania? —  Da, voiu merge mai întâi la Frankfurt, apoi 
la Hamburg. Cât vei rămânea acolo?,— Cred (că) o lună. 
13. Sper că acest elev va lucra acum mai bine. 14. Veţi 
fi mâine acasă ? 15. Vei fi făcut curând tema ta ? 16. Copilul 
ar avea plăcere (£uft) să se joace, dar n’are acum timp. 
17. Aş fi cumpărat bucuros cartea aceasta, dar tocmai 
(gerabe) n’aveam bani la mine. 18. I-aţi fi dat sfatul 
aceasta ?

Tema 14.

1. Diefes Kinb roirb artig. 2. mein Dater mürbe krank.
3. Das ©ras roirb im 5rübling grün. 4. 3 e§t bin ict) reid), 
aber id) kann arm roerben. 5. Unfer Itad)bar ift reid; ge= 
morben. 6. Diefes junge mäbdjen ift fefyr fdjön unb ftark 
geroorben. 7. (Er ift mein 5 reunb geroorben. 8. Diefer 
Knabe mirb febr ftark merben. 9. 3d) roerbe ein Bud; haben.
10. Du roirft einen Stock haben. 11. (Er roirb artig fein.
12. IDir mürben glücklid) fein. (îDir mären glücklich.) 13. Sie 
roerben ungebulbig geroefen fein. (Sie mären ungebulbig 
gemefen.) 14. Sie mürben redjt hoben. (Sie hätten red)t.)
15. Sie mürben unrecht gehabt hoben. (Sie hotten unrecht 
gehabt.) 16. IDerben mir halb bas Dergnügen haben, Sie 
ru fehen? 17. mein Dater mirb halb ein Pferb unb einen 
Klagen kaufen. 18. Würbet ihr biefe Aufgabe allein gemacht 
haben? (hättet ihr biefe Aufgabe allein gemacht?) — 3a, 
benn fie ift fefjr leiht. 19. Was roerben Sie biefem Bettler 
geben? 20. 3d) glaube, baj) bas Wetter morgen fdjön fein 
mirb; mir roerben einen Spajiergang mähen. 21. 3h roerbe 
meine (Eltern immer lieben. 22. Würbeft bu biefes Buh 
kaufen? 23. 3h mürbe meinem $reunbe geantroortet hoben. 
(3© hätte meinem 5«unbe geantroortet.)
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Deprinderea 15.
1. Vara este caldă. 2. Avem un diamant. 3. Aţi văzut 

(d-v.) trandafirul? — Da, e foarte frumos. 4. Ianuarie 
este foarte rece. 5. Aveţi un covor în odaia d-v.? —  Nu, 
n’am covor. 6. Femeia aceasta este grădinăreasa. 7. Iubesc 
pe mama. 8. Fata aceea este fiica institutoarei mele.
9. Băieţii au văzut un leu şi o maimuţă. 10. Cinstea mea.
11. Piatra este tare. 12. Trandafirul este o floare. 13. Nă­
dejdea noastră este pierdută.

Tema 16.
1. îîîein Ijauslefyter. 2. Diefer Sdineiöer ift alt. 3. fjier 

ift ein Bote öes ©rafen. 4. Der £öu>e ift grof;. 5. Der 
Diamant ift Ijart. 6. Der Rubin ift ein Stein. 7. R>o ift 
ber Käfig? 8. 3<h habe einen Dogel. 9. Diefer Dogel ift ein 
Sperling. 10. Der gering ift ein 5if<h- 11. Kleine Ktutter 
hat einen ©eppicf) gekauft. 12. Diefes 5 rdulein ift öie 
fod)ter meines £etjrers. 13. 3d) liebe bie ^reil?eit. 14. 3<h 
liebe bie Schmeichelei nicht.

Deprinderea 17.
1. Fierul este tare. 2. Vecinul meu este văduv. 

3. Clădirea aceasta este înaltă. 4. Cunoaşteţi pe mireasa 
prietenului d-v.? 5. Memoria acestui şcolar este foarte bună.
6. Panglica sorei mele este roşie. 7. Lacul acela este 
foarte adânc. 8. Cunosc pe contesa. 9. Fata aceasta este 
încă foarte tânără. 10. Unchiul nostru este francez, şi 
mătuşa noastră este englezoaică. 11. Daţi-mi acest volum!
12. Femeia are o căsuţă şi o grădiniţă.

Tema 18.
1. Der ©raf unb bie ©räfin beroohnen biefes Schloff.

2. Diefer Kîann ift ein Kldler. 3. Diefe Dame ift eine Prin- 
jeffin. 4. Klein Dater ift euer Itacfybar. 5. (Euere ©ante ift 
meine Racbbarin. 6. 3ft biefe $rau nicht eine ÎDituoe?
7. Klo ift ber ©ärtner? Können Sie es mir jagen? 8. Rufen 
Sie bie Köchin! 9. Das (Eifen ift ein Kletall, bas ©'olb ift 
auch ein Kletall. 10. tDer liebt nicht bie Klufik! 11. 3<h 
liebe biefes Blümchen fehr. 12. ©ef)ört biefes häuschen 
nicht eurem ©ärtner? 13. Das 3eugnis biefes Schülers ift 
nortrefflich. 14. Kennen Sie fein ©eheimnis? 15. Diefer 
Klann hat immer für bie $m beit gekämpft.

Deprinderea 19.
Profesorul nostru este unchiul meu; el este fratele 

tatălui meu. Casa sa este în păduricea aceea. N’are gră­
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dină ? Da, are o bucată a păduricii ca grădină. Mulţi pomişori şi 
floricele sunt în grădina sa şi vara sunt multe păsări acolo 
(6a). Este casa lui mare? Ea n’are multe odăi, dar odăile 
sunt luminoase. Ferestrele odăilor sunt mari. Bărbatul 
acesta este servitorul profesorului. Are numele Carol. 
„Carol, este unchiul meu în cabinetul său de lucru?“ „Nu, 
e în grădină cu fraţii tăi.“  „Sunt şi verii mei acolo?“ 
„Nu, sunt în odaia lor.“  „Unde te duci (d-ta) cu aceste 
farfurii, cuţite şi linguri?“  „Mă duc în grădină.“  „Mergem 
şi noi în grădină.“

Tema 20.
Der Bauer pflügt öen fldter. (Er ftreut öen Samen aus. 

Die Sdjnitter (Bläfjer) mäfyen öen Roggen, öen töeijen unö 
öen Ijafer. Die Drefdjer örefcfyen öen Roggen, öen EDeijen 
unö öen Ijafer mit öem 51e9eI- Die Bööen unö öie Speicher 
roeröen mit ©etreiöe gefüllt. tTtüller unö Bäcker kaufen unö 
nerarbeiten öen Roggen unö öen IDeijen. Der Ijafer öient 
als 5utter.

3m Sommer fyaben mir oft ©emitter. IDir fyören öas Rollen 
öes Donners. Der Regen fällt in ©ropfen auf öen fl<ker. 
Ijier arbeitet öer ©ärtner mit öem Spaten unö öem Redjen. 
Die Dögel fyaben im Sommer nid)t ÎTÎangel. Sie finden 
$utter auf öem Rcker unö im ©arten. 3m XDinter kommen 
fie an öas ^enfter; öenn fie fjaben junger.

Deprinderea 21.
Es’te băiatul acesta fiul Dv? Nu, nu sunt tatăl acestui 

băiat; dar cunosc băiatul. El este tovarăşul nepotului meu. 
Ai văzut tu pe nepotul meu? Da, el este la fraţii săi şi 
[la] tovarăşii fraţilor săi. Ei au văzut doi francezi cû  un 
urs. Ai văzut şi tu ursul? Da, l-am văzut, dar eu am văzut 
deja mulţi urşi în grădina zoologică. Cei doi candidaţi la 
preşedinţia Statelor-Unite sunt foarte vestiţi. Sunt şi 
prieteni şi erau împreună camarazi la şcoală. Erau studenţi 
la aceaşi universitate.

Tema 22.
1. man finöet keine £öroen in (Europa, fie leben be= 

fonöers in Rfrika. 2. Deutfdje Knaben f)ören gern nom 
Fjelöen Siegfried; er tötete Riefen unö Dracfyen. 3. Die Dor* 
fafjren öer Deutfdjen jagten Bären unö fluerod)fen. Sie 
maten Fjörige öer Römer. 4. Die Sad)fen roaren früher 
Fjeiöen. 5. Unfere Soldaten kämpften roie fjelöen. 6. Die 
Hamen öiefer Ijelöen find berühmt gerooröen. 7. Die 
Hmerikaner fyaben einen präfiöenten, öie Stotpjofen aucfp
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8. 3m Sommer mofjrtt öie ^amiTie öes präfiöenten in öiefem 
£anöhaufe. 9. Der 5ür[t eljrt [eine Ahnen. 10. Kennft öu 
öie Sabel oom 5 u<*lîe nnö' öem Raben? 3a, idj ^abe fie 
geftern gelernt. 11. Der Krämer beöient [einen Kunöen.

©in ©reis kaufte eines ©ages einen Raben. ÎRan fragte 
ilpt: „Rias roillft öu öamit tun?" — „3d; roill [eben", ant= 
roortete er, „ob öiefes Ster öreifyunöert 3 ttijre lebt, mie 
man fagt."

Deprinderea 23.
Cunoaşteţi pe cei doi ofiţeri la masa acea? Da, sunt 

prietenii generalului. Ei sunt deja [de] trei zile aci. Generalul 
are totdeauna mulţi mosafiri. Aţi văzut casa lui (fein) la 
picioarele muntelui? E foarte frumoasă, dar este încă nouă 
de tot şi pomii din grădină încă nu sunt mari. în râu 
şi în gârle sunt mulţi peşti. Ieri dădu mosafirilor săi 
ţipari şi somni din râu. El se şi (audj) duce adesea cu fiii 
săi sau prietenii săi în munţi şi ucide vulpile, lupii şi 
viezurele. Cozile şi capetele vulpilor şi capetele lupilor [le] 
dă prietenilor săi sau prietenilor fiilor săi. Iată vine cu doi 
[din] prietenii săi şi cu trei câini. Generalul este domnul cu 
pălăria de paie.

Tema 24.
1. Die piaţje ötefer Staöt [inö fefyr geräumig. 2. Die 

fjunöe [inö öie $reunöe öes Wen[d)en. 3. Diefe © fe ie r e  
traben [eljr tapfer gekämpft. 4. Diefes ffaus t>at mehrere 
Ausgänge. 5. Die Söhne öer Könige führen öen Hamen 
Prisen . 6. fjat öiefes Kinö nod) nidjt alle feine. 3äf)ne?
7. Die Stürme öes Winters [inö norüber.

Wein ©nkel rooljnt in einem kleinen ©rte nabe am 
tDalöe. Sein Befiţj i[t nicht grojg, aber fd)ön. Der Ijof ift 
non mehreren Ställen umgeben, ©s ift aud;' ein kleiner ©ei<b 
öa. Der fjoffjunö liegt im Statten eines £htöenbaumes. 
3m ©arten [teilen einige Bienenftöcke. fjinter öem ©arten 
fließt ein Badj. 3n öem Badje [inö 5ifä)e.

Deprinderea 25.
Avem patru săptămâni vacanţă şi suntem la ţară. 

Sunt aci cu mama mea şi cu surorile mele. Gazda noastră 
şi vecina ei sunt prietene ale mătuşei mele. Erau împreună 
la şcoală. Facem adesea excursiuni cu cei doi fii ai gazdei 
noastre şi [cu] cele trei fiice ale vecinei ei. Ei ne conduc 
pe vârfurile munţilor, unde priveliştile sunt splendide. 
Livfezile sunt acoperite cu flori. Colorile florilor în livezi 
sunt galbene, albe, roşii şi albastre. în grădină sunt de aseme­
nea multe flori. Trandafirii şi crinii sunt foarte frumeşi. 
Mâncăm şi broboanele în grădină; căci fragii, smeura şi
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agrişele sunt deja coapte. Dar fructele pomilor, merele, 
perele şi nucii sunt încă mici şi verzi.

Tema 26.
1. 3cf) liebe die Künfte. 2. Hnfere ţjoffnungen toarett 

eitel. 3. IDaren die tDunöen öiefer Soldaten rticbt ge]äbr= 
lid)? 4. Das (Dbft öiefer ©egend ift köftlid). 5. Die flrjte 
können nid)t alle Krankheiten der îîlenfdjen heilen. 6. Diefe 
Städte befi^en feljr fdjöne Kirdjen. 7. Die KHffenf (haften 
haben große $ortfd)ritte gemalt. 8. IDir ejfen gern Kirfeben, 
Hüffe und 3roetfähgen. 9. îjaft du alle deine Aufgaben für 
morgen gem alt? 10. Jede Spraye bat ihre Schwierigkeiten.

©s ift Sriit>Iings3ext. ^leifjige bände find überall an 
der Arbeit. fjier werden ©rbfen und Bohnen gelegt. Dort 
p flogt man Kartoffeln. An einer anderen Stelle fät man 
Blumen. Die Birke und die Bu<fye fyaben Knofpen. Die 
©bftbäume tragen Blüten, ©ulpen und Kar^iffen erfreuen 
uns durch ihre prädjtigen Sorben. Die Bienen fliegen non 
Blume 3u Blume.

Deprinderea 27.
Iată-ne acum pe turnul bisericii. Sub noi vedem străzile 

şi casele oraşului. Acoperişurile caselor sunt roşii. Clădirea 
aceasta este oficiul poştal şi clădirile acelea sunt scoale. 
Sunt copiii dumneavoastră în una din aceste scoale? Cinci 
din şase copiii ai mei sunt în una din aceste scoale, dar fiica mea 
e abia de patru ani. Vedeţi cuiburile pe acoperişul oficiului 
poştal şi pe acoperişurile acelor case [de colo]? Sunt 
cuiburi de berze, dar berzele încă nu sunt aci. Sunt încă 
în ţările, unde şi iarna e cald. Dar mai multe perechi vin 
[în] fiecare an. în jurul oraşului vedem un peisaj de livezi, 
câmpuri şi sate, şi departe de tot doi munţi. Vedeţi cu 
ocheanul un castel pe unul din acei munţi? Este al regelui. 
El are mai multe castele pe munţi şi în văi.

Tema 28.
1. Die Blätter der Bäume bleiben lange grün. 2. HKr 

müffen alle den ©efeţjen unferes Daterlandes get)ord)en.
3. Die Cieöer der Deutfcfjen find fetjr fd)ön, die £ieder der 
Spanier find nod; fd)öner. 4. Die böfen Kinder rauben oft 
öie Hefter der üögel. 5. Die ©efdjenke des P risen  und der 
Prin3efjin roaren reid). 6. ©old und Silber find edle 
Hietalle. 7. Die ©äler der Sd)tnet3 find feljr fdjön.

3m Dorfe find öie fjäufer nidjt grofj. 3fyre Däd)er find 
oft aus Stroh. Dort [eben mir einen Bauernhof. Durd; 
bas ©or kommt der Knedjt. ©r Ijat Korn nom $elöe geholt.
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Auf bem tjofe befinöen fich »iele ©erate 3um pflügen, Säen 
unö ©rnten. Don öen Haustieren erblicken t»ir öas Pferö, 
bas Sdpoein, öas Riaö, ein Kalb unö ein £amm. ©in Kinö 
gibt öem £amme ©ras.

Deprinderea 29.
Mai multe substantive au două forme la plural. 

Zicem: „Iată o listă de cuvinte“ , dar „cuvintele căpitanilor 
au încurajat trupele.“  Femeile au adesea panglici la pă­
lării, însă nu Bänöer, ci Banöe de comerţ şi de prietenie 
leagă Italia şi Germania. Ambele ţări sunt bogate in 
minerale.

Alte substantive n’au plural. întrebuinţăm pentre ele 
derivări. Zicem: „Sfatul lui a împiedicat o ceartă,“  dar: 
„sfaturile fraţilor şi surorilor mele au împiedicat adesea 
certuri“ . „Moartea acestor oameni era urmarea unei ne­
norociri,“  dar: „în ziar sunt mai multe întâmplări nenoro­
cite şi cazuri de moarte.“  —  După numere adesea nu 
întrebuinţăm pluralul ci singularul multor substantive. 
Am două picioare, dar sunt înalt [de] cinci picioare şi şase 
palmace. Paharele noastre sunt goale. Chelner, mai dă-mi 
două pahare [de] bere!

Tema 30.
1. Die Arbeit ftärkt öie îlîuskeln. 2. Die Straften 

öer Sonne finö feijr fyeif;. 3. Die Reiche können nid)t einig 
bauern. 4. Die ©riedjen unö Römer glaubten an mehrere 
©ötter. 5. 3n öer S<f)tDei3 befinöen fid) »iele Seen. 6. ©s 
tnuröen »iele ©ifenbahnen in öiefem £anöe gebaut. 7. Die 
Banern finö Katholiken, öie preufjen meiftens proteftanten.
8. I>er Kranke konnte öie Sd;mer3en nicht mef)r ertragen.
9. Die Rlufeen »on Rlündjen unö Dresöen befi^en fefyr fd)öne 
©emälöe. 10. Der Reiter hat feinem Pferöe öie Sporen 
gegeben. 11. Der Schäfer hütete feine Iferöen. 12. DielDerke 
öiefes Philofopben finö berühmt. 13. Die tDälöer öiefer 
©egenö finö febr grojj. 14. tjaben Sie öie IDerke öiefes 
Dieters gelefen? 15. 3n Rorööeutfdjlanö finöet man gute 
Pferöe. 16. ©s gibt keine Rofen ohne Dornen.

Deprinderea 3t.
în odăiţa lui sade un băiat la lucru. înaintea lui 

pe masă sunt cărţile lui. Soarele luceşte pe fereastră pe 
cărţile lui. Dar el nu este încă gata cu lucrul său. Cu toată 
(troţj) lumina soarelui el lucrează mai departe. în faţa 
ferestrei sale este pădurea. Din pădure vine o pasăre, 
ciocăneşte în fereastră şi strigă: „Vino cu, mine la (in)
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pădure! E aşa de frumos sub pomi, în pădure. Deasupra 
capului tău cântăm noi păsările şi în jurul tău ai în locul 
cărţilor flori. Prietenii tăi se şi (fdjon) joacă fără tine.“ Dar 
băiatul spune păsării: „Nu sunt încă gata cu lucrul meu.“ 
El lucrează mai departe pană ce în sfârşit e gata. Atunci îşi 
strânge cărţile şi pleacă repede în pădure la prietenii săi. 
Soarele luceşte, păsările cântă. După muncă (lucru) poate 
să fie vesel.

Tema 32.
1. meine $reunöe finö öurd) öie Strafen 6er Staöt 

gegangen. 2 . 3dj fjabe 3f)ren Brief öutcf) einen Boten er» 
galten. 3. Der Sofjn ift ofyne öie (Erlaubnis feines Paters 
ausgegangen. 4. Die 5 ef*un9 ergab fid) ofjne öen geringften 
IDiberftanö. 5. 3d) öanke öir für öeinen guten Rat. 6. Der 
Solöat kämpft für bas Daterlanö unö öen König. 7. Der 
Ktoljammeöaner ridjtet beim (Bebet fein flntliţţ gegen IRefifta.
8. 3<b bin gegen meinen tDülen fyingegangen. 9. Die Dögel 
fliegen um öen palaft öer Königin. 10. Die Solbaten mar» 
fdjieren gegen öen 5einö. 11. RMfyrenö öes Regens mar idj 
im IDalöe. 12. Kleine Sdiroefter ift feit einem Klonat krank.
13. Seit fünf Hagen rooljnen mir in öer Staöt. 14. Der 
Setjrer fragte nach öer kranken Schülerin. 15. Die poft ift 
neben öer Kirdje, öem Ratbaufe gegenüber. 16. Der $ran= 
3ofe rooljnt neben öem Sdjloffe. 17. IDegen öer Kälte bin id) 
fyeute nid)t ausgegangen. ‘ 18. IDer l;at non meinem Hambar 
gefprodjen? 19. 3d) fyabe Ijeute ©elö r>on meinem Pater 
erkalten. 20. Kleine Hid)te kommt aus öem ©arten.

Deprinderea 33.
1. Am pus (aşezat) scara la (de) pom. Ea stă acum de 

pom. 2. Pun cartea pe birou. Ea este (zace) şi acum pe 
birou. 3. Băiatul se duce în hambar. Tatăl său lucrează 
în hambar. 4. Câinele a fugit după (în dosul c.) căruţă. El 
doarme acum în dosul căruţei. 5. O pasăre şade pe acoperiş. 
Acum sboară pe zid. 6. Servitorul atârnă un tablou de (an) 
perete. Un ceasornic atârnă de perete, lângă toblou. 7. O 
pisică se vârî sub scaunul meu. Ea se află încă sub scaun. 
8. Argatul înhamă caii la (nor) trăsură. Caii stau înaintea 
trăsurii. 9. Unde stă dulapul? între uşă şi fereastră. 10. Unde 
vrei să-l aşezi (pui) ? între uşa şi soba.

Tema 34.
1. Das Sdjlofs ift am Kteere. 2. Die Dögel fitjen auf 

öen Bäumen. 3. Die Kinöer finö in öer Schule. 4. Sie geben 
in öie Schule. 5. Die Küfje finö in öem (im) Ijofe. 6. Die
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Srfvafe finb auf Öen Selbem. 7. Wir roobnen in ber Stabt 
8 Unfer $reunö i‘n e n̂em Dorfe. 9. Diefer Solbai
hat mehrere tDunöen im Kriege bekommen. 10 Sie geţen 
auf bie  ̂ Brücke. 11. Die Studenten geljen Ijeute auf bas 
£anb 12. tDo bjaft bu meinen Bleiftift gefunben? — (Er toar 
unter bem ©ifdL 13. £ege ifyn auf ben Jtf*. 14. IKem 
Stock ift ins tDaffer gefallen. 15. ©el)t 3ut Brücke. 16. 3m- 
fchen i e i  Bäumen. 17. Stelle bie Blumen oor bas Scnfter. 
18 Der Sdjäfer ţjat cier ©ier in bem Hefte gefunben. 19. 30) 
geiie ins Baus. 20. Sie finb nicf)t 3U tjaufe.

Deprinderea 35.
1. Capitalele sunt reşedinţele principilor.^ 2. Suveranul 

este principele ţării. 3. Patria este ţăra, în care m am 
născut 4. Nobilul are mulţi cai de calane cami de 
vânătoare şi rândaşi (de grajd). 5. Prinţul nostru de coroana 
are o vila aproape de capitală. 6. Aţi sosit cu calea ferata.
__ Nu, am sosit cu vaporul. 7. Vorbim despre faptele de
vitejie ale lui Napoleon I. 8. Cărăuşii aduseră lemne de 
foc cu camioanele lor. 9. Minerul aduce cărbuni şi mmeraiu 
din interiorul pământului. 10. Studenţii sunt la Universităţi. 
11. Un băiat de scoală este un băiat, care se duce mea 
la scoală. 12. O şcoală de băieţi este o şcoală pentru băieţi.
13. * Un lemnar este un lucrător, care prelucrează lemnul.
14. Un păr este un pom, care produce pere. 15. O broasca 
(un lacăt) de uşă este un lacăt (broască) la uşă. 16. Acest 
calendar popular este pentru orăşeni şi ţărani.

Tema 36.
1 HHr fpredjeti non bem £anbesfiitften unb bem Kron- 

Prinzen 2. Die Solbaten fpredjen non ifjren Kriegskamera­
den (sau tDaffenbriibern). 3. 3n biefem «lasfdjrankfinb 
Kaffeetaffen, tDeingläfer, Suppenteller. 4. 3m Speife((Eg=)- 
3immer tft ein ©idjentifd). 5. Der Uhrmacher madit üafchen- 
ubren unb IDanbufjren. 6. ©eben Sie mir Briefpapier, Stal)I= 
febern unb Briefmarken! 7. ©idjenl)ol3 ift bas I70I3 einer (Eidje.
8 ©in IDafferglas ift ein ©las, aus bem man IDaffer trinkt.
9 Die Kaufleute finb £eute, bie (roeldje) Klaren kaufen unb 
nerkaufen. 10. Der Pferbel)änbter nerkauft Reitpferbe unb 
3uqpferbe. 11. ©ine ©ifenbaljnbrücke ift eine Brücke, bie 
(roeldye) über bie ©ifenbafjn füb?rt. 12. Das Sd)littfd)ul)= 
laufen ift ein IDinternergnügen. 13. löer finb biefe Klänner? 
— ©s finb ©ifd)lermeifter unb Sdyneibergefellen. 14. 3n 
biefer ©egenö finb niele ©annenmälber unb Budjenroälber.
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Deprinderea 37.
1. Avem unt şi brânză. 2. Aveţi unt şi ouă. — Cât 

costă un kilogram de unt? 3. Voiţi să mâncaţi pâine şi 
şuncă? — Daţi-mi o bucată de pâine şi o bucată de şuncă.
4. Daţi-mi şi sare şi piper. 5. Voiţi vin? — Daţi-mi vin 
sau bere. 6. Iată o sticlă de apă. 7. Am cumpărat pere 
şi mere; le dau copiilor institutorului meu. 8. Mai aveţi 
destulă cerneală în călimara d-v.? 9. Are elevul creioane? 
— Are o duzină de creioane, dar puţine condeie. 10. Nu 
mai aveţi hârtie? 11. Nu uiaţi să cumpăraţi condeie şi 
cerneală.’ 12. Avem destule cărţi. 13. Tatăl meu are 
mai mulţi cai decât vecinul său. 14. Avem prea mult 
vin; două sticle de vin sunt destul. 15. Mulţi oameni 
trăiesc cu (non) pâine şi carne. 16. Am o pereche de cisme; 
sora mea are două perechi de ghete. 17. O sticlă _ de 
vin este mai bun decât o sticlă de bere. 18. Iată cai, câini, 
vaci, oi şi porci. 19. Câţi câini are păstorul? — N’are 
decât un câine, dar Englezul are mulţi câini.

Tema 38.
1. 3d) fyabe ÎUeljl unö Sal3- 2. Ifaben Sie aud) Sal3?

3. Der König fjat ©olö unö Silber. 4. Die Königin l}at 
niele Kleinoöien unö perlen. 5. îlîein ©nhel toar efjemals 
ţet)r reid;; er befaß drei ober oier Ijäufer, ebenfomele ©arten 
unö Diele pferöe; er tjatte aud) mefjr ©olö als Silber.
6. 3eßt fjat er roeöer Ijäufer nod) ©arten. 7. IDollen SieTDein 
ober Bier? — Bringen Sie mir ein roenig Bier, roenn es frtfd) 
ift! 8. Das Dienftmäödjen tjat oergeffen, Pfeffer in Öen Salat 
3U tun. 9. tDie Diele ©eppidje fyaben Sie? — 3d) l)abe fetjr 
roenige; id) fjabe nur oier. 10. 3d) Ijabe ein paar Schube 
unö fedjs Paar Strümpfe (sau Socken) gehäuft. 11. K>un= 
fdjen Sie nod) ein roenig 3ucher? — Kein, öanhe, id) Ijabe 
genug. 12. Ijätten Sie mir Briefpapier 3U leiljen? 13. 3d) 
|ätte mehrere Briefe nor bem lllittageffen 3U fcbretben.
14. 3d) l)abe nid)t arbeiten hönnen, öiefe Kinöer madjten 
3U niel £ärm.

Deprinderea 39.
1. Unde este pălăria lui Enric? 2. Unde sunt cărţile 

lui Wilhelm? 3. Operele lui Richard Wagner sunt vestite.
4. Aveţi operele lui Schiller în biblioteca d-v.? 5. Iată 
scrisorile lui Alexandru de Humboldt. 6. Mama Măriei se 
îmbolnăvise. 7. După moartea lui Carol cel Mare domniră 
cei trei fii ai săi. 8. Cum se numesc copii d-v.? — Pe 
fiul meu [îl] cheamă Iuliu şi pe fiicele mele [le] cheamă 
Maria şi Amalia. 9. Frankfurt pe Main este locul naşterii
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lui Iohann Wolfgang de Goethe. 10. N’ai văzut cărţile lui 
Moritz?

Tema 40.
1 fiaît bu ben But $riebrid)S (sau $riebrid)S î?ut) 

aeîeben? 2. Pa finb bie Büdjer Cubtmgs (sau 
Bücher)' 3 IRuriens Sdpnefter (sau bie Sdfroefter ber IHarie) 
«M ehr ferânfe 4 3 ft Karls Pater fort(gegangen)? 5. Gaben 
l iJ  ©oetbef'®eh4 e gelefen? 6. > r r  HlüIIer unb feine 
tTnrhter ITtaraarete find feit einigen Hagen auf bem £anbe.
7 *Bait bu S t  Harens IPÖrterbud,? 8. fjaft bu nicht 
L Ä  S f t  ge unöen? 9. ©eben Sie 6ie Bänber juhen S f Sie I'SnS? « t o i « . .  10. Her Dater 6eS otmen Karl 
ift geftorben.

Deprinderea 41.
1. Mă gândesc la Erna. 2. D-ta te gândeşti la Maria.

3 După moartea lui Carol cel Mare. 4. Vieaţa lui _ 
rîc IV 5. Am primit cărţile domnului Grun şi a ^ om n r 
soarei Schmidt. 6. Aţi văzut _ pe Rudolf. •
ne Robert 8. Al cui este condeiul acesta? — Este ai iui 
FridTric 9. Aţi văzut pe Pavel? -  Nu, “ ’g  
Pavel, dar pe Maria. 10. Unde este ea? -  Este la pne 
tena ei Eliza. 11. Iată mănuşile Iuliei şi braţarile Sofiei. 
5  p 1 cine chemaţi? -  Chem pe domnul Eduard 
pe domnişoara Anna! 13. Cui daţi aceste flori. -  
dau Agnesei, Emiliei şi Paulinei.

Tema 42.
1 Bier ift bas Pferb bes fjerrn Weber. 2. tDir fpre^en 

non juUen unb flmalien. 3. 3t)t fprc^ct 
Robert 4. Per Hob Gemridfs bes Pierten. 5. Pie Bruber 
Rapoleons bes Hrften. 6. Pas £eben bes Königs Wţtyelrrt. 
7 P5ier ift bie Karte bes G«rţn IKuIIer. 8. Wo i)t ber 
Sonnenfdvirm non 5 raulein (Emilie? 9. Per Bruber ber 
%au (Buntbet ift mein 5reunb._ 10. Pa ift $erbmanbs 
Wörterbuch. 11. ÎRer ‘K ein Brief für bie Sdimefter bes 
©enerals £oefd)e. 12. Pie Söhne Karls bes ©rofeen. Io. Pre 
Regierung unferes Königs Kart mar fetjr lang.

Deprinderea 43.
Germania este aşezată în mijlocul (centrul) Europei. 

Graniţele ei (le) formează: la Nord Marea Nordului, Dane­
marca si Marea Baltică; la Est Lituania, Rusia, Slovacia şi 
U n S i f -  la Sud: Iugoslavia, Italia şi Elveţia; la Vest: 
Franţa Luxemburgul, Belgia şi Olanda. Situaţiunea aceasta 
p o ia S ’ centrală &  pentru d eb itarea  comerţul«, foart.
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prielnică şi Germania a ajuns (s’a desvoltat) unul din în* 
tâiele state comerciale ale lumii. în general Germania 
este în zona temperată. Ierni aspre sunt mai ales la Est 
şi la Sud. Nordul are o climă ceva mai dulce în urma in­
fluenţei temperante a mării, în schimb este aci ploioasă. 
Germania are o suprafaţă de 600 000 kilometri patraţi cu 
aproape 80 de milioane locuitori. Populaţiunea se îmulţeşte 
repede. După Rusia Germania este ţara cea mai populată 
din Europa. Şi în Statele-Unite din America sunt milioane 
de Germani şi în Nordul Elveţiei locuitorii vorbesc germana.

Tema 44.
1. Die Slüffe Rußlands find grof). 2. Die (Eälet der 

Sd}toei3 find fdjön. 3. Die Straffen non Illanntjeim find regeh 
mäffig gebaut. 4. IDelcfyes find die (Erjeugntffe (Produkte) 
Deutfdjlands? 5. $rankreid) wird non (England durd} den 
(flrmeI=)Kanal getrennt. 6 . Rapoleon ift in äggpten ge= 
mefen; er ift auf der 3nfel Sankt (St.) tfelena geftorben,
7. Berlin ift die Efauptftadt Deutfdilands und Preußens.
8. Die ITÎadjt (Englands ift fefjr grof), befonders 3ur See.
9. IDoljin tnollen Sie roätjrettd der 5 erien geîjen? — IDir 
toerden 3uerft nad) der Sd)tnei3 und nadlet nad) Deutfd)= 
land geljen. 10. 3d) fd)ic&e meinen Solpt na* Rlün^en, er 
foll dort das Deutfcbe gründlid) erlernen. 11. 3ft diefer 
IlTann ein Holländer? — Rein, er ift ein 3rländer; er gel)t 
nad) Amerika. 12. Ejaben die ITColpren nid)t lange in Spanien 
geroolfnt? 13. Die lebten tOorte ©oetijes find geroefen: 
„ÎTÎekr £id)t!" 14. Die ©riedjinnen find wegen ifyrer $d)ön= 
fyeit beriiljmt.

Deprinderea 45.
Un lup vru să bea şi veni la o gârlă. Nu departe jos 

zări un mieluşel şi gândi: „Mieluşelul vreau să[-l] am de 
prânz; dar trebuie să găsesc o chichiţă ca să-l ucid.“ 
Alergă la mieluşel şi zise: „De ce-mi turburi apa, aşa că 
nu pot să beau? Aceasta trebuie să [o] ispăşeşti acum.“ 
Mieluşelul răspunse: „Cum aş putea să-ţi turbur ţie apa? 
Tu bei peste mine (din sus de mine) şi ai putea să mi-o 
turburi mie.“  „Cum ? Vrei să mă mai şi contrazici?“  întrebă 
lupul. Mieluşelul răspunse că nu vrea (aceasta). Atunci 
lupul zise: „Tatăl tău acum şase luni m’a făcut (m’a numit) 
tâlhar. Şi aceasta va trebui să [o] ispăşeşti.“  „Atunci eu 
nici nu eram născut, răspunse mieluşelul. De ce să ispăşesc 
eu vina tatălui meu?“ „Tu mi-a ros şi iarba şi ai stricat 
livada“ , zise lupul. Dar mieluşelul răspunse: „Cum am 
putut eu [face] aceasta ? Eu încă n’am dinţi.“  „A, zise lupul,

Cheia Gramaticii germane. 2
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poţi a  aduci ta multe scuze, dar n’.i  si scapi de pedeapsă.“
Şi ucise mieluşelul şi-l manca.

Tema 46.

s s n s s  a »  stÂ t 7. « «  ™
eţjeu? 3 a> es wD B£ ^ ^ „ 7  __ (Er ţoii bleiben, aber 
mid) begalţlen. 9. Soll „ <£r bieţes Bier
[eine Sd)me[ter foii md)t bleibe ■ • &. , Brief nict}t

mas man häuft. Deprinderea 47.

üu om dintr’un sat de ^ngä Manheim 
ducă să vaza (sa vmteze) gale despre călătorie
După înapoierea sa ^ v e s ^  t. g„ economisesc treizeci
următoarele. „Pe dru P - nd zarese o corabie pede pfennigi. începusem sa obos^c, c a n d ^ a ^  ^  aş
Neckar şi gândesc in ®“ ^ plme1ntreb dar pe căpitan: «Pot 
putea merge şi eu [m corabie]. Heidelberg? Cât vasă merg [cu dumneavoastră] 5̂  eu la He.deffie
trebui să să mergi cuşezi în corabie.̂  D r̂ daca vrei s 8 era puter-
noi pentru douăzeci de pfe g „ Mă gândeSc (îmi
^ ' ^ e c ^ ^ i S ^ d e  Pfennig! mai bine (lieber) i-aş zic) dar. Cei treizeci n frânffhie si trag sdravan cat
e c o n o m i s i , 3 a ,  îse, nevasta 
pot pana„„/“^trebuit să plăteşti douăzeci de pfennigi, 
lui, şi apoi a traei7 Căpitanul trebuie ca a văzut
m ' s v z s s r *  de “ ;după faţa ta ce pro cu corabia, daca aveai
put Ä  a Dartu vrusi să ai [de] lucru pe numenevoie de odihna u douâze(ji de pfennigl pe nimic..
ŞT reb uiî să nu te ^niciodată să ieşi singur de acasa.

Tema 48.

reifen. 3. Du mufei Wfc™'' " J eiJ bc nicbt geroollt. 6. 3cf)
^ H„ ; r S Ä t . u c ,  7 j-tagpjrgsî

Ţt 3«, m 4 c  3 « "  ins
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afjeater gefjen. 10. £affen Sie ifjn gefjen. 11. 3dj könnte 
6aî)tn gefjen, roenn idj rooffte. 12. 3dj mußte mein Şaus 
perkaufen. 13. Du roeißt nidjt, mas öu fagft. 14. töußtet 
it}t öas? — Hein, mir mußten es nidjt.

Deprinderea 49.
1. Să fie cuminte. 2. Să-şi iubească părinţii. 3. Aş

dori să aibă mai multă răbdare. 4. Crezi tu că’ e aşa de
leneş? 5. Fii silitor, fiul meu! 6. Dacă am avea pâine.- 
7. Dacă am fi avut carne. 8. Crezi d-ta că are destui bani? 
9: S’ar putea (cs könnte) să fie adevărat. 10. Ar fi trebuit 
să o spuneţi. 11. Ar fi putut să cumpere această grădină. 
12. Aş voi să fac o călătorie în Anglia. 13. V ’aş plăti, 
dacă aş putea. 14. Nu cred să vie medicul azi. 15., Ar 
fi venit, dacă ar fi putut. 16. Ai avea plăcere să faci călă­
toria aceasta? 17. Vecinul nostru ar fi bucuros, dacă fiul 
său  ̂ s’ar face advocat. 18. Ar fi scris scrisoarea aceasta, 
dacă a.r fi avut timp. 19. Vă rog, domnule, aţi putea să-mi
arătaţi drumul la gară ? — Vi-1 (es) aş spune bucuros,
dacă l-aş şti. 20. Nu şi-ar fi vândut casa, dacă ar fi ştiut 
ceea ce ştie acum.

Tema 50.
1. 3d) roill, öaß öu artig feieft. 2. töir münden, öaß 

er »iel üergniigen fjabe. 3. (Es ift möglicf), öa*ß er read) 
roeröe. 4. töenn Sie arm mären. 5. töenn er 3eit fjätte. 
6. töenn er nidjt krank märe. 7. töenn öu kommen 
Rönnteft. 8. Seiö immer fjöffidj! 9. töas fjättet ifjr ge= 
antmortet? 10. töirö er öiefen Brief Tefen können? 11. Du 
follteft mit mir kommen. 12. 3dj roiinf^e, öaß öein Bruöer 
nidjt mefjr krank fei. 13. 3cfj märe ru Ejaufe geblieben, 
roenn idj öas gemußt fjätte. 14. (Er fjätte öiefe Reife ae= 
madjt, aber er fjat nidjt gekonnt. 15. töarum Ijätteft öu 
nidjt öie töafjrfjeit gefagt? 16. Der £efjrer roünfdjt, öaß 
fein Sdjüler emfig arbeite. 17. Diefer ttiann märe glüdtlidj 
gemefen, roenn er gemolft fjätte. 18. 3dj müßte (follte) 
morgen abreifen. 19. (Er fjätte öiefen 3ug nefjmen foffen. 
20. 3dj mödjte gern roiffen, roer öiefer tttann ift. 21. 3dj 
märe glücklidj gemefen, Sie 3U fefjen. 22. (Er märe R^t 
gemoröen, roenn er gut gearbeitet fjätte. 23. Rapofeon 
6er (Erfte pflegte 3U fagen: „3dj fjätte bei töaterfoo fterben 
Tollen!"

Deprinderea 51.
Leul şi şoarecele.

Un leu dormea şi în jurul lui se juca o droaie de 
şoareci. Un şoarece căzu de pe o stâncă pe leu şi-l deşteptă.

2*
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Leul urlă, întinse laba şi apuca şo 1 di n adins. 
fii mărinimos către mine! Nu te am oeş ^
Am căzut de pe stanca ̂ pe ti . N g. zige; >)Unui şoarece 
dovedi recunoştinţa mea. i_gi arate recunoştinţa
nu o să [-i] fie n i c i o d a t ă P ? M ®  »  * » orL yă  jucaţi şi 
unui leu. Voi şoareci sun t te Poiu pedepsi de rândul
cupiţi (nafät) P f 1 a zUe mai târziu şoarecele auzi un 
acesta. Pleaca. Cate . Stelle) şi zări pe leu
„ g e ,  jalnic.
într’o plasa. Ah, se va frânghiile plasei şi libera pe
însă micul sau prieten roa g v recunoştinţa.

cunoştinţa, şi mândru că leul u mulţunuss.

Deprinderea 52.

1 L  f , aT ? r o S “ t  răsplătit2 pe “ .vă  descoperit America? 3. /■ roiesoru ^ sta_ 4  Arabii
săi, pentrucăiau lucrat bine g„ cucerească şi Franţa,
au cucerit odinioară spania,  ̂ Pnîtiers. 5. Regele
însă (aber) Cardo^ ^ tef1 ^ ^ aV1fiului său. 6. Trenul în- 
a renunţat la tron in _ p  , , Dentru o scrisoare sim- 
târziase cu două p eSSg 8. A recitat elevul
plă îrancata este de g_y )  ^  cap; e {rlg
bjne lecţiunea sa • ~ J  ăPge reprezintă seara aceasta?
în odaia aceasta! 10. y e P , ,s , 15> Ţesiti după amiaza
n .  P— de2'â  Ş ? ( J U W -
14. încetase ^ a  ţ a i a ^  ^  ^
unui stejar. 16- \ }  , ,al tale? _  a  plecat Duminica şi 
Â L S p d S i ’  18. Voiam să asist la îmormântarea

aceasta, d m ^  P»‘ “ ‘ncMs_Jer0stre,e adăii .a le i - D e s Ä

lei aerul este atat d e r a co r o ^ ş i^ ta c  d-v. m’au convins 
subjugat multe popoare. •• scriitorul, care a
de adevărul în româneşte? 5. Marius
tradus pe „Faust p ® s ,in reas ne am înapoiat. 7. Sergentula trecut în  Africa. 6. Dup c ^  ^  Fiul meu a preluat
de poliţie a ca^ at j ° a , 9 î n  şcoala aceasta se m-
conducerea acestei afacer • ani 1Q Ieri a fost
struesc băieţii pana a P t P -a a fost întâia oară 
cineva omorit m pădure, i i  
tradusă în nemţeşte de Luther.
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I. l. Die Bauern hatten itjre Selber nod) nidjt bebaut.
2. fjaben Sie biefe £anbfdjaft berounöert? 3. Der Krieg 
hat biefet £anbfd)aft otel Staben nerurfadjt. 4. Die Kreu3= 
fairer haben 3 erufalem uom ©ütbenjodje (nom 3 0the öer 
©ürben) befreit. 5. Warum Ijdft bu beinen Bruber nid)t 
bis 3um Bat;nt)of begleitet? 6. ©eben Sie fdjon aus? — 
3a, id) gehe fofort aus. 7. Klein Bruber ift nad) £onbon 
abgereift. 8. 3d) mar nod) nidjt gan3 angebleibet. 9. 3d) 
toill Sie bem ©rafen norftellen. 10. Klagen Sie bas Jenfter 
bes 3immers auf. 11. Der IDinö hörte nidjt auf 3U blafen 
(3U toehen). 12. Bitte, bie £ampe aus3ulöfdjen! 13. Ijaben 
Sie ber Beerbigung 3hres Steunbes beigeroohnt? — 3d) 
habe nicht gebonnt; ich toar nerreift.

II. 1. ©s ift fdjon fpät; id) benbe, es toäre fdjon 3eit 
heim3ubehren. 2. 3d) habe gan3 (Europa burd)reift. 3. Die 
Kugel hat bas Brett burd)bo!)rt. 4. tjaben Sie biefen ©ejt 
fdjon ins Deutfdje uberfe^t? 5. Der Kutfdjer hatte feine 
Pferbe nod) nidjt angefpannt. 6. Wer hat 3ljnen biefen 
Brief übergeben? — ©r ift mit ber poft gekommen. 7. £efet 
euere Huf gäbe nod) einmal burd) unb nerbeffert bie Seljler! 
8. Das Waffer bes Kanals burdjbrad) ben Damm (ben Deid)) 
unb überfd)roemmte biefe fd)önen Setöer. 9. ©s fängt an 
3U regnen, ftellen mir uns unter! 10. Diefe Stabt ift mit 
Befeftigungen umgeben, es ift unmöglich, fie 3U überrumpeln.

Deprinderea 54.

Lângă vastele ruine ale puternicului castel imperial 
Kyffhausen stă încă un vechiu turn. Aci renumitul împărat 
Frideric I, numit „Barbă Roşie“  din pricina bărbii sale roşii, 
ar li dormind deja de multe veacuri. Căci credinciosul său 
popor nu voia să crează trista istorie a morţii lui in 
depărtată Asia. într’o sală subterană, aşa spune vechea 
legendă, el şade cu frumoasa sa fiică şi cu întreaga sa curte 
vrăjită în jurul unei mese de marmoră. Numai rar pătrunde 
un om îndrăsneţ în acea încăpere subterană. Atunci se 
deşteaptă împăratul adormit din lungul său somm şi întreabă 
dacă corbii croncânitori tot mai înconjoară muntele (dau 
târcoale muntelui). Căci până când un vultur nu goneşte 
păsările acestea negre, el nu poate să apară în mijlocul 
iubitului său popor. Dar de fiecare (nouă) dată a trebuit 
să auză până acum acelaşi vechiu răspuns. La vremea 
potrivită el se va înapoia însă şi va mântui imperiul german 
de puterea (covârşitoare a) duşmanilor.

Tema 53.
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1. Der Stuft iît breit. Diefer breite SIU&- <Ein i).rteiţer 
Stuft. 2. Der fleiftige Sdjüler. Die fteiftigen Schüler. 3. Unjer 
Heber $reunb. ©in berühmter lîtaler. 4. Das Bud] meine. 
Meinen Detters. 5. Die grünen Blätter bes Baumes. 6. 3d) 
bin auf einem bcften Berg. 7. Die fd)bnen Weiber merner 
Weinen Bafe. 8. (Beben Sie Sem ^ n H e n  lUaödjen ö e 
Büdier. 9. 3d) lefe in einem beutfdjen Buche. 10. tDir 
mobnen in einer groften Stabt. 11. Das Meine Kinb hat.f™ 
neues Kieiö. 12 3d) liebe bie Blumen unö bie jretfen
(Trauben. 13. Don roetdjem ©arten fprecben Sie? 3© 
fnredie non öem frönen ©arten meines guten Hadjbars. 
14. Das ©ifen ift ein febt rtüftlubes BTetall. 15. tdan bat 
einen prächtigen palaft für biefen retten ffirafen gebaut 
16. Dlein guter alter Dater ift krank. 17. ©in guter Rat i|t 
Haftbar. 18. tfeiöeiberg Hegt am Ufer etnesrei3en5en 
Stuffes roetdber Redtar fteiftt. 19. Sage mir bie Uamen her 
oerfdueberten öeutfdjen Sänber! 20. Das alte Ratbaus ber 
Stabt Sranbfurt tjeiftt „Römer"; t)ier mürben ehemals bie 
beutfcften Kaifer gemäbtt. 21. ©in bekanntes Spnd}roc>rt 
ţaqt- ©in gutes ©eroiffen ift ein fanftes RuheMffen.
22 3iebe bein neues Kteib an. 23. IDarum hatteft bu ferne 
Hebenstoürbige ©intabung abgefditagen? 24. Sie ^ t t e n u m  
red>t biefe fcböne Reife md)t 3U unternehmen. 25. tDd<he 
fremben Spradien lernt man in ben beutfdjen ®f)mijafieu. 
— man lernt 5ran3öfifd) unb ©nglifd) (bas Sran3°nfd)e unö 
bas ©ngtifdje). 26. Das beutfd)e Rationalepos ift bas Rtbe= 
lunqenlieö; ber junge unb tapfere tfetb he#  Siegfried. 
RiAarb tDagner, ber berühmte Komponift, h“* m fmuen 
3ahtreid)en ©pern biefe Sagen bes mittetatters behanbeU.

Deprinderea 56.
Elba, ca fluviu navigabil, este pentru Germania nordică 

de mare importanţă. Ea îşi are sorgintea în [nişteJ lunci 
mlăştinoase, pe partea sudică a înalţilor Munţi Gigantica 
Aci sunt mai multe mici fantain cu fund pietros şi 
limpede. Din fântânile acestea curg^ numeroase vine de 
aDă de fac împreună o gârliţă. După un scurt curs gar- 
liţa se aruncă de pe o stâncă înaltă într’o vagauna adanca 
si’ întunecoasă, plină de copaci prăbuşiţi şi âe stoici. Apoi 
Elba tot mai mare străbate Boemia, Saxonia,^ a 
frumoasă capitală este pe Elba, şi Prusia, pana ce m sîarşiR 
ca fluviu puternic, se varsa in Marea Nordului. Multe 
lucruri interesante si frumoase se mfaţiseaza pe Elba 
ochiului călătorului. 'în talazurile ei se ogHndesc t e n i i l e  şi 
podurile unor oraşe bogate, pline de vieaţa activa, cemţui

Tema 55.
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vechi, cetăţi noi şi păduri întunecoase. Corăbii de mărimi 
considerabile duc mărfuri şi călători intre Dresda şi Ham­
burg şi dela Hamburg merg vapoare mari la porturile [unor] 
ţări depărtate.

S f a t  bun .  Iată, chelner, 20 pfennigi bacşiş, şi acum 
spune-mi ce poţi să-mi recomanzi pe conştiinţă! — Du“- 
ceţi-vă la alt birt! ,

G h i c i t o a r e .  Cari dinţi vin în cele din urmă? — 
Cei falşi.

Tema 57.
1. îjaben Sie ftifdjes Bier? 2. <£r trägt roeifje f)anb= 

fdjufje. 3. löünfdjen Sie roeijjen tDein? 4. (Beben Sie mir 
ftifdje Butter unö marrne ÎTlild}! 5. Unfer (Bärtner oerkauft 
reife Hrauben. 6. Klein guter Bruöer Suöroig tjat rote Hinte 
unö meines papier gehäuft. 7. mein Beöienter ift fepr treu. 
8. 3d) kenne einige gute fran3Öfif(f)e Büdjer. 9. Die kleinen 
fleißigen Knaben können gelehrte Ktänner roeröen. 10. Die 
jungen Htäbdmn fyaben fd}öne Blumen im U)alöe gepflügt. 
11. tjeinrid) unö Karl finö fetjr fleißige Sd)üler. 12. Brau= 
djen Sie rote Hinte? 13. Die jungen Ibäödjen Ratten blaue, 
rote unö meifje Bänder. 14. Der Derfaffer öiefes fdjönen 
Budies ift ein frangöfifcfyer (Belehrter. 15. 3ft öiefer lllaler 
nidjt ein Deutfdjer? 16. Die (Bipfel öiefer hoben Berge 
finö mit Sdjnee beöeckt. 17. Sür men fjaben Sie öiefe 
golöene Wjr gekauft? 18. Bringen Sie mir bi>e heutige 
3 eitung! 19. Knfer £el)rer ift fefyr un3ufrieöen getoefen. 
20. Brauchen Sie mollene oöer baumroollene Strümpfe?

Deprinderea 58.
Un om avea trei fii şi în colo nicio avere decât casa 

în care şedea. Cea mai mare grijă a lui, când mai îmbătrâni, 
era întrebarea, cărui fiu să lase moştenire casa. Aceasta 
era o întrebare foarte grea; căci îşi iubea la fel pe toţi fiii 
săi, nu voia să prefere nici pe cel.mai mare, nici pe vreunul 
din cei mai mici. Dacă casa i-ar fi fost lui şi fiilor săi mai 
puţin dragă, ar fi vândut-o şi banii i-ar fi împărţit deopo­
trivă între ei. Le ar fi părut însă foarte rău la toţi săvânză 
casa. Cu cât se gândea mai mult la lucrul acesta, cu atât mai 
limpede ii era convingerea că [lucrul] cel mai cuminte ar 
fi, să dea casă celui mai destoinic. El le zise dar că acum 
în curând — cât mai curând, cu atât mai bine — să plece 
în lume. Fiecare să înveţe o meserie şi care va face cea 
mai bună capodoperă, acelui să fie casa. Cei trei fraţi erau 
mulţumiţi că s’a hotărît astfel. Cel mai mare zise că s’ar 
face mai bine potcovar, al doilea (mijlociul) voia să se facă 
bărbier şi cel mai mic voia să se facă maestru de scrimă, 
Hotărîră dar ziua în care să se întoarcă iar acasă şi plecară.



3n einigen labten mar ber älteste Bruber ber hefte 
fiuffcbmieb im (£anb(e) geroorben; ber mittlere roar ber ge» 
fcbicktefte Bărbier geroorben, unb ber iiingfte ber tud)tigf.e 
K m S t e r  Sie roaren alle im Dienţte besKömgs unb roaren 
böber unb höbet geftiegen, bis fie bie h ^ e u  Stellungen 

ţ S S . 9 W  l a y  tarnen ie n o*
finuîe  ̂ unb ratfchlagten 3ufammen, toie ţie it)te Kunft 
[®ef<hi<klicf)keit, ®eroanbtf)eit] am befţen 3ei9en feon1î tţî1' 
TVt,n eber îie bie Sadie entleiben konnten, befto 
Tu>tîpr Dlöhlicb kam ein f>aîe über bas Selb [bie tDiefe] 
gelaufen. ITtit ber äußerften ©eroanbtheit erfaßte ber Barbiet 
Ifeinf Becken unb (feine) Seife, rannte tfym 3ur Seite unb 
äfierte ibn in nollem £auf(e). Dann kam em Reiter t°rbei= 
aeritten Der ältefte Bruber rannte bem Pferb(e) nach, unb 
in nollem £auf(e) riß er bie oier bfufeifen ab unb fjlu g  
neue an. Da [Dann, Darauf] begann es 3U regnen. Aber 
öer jüngfte 30g (trase) fein [bas] Scbmert unö mad)te fd)nelle 
{Hebe über feinem [bem] Kopf(e). 3 e ftarker es regnete 
befto fcbneller mürben feine fyebe, unb er mar f^rmafeen 
Tfo febrl geflickt, baß kein Gropfen auf il)n fiel. Sem 
Dater batte nie etmas IDunberbareres als bies gefetjen unb 
faate- 3d) bin mit beinen älteren Brubern Ijodift 3ufneben, 
aber ’bu' baft bie größte ©efdpdilicbkeit gejetgt. Aber er er» 
miberte- „Rein, meine Brüber ţinb (eben)fo gefcbtdit mie id), 
unb i*  möchte lieber bas Ijaus mit ihnen teilen. tt)ir roerben 
alle boppelt [nodj einmal] fo glücfelid) 3ufammen fein als ge» 
trennt." So lebten fie 3ufammen aufs Iiebeoollfte bis 3U
ißrem Hob. Bucată de citire.

Elveţia.
Elveţia face parte din ţările cele mai mici ale Europei, 

dar ea nu este cea mai neînsemnată. Dimpotrivă ea este toi 
asa de vestită ca şi ţările mai mari; căci ea este una din 
(äebört w ) cele mai frumoase ţari ale Europei. Elveţia 
este o tară cu munţi înalţi, văi verzi plăcute şi lacuri 
adânci, albastre. Care anotimp este mai frumos m Elveţia. 
Aceasta e greu de spus, căci fiecare anotimp îşi are iar- 
mecile sale8 deosebite. Iarna ţara e tot aşa de frumoasa 
ca Tsil vara. Vara se pot face cele mai bune excursium şi 
vizita cele mai depărtate (răsnite) locuri. Iarna insa este 
vremea petrecerilor pe zăpadă şi pe ghiata la moda. iarna 
zăpada este peste tot, chiar şi (felbft) in văile adanci.

Deprinderea 60.
Cei mai mulţi ani au 52 [de] săptămâni şi o zi; aşa_dar 

365 [de] zile, sau 8760 [de] ceasuri, sau 526 600 [dej

Tema 59.
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minute, sau 31 536 000 secunde. însă un an bisect are o zi 
mai mult, aşa dar 24 [de] ceasuri mai mult sau 60 X 24 
minute mai mult, sau 3600 X 24 secunde mai mult. Ultimul 
an bisect a fost 1936 şi următorul va fi 1940. Din cele 
12 luni ale anului una, Februarie, are de regulă 28, într’un 
an bisect însă 29 de zile. E singura lună care are mai 
puţin de 30 zile. Din celelalte 11 luni, unele au 30 zile, 
altele 31.

în Germania fiecare zi începe cu un ceas mai de vreme 
decât în Anglia. Mii, ba milioane de Germani sunt deja la 
lucru, pe când Englezii încă dorm sau iau prânzişorul.^ La 
Berlin este deja nouă şi jumătate, când la Londra e încă 
opt şi jumătate. Vara nu este însă nicio deosebire între ora 
engleză (ora de vară) şi cea germană (ora europeană). în 
timpul războiului a introdus şi Germania ora de vară, dar 
dela 1919 a desfiinţat-o iar. Aşa se face ca ceasurile 
Englezilor vara arată aceeaşi oră ca ceasurile din Berlin.

Tema 61.
1. Die 3äger fyaben niet3ef)n fjafen unö örei Beţe ge= 

f (hoffen. 2. (Ein Regiment 3ät)It öreitaufenö Itlann. 3. H>ie= 
Diel finö fedjs unö neun, ad}tmal Örei3ef>n? 4. RHe niele 
Hage bat einetDodje? 5. IDie alt roar ©oettje im 3af)re 1765? 
— (Er mar fecfoetjn 3afjre alt, öenn er rouröe im3af)rel749 
geboren. 6. (Einer meiner Sreunöe reift morgen nacfy Berlin. 
7 IDie alt itt 3br Scbroager? — (Er ift neununööretjjtg 3«i)re 
alt. 8. Die $einöe l)aben in öiefer Sdjladft meljr als mertaufenö 
fllann unö 3roan3ig Kanonen nerloren. 9. Die Staöt Berlin 
3äblt mehr als 4 imiIionen (Einroobner. 10. Die $rieöensftarite 
öer framöfifcben Armee 3ät)It fiinfaunöertfünfeigtaufenö (sau 
fünfmalf)unöertfiinf3tgtau[enö) BTann, auf öem ■ Krie9sfinfe 
nier IHillionen öreiljunöerttaufenö Rtann. 11. 3n öer Stf)lad)t 
bei tllarengo, im 3 « $ «  1800, fagte öer ffieneral Deffaiţ: 
„Die Schlacht ift nerloren, aber es ift erft öret Ulm, unö mir 
haben noch Seit, eine 3U geroinnen.“ Î 2. Umroieniel Upr gegen 
Sie beute abenö aus? — 3<f) roeröe gegen halb neun aus* 
getjen. 13. Du mujjt um örei üiertel auf 3roex m öte Schule 
gelten.

Deprinderea 62.
La 19. Iulie 1870 împăratul Francezilor (împăratul 

francez) Napoleon III declară războiu Prusiei. El se aştepta 
la ajutor întâi dela statele de sud ale Germaniei, al doilea 
dela Austria si al treilea dela Danemarca. însă primii aveau 
deja o alianţă secretă cu Prusia, şi ultimii nu îndrăsniră 
să-i vie într’ajutor. La 31 Iulie Francezii aveau două
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armate, Germanii, insă deja trei la
Francezii ocupara oraşul g> „ ocupă oraşul alsacian
4 August armata a treia german Pîndârjită. Aceasta 
Weissenburg după [o] lupta extrem u J Deja la
a fost întâia dintr’un şir t i  M ^  Mahon suferi o îngro- 6 August întreaga armata a lui M M h ate mai la
zitoare înfrângere la Worth, doua mi j armatei întâi 
Sud de Weissenburg şi ^  aceeaşi t P 1 în Lota-
germane luară cu asalt înălţimile dela bpicne , Vegtj
ringia. Francezii începură acu zde_ DUpă bătăliile
Bazaine însă şovăind pierdu Mars la Tour la 16 şi

la Metz.
Tema 63.

Der erfte t a j  der dritten t»od,e

ţ  K a l S ttererfte  6er Klaffe, £uömig tft öer neunte, ^ in= 
ridföer neunzehnte, Robert öer leiste. 6. J ia n  J  öer öritt

gütjabt 10. rovetitel } } j , ^ lö 4 i baI t:rt, Kilogramm und
«  Ä (e" „ S  S  Kilogramm üee getauft,

em üteit . 5tei Diertel trier von fyiet abgereiţt.
12. Der prm3 tft unt . nreufţen, rouröe am

S u t  l f f i )  f e «  £  Ruinen ’e t e e Ä

3 uni.
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Das ITXaiterîţorn.
(Einem (Englänöer namens tüljpmper gelang es am

24. 3uli 1865, öiefen Ijoljen ©ipfel 3uerft şu erklimmen. Ulan 
mei§, roas öiefer Sieg gehaftet bat: örei Reifenöe unö öer 
befte 5 üi]rer öer Kararoane kamen um. Die fieben Souriften, 
roorunter örei 5ül)rer, bradjen non 3ermatt am 13. (örei= 
3el;nten) 3 uli um 1/ 26 (ijalb fedjs) Uijr morgens auf unö um 
3roölf fd}Iugen fie it)r Seit auf, 3352 (öreitaufenööreifyunöert» 
unÖ3roeiunöfixnf3ig) Dieter über öem Itleeresfpiegel. Rm an= 
öeren morgen brachen fie um 4 Ut;r mieöer auf unö erftiegen 
ertöUcb öen ffiipfel um fyalb 3roei. ltad] einer Raft non etroa 
einer Stunöe auf öem fdjneebeöe&ten (Bipfel ging’s roieöer 
hinunter, fln einer fetjr fd]Iüpferigen Stelle glitt ein Eourift 
aus, bradjte öen norangebenöen $ül)rer 3um $all unö rifj 
öie 3toei Reifenöen, öie iljm folgten, mit hinunter. Der Strick, 
öer fie mit ifyren ffiefätjrten nerbanö, 3erri^, unö öie nier 
Unglücklichen ftürgten in einen örei3ef)ni]unöert meter tiefen 
Rbgrunö. man fanö nur öie Seiten non örei Derunglückten 
roieöer. U)t)t)mper unö öie 3taei übrigen $ül)rer kehrten 
moljlbetjalten nach 3ermatt 3urück.

Deprinderea 64.
Dragii mei prieteni, — Veţi fi crezut de sigur (rooljl) că 

sunt bolnav sau mort, ori că v’am uitat pe voi toţi. Dar 
credeţi-mă, mă gândesc adesea la voi şi adesea ori am 
dorit să vă scriu. Acum câteva săptămâni însă mi-am rănit 
mâna dreaptă, şi pănă azi nu mi-s’a permis să scriu. „Dacă 
nu ţii mâna liniştit de tot, zicea doctorul, poate nu se mai 
face niciodată bine. Şi fiecare săptămână zicea: „Mai aşteaptă 
încă o săptămână!“  Şi acum n’am voie să scriu decât câteva 
rânduri. —  Ţie, Enric, îţi mulţumesc pentru lunga ta 
scrisoare. Am citit-o cu mare interes. De sigur mi-amintesc 
de domnul doctor Bauer. Ne am cunoscut destul de bine. 
Spune-i că nădăjduim să-l vedem, când o veni în România. 
Ne vom bucura să-i putem răsplăti amabilitatea faţă de mine. 
Şi dacă aduce cu sine pe soţia sa, sora mea se va bucura 
să-i arate cele mai bune prăvălii ale noastre. — Multe 
salutări iubiţilor tăi părinţi! Vouă şi lor vă doresc vacanţe 
fericite în Elveţia! Nici nu vă puteţi închipui (öenken) 
ce bucuros v’aş însoţi, dar din nenorocire (Ieiöer) e cu 
neputinţă. Credinciosul vostru prieten Robert.

Tema 65.
I. 1. Ilîeine Sdjmefter unö id). 2. Du unö öein Bruöer.

3. 3d] adjte öidj. 4. Du adjteft mich. 5. (Er adjtet iljn. 6. Sie
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ehrt eu*. 7. (Ehrt fie eu«î}? 8. IDerben Sie Öen Knaben be* 
S e n ?  -  Kein, id) meröe it)n nid)t beftrafen; Der3ege 
S S ! 9. Ijötert Sie midţ? T  :3f  J 5 r e  Sie . 1 0 .  K »  !Sj 
meinen Bru&er? — Kein, id) f)ore ifyn m^t. 11. w °  ift 
meiSe Seber? -  3d) fetje fie nid)t. 12. halfen Ste rna 
bunbert £ei leiben? — IDenn id) fie f)ätte, um rbetdj fie 
3bnen gern leifjen. 13. IDer ift ba? 3ft es er? — Hem, es 
itt nicht er, fie ift es. 14. Sie finb es.

II. 1. Der3eif)en Sie itjr? — 3db roerbe il)r ntdjt»er= 
reiben, benn fie beffert fidj nid)t. 2. t>aft bu it|m (tfyr) bas 
gefagt? 3. tDo ift euer £ef)rer? -  3 cf) erroarte if)n. 4 . (Offne 
mir bie (Eür! 5. 3d) roerbe fie 3fjnen md)t offnen. 6. IDer 
bat mir biefe Scf)ad)tel gefdjic&t? — 3d) meifj es nid)t, ein 
rtlann t)at fie gebraut. 7. IDir fpotten feiner —
^na\ __ ihrer (plur.). 8. Spre^en Sie non ifjm ober non 
ihr? — 3 *  fpreebe non if)m. 9. IDer mill mit nur fpielen. 
— 3d) fjabe feeine 3eit, mit 3f)nen 3u fpielen. <'P. (Er3af)kn 
Sie if)tn biefe ©efd)id)te!— 3d) tjabe fte itjm fdjon er3al)It.
11. Kommen Sie!

Deprinderea 66.
1 Acesta a făcut-o, nu acela. 2. Am chemat pe 

aceea, nu pe aceasta. 3. Vorbim despre acesta, nu despre 
acela. 4. Aceasta nu este drept. 5. Este acesta calul 
d-tale9 6. Sunt aceştia copiii d-v. ? — Da, aceştia sunt 
copiii mei. 7. Iată pălăria mea şi aceea a fratelui meu. 
8 Mănuşile d-v. sunt mai frumoase decât acelea ale sorii 
mele. 9.' Această carte este mai scumpă decât aceea.
10. Acesta este acelaşi cu care aţi venit. 11. Eu. am 
auzit acelaşi lucru (bosfelbe) . 1 2 .  Omul ac e s t aa v a nd ut  
casa sa şi pe aceea a nepotului sau. 13. Am pierdut 
cărţile mele şi pe acelea ale prietenului meu. 14. Mai (nod)) 
aveţi din aceeaşi cerneala? —  Da, mai am (+  öaoon).
15. Este băiatul în curte? — Da este acolo (bann). 16. Va 
gândiţi la aceasta? 17. Vorbim despre aceasta. 18. Eu 
şez (locuesc) alături. 19. Nu sunt mulţumit cu aceasta.

Tema 67.
1 Dieîer ift reich, jener ift arm. 2. Diefe finb tneifer 

als jene. 3. Diefes ift für meinen Detter jenes ift für meine 
Baîe 4 Klein Papier ift meiner als basiemge (sau bas) 
Karls 5. 3ene finb nid)t bie° Unglücfelidjften, meld,e fid) 
am meiften befelagen. 6. Das ift mein Daten 7. Sinb Sie 
mit 3brer Dioline 3ufrieben? — 3«- *<*) bin bamit 3ufriebeit. 
8 3 d) fjabe bas nämlidje Bud) gelefen. 9. £a peqroufe unb 
Cooli maren 3roei berühmte Smiffabrer; jener mar ein
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$ran3oţe, öiefer ein (Engländer. 10. Bas Kinb Ijat feine 
tjanbfdjulje unö bie (sau diejenigen) feiner mutter nerloren.
11. Die ffiefunöfjeit bes Körpers t>at niel (Einfluß auf bie= 
ienige ber Seele. 12. IDoIIen Sie bies ober jenes? — ©eben 
Sie mir jenes. Bas taugt nichts. 13. 3ft 31jr Dater im 
©arten? — Ja, er ift barin. 14. Ejier ift frifdjer Schinken; 
mollen Sie bauon? — ©eben Sie mir bauon, roenn es 3ijnen 
beliebt (gefällt). 15. 3 d) öenbe daran. 16. 3dj bin bamit 
3ufrieben. 17. Reben mir nidjt bauon.

Deprinderea 68.
Unui ţăran i-se furase calul cel mai frumos. Câteva 

zile mai târziu îl zări la un târg de cai într’un oraş depărtat. 
Era de sigur al său. ,,A1 cui o fi calul acesta ? întrebă 
el pe un cunoscut. „Nu ştiu al cui e calul, dar unul 
din ţiganii aceia vrea să-l vânză.“  „Care ?“ „Acela cu 
jiletca roşie.“  Acesta ii observase între timp. Acum vem 
şi întrebă: „Vreţi să cumpăraţi un cal bun?“ „Care?“ 
întrebă ţăranul. „Ei, răspunse acela, pe acesta [de] aci.“  
„A “ , zise celălalt, ,,aceste e calul, care mi-s’a furat deunăzi. 
„Cu neputinţă“ , răspunse ţiganul. „Poate să semene cu al 
dumitale, eu însă îl am de o jumătate de an.“  Atunci 
ţăranul acoperi amândoi ochii calului şi zise. Atunci 
spune-mi de care ochiu e chior ?“  „De stângul răspunse 
acela. „N ’ai dreptate, e . . . . “  „De dreptul'Ş se corectă ţiga­
nul repede. „Esţi hoţ şi mincinos“ , strigă ţăranul, „nu e 
chior de niciun ochiu.’“  ’ Hoţul fu numaidecât arestat.

Tema 69.
1. IDeldjes ift 3fjr Pferb; biefes ober jenes? — Biefes 

ift mein Pferb unö jenes ift (sau gehört) meinem Bruder. 
2 Sie fpredjen non biefem unb non jenem. 3. Bas ift gut. 
4' Bas ift mein Dater. Bas finb meine Sdimeftern. 5. tjier 
fi’nb meine Brieftafdje unb bie (biejenige) meines Baters. 
6 Bier finb meine Banbfämbe unö biejenigen meiner Sdjroe-- 
ţt'er 7 TDer hommt öa? — 3<f) bin es. 8. IDeldje non 3Ijren 
©öcbtern ift nerlobt? 9. 3dj Ijabe einen Ring gefunden. — 
tDas für einen? 10. 3br Rlantel ift alt, meiner (sau her 
meiniqe) ift neu. 11. Ricin Soljn arbeitet nidjt niel, ber 
3brige ift immer fleißig. 12. IRein But ift ebenfo djon als 
ber feinige (her tfjrige, sau üjrer). 13. 3tjre Rofen finb febr 
fdjön, aber fie finb nidjt fo fdjön als bie meinigen (sau als 
meine) 14. 3tjr Klagen ift ebenfo teuer als meiner, aber 
nidjt fo teuer als berjenige bes Amerihaners. 15. Don mas 
(tDonon) fpredjen Sie? 16. An toas (IDoran) öenben Sie? 
17. Sagen Sie mir, an tnas (tnoran) Sie benben? 18. Hier
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klopft an öie Hür? 19. 3ft es walir, öajj Sie eines 3f)rer 
pferöe (sau non 31)ren Pferöen) »erkauft Ijaben? — 3a, öas 
ift raaiir. — IDeldjes? — Das fdjujarge. 20. RMdjer dou 
31;ren Sdjülern ift krank? — Srieöri^ (sau es ift Sr.).

Deprinderea 70.
Proverbe.

Câinii cari latră, nu muşcă. Ceea ce ţie nu-ţi place, 
altuia nu face! Nu crede acelora cari umblă după chiţi­
buşuri. Cine a minţit odată, nu-1 mai crede, chiar de ar 
spune adevărul. Cine râde la urmă, râde mai bine. Ziua 
bună se arată de dimineaţă. Cine îndrăsneşte, merueşte. Nu 
tot ce străluceşte este aur. Cine a intrat în horă trebuie să 
joace. Calul bătrân nu se învaţă în buestru. Cine riu 
lucrează, nu trebuie să mănânce. Omul, ce vrea, aceea 
poate. Dumnezeu cui vrea să-i acorde o favoare îl trimite în 
lumea largă. Cine nu primeşte sfaturi, pe acela nu-1 poţi 
ajuta. Lucrul cu care faci altuia rău, nu-ţi foloseşte tot­
deauna ţie. Pe cine îl iubesc zeii, moare tânăr.

Tema 71.
3m Riefengebirge, welches $d)leften non Böhmen teilt, 

lebt [fjauft] ein Berggeift, öer [weldjer] öen Spottnamen 
„Rübegatjl" f)at. Dor Dielen fjunöeri 3af}ren entführte er 
eine pringeffin, öie [weldje] er heiraten wollte [311 tjeiraten 
wünfdde], unö öeren Rame (Emma war. Rber fie wollte ilpt 
nidjt [‘wünfd)te . . .  311] heiraten, für öen fie Seine Siebe fjatte 
unö in öeffen unteriröifdjer tDoljnung fie fid) fef)r einfam 
füllte. „3d|, öer id) ein IRenfd; bin, bann öiefe (Einfamheit 
nid)t ertragen [ausfteljen, leiöen]", fagte fie (3U) il)m. Da 
fdjenkte er il)r einen Sauberftab, womit [mit welkem, mit 
öem] fie öie Rüben, weldje [öie] er ifyr aus feinem 5elö(e) 
[Heber] brad)te, auf einen Hag in Iebenöe IDefen uerwanöeln 
konnte. 3uerft [Anfangs] machte fie öaraus öie Sreunöinnen, 
mit öenen [weldjen] fie 3U tfaufe gefptelt tjatte, unö an öie 
[an weldje] fie oft öad)te. Aber eines Hages fagte fie (3U) 
öem Berggeift, öer [weldjer] fie örängte, öen Hag öer Ijodp 
3eit 3U beftimmen: „(Betje unö 3äI)Ie mir öie Rüben, öie 
! welche] nod) auf öem 5 elöe finö. 3d)will öaraus tjoefoettsgafte 
madfen." Aber wäljrenö er 3äl)Ite, oerwanöelte fie eine 
in ein Pferö, unö ritt öauon. 3n öiefer [Auf öiefe] 
XDeife [So] neröiente er feinen Spottnamen; aber öte= 
[enigen, öie [roeldje] im Riefengebirge woljnen, nennen ifyn 
immer „öen Iferrn öes ©ebirges". Denn wer [öerjenige, 
weldjer] ihn „Rübegal)!" nennt, riskiert fein [öas] £eben 
unö alles, was er befiţjt [feţjt fein £ . . .  aufs Spiel].
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1. Acela care cunoaşte pe Dumnezeu, îl şi adorează.
2. Care om este mai fericit, acela care este sărac, dar 
mulţumit, sau acela care este bogat, dar nesăţios? 3,. Acela 
care este bogat, nu este totdeauna mulţumit. 4. Aceia 
cari sunt nemulţumiţi, nu sunt fericiţi. 5. Acela care 
îşi împlineşte datoria sa este un om cinstit. 6. Iubiţi pe 
aceia cari vă persecută, binecuvântaţi pe aceia cari vă 
urăsc. 7. Acela care v’a spus aceasta, n’a spus adevărul.
8. Daţi cartea aceasta aceluia care va fi cel mai silitor.
9. Spuneţi-o acelora cari au rămas în odaie. IU. îmi 
spuse ce voia. 11. Cine face rău (unrecht) are conştiinţă 
rea. 12. Care nu ascultă de profesorii şi de părinţii săi, 
merită o pedeapsă. 13. Tot ce citesc este bun.

Tema 73.
1. Derjenige, öer 3fynen öiefes (Befdjenk gemadjt t)ctt. 

ift feijr liebensroüröig. 2. îlîan fyat keine gute ÎTieinung 
non demjenigen, öer non feinen 5 reunöen Böfes reöet.
3. Das, roas (sau tt)as) toaljr ift, ift immer gut. 4. H)as Sie 
mir öa fagen, ift eine £iige. 5. (Er fpridjt non allem, tnas er 
nerftefyt. 6. Derjenige (sau Der), öer mit tnenig 3ufrieöen 
ift, ift gliiddid). 7. Derjenige, öer arbeitet, findet nie öie 
3eit lang. 8 . Diejenigen, öie un3ufrieöen find, finö un= 
glüc&Hd). 9. Diejenigen, öie ffielö tjaben, Ijaben audiffreunöe. 
10.3d) tneröe öiefes Bud) demjenigen geben, öer am artigften 
fein tnirö. 11. 3d) tneröe alles nerkaufen, tnas id) fyabe. 
12. Diejenigen, öie öie Arbeit nidjt lieben, Iangtoeilen fid).

Deprinderea 74.
1. Cineva este fericit, când este mulţumit. 2. Nu o 

crezi, când nu o vezi. 3. Astfel de lucruri nu se văd în fiecare 
zi. 4. Unul este meşterul nostru. 5. Niciunul (nimeni) nu 
e fără cusur. 6. Niciunul din noi n’a câştigat premiul. 
7. Fiecare doreşte să fie bogat. 8. Plătiţi fiecăruia ce dato­
raţi. 9. Bate cineva? 10. N’aud glasul nimănui. 11. Ni­
meni nu-i aşa de învăţat, ca să ştie totul. 12. Adevăratul 
înţelept nu pizmueşte fericirea nimănuia; el nu calomniază 
pe nimeni. 13. Nu faceţi niciodată ceva împotriva con­
ştiinţă voastre. 14. Oamenii să (follen) [se] ajute unii 
pe alţii.

Tema 75.
1. Ulan fingt, man fpielt, man tan3t. 2. Jeöermann 

toill giüdkUd] fein. 3. Seien Sie (sau Seid) fyöfltd) gegen 
jedermann. 4. niemand roar reidjer als Kröfus unö nie=

Deprinderea 72.



32manö befdieibenet als Sokrates. 5. tjabert Sie jernanb in meinem 3immer gefehen? — 3<h fyabe niemanö to w  9 - feben. 6. IDir baî)en etwas Bejferes. 7. Uhffen Sie etwas Heues? — U)it wiffen nichts. 8. H)ir finb ntemanö be= gegnet. 9. 3ft femanö gu tjaufe? — Hem, iebermann ift ins îbeater gegangen. 10. tDir helfen einanöer. 11. Sie roerben einanber helfen. 12. bjaben Sie nur etwas 311 tagen? — Hein, ich habe 3bnen nichts 3U jagen. 13. Ulan kann nicht jebermanns dharakter kennen.
Deprinderea 76.

I. 1. Tot omul îşi iubeşte vieaţa. 2.̂  Nu fiece ţara 
este bogată. 3. D-ta n’ai nicio greşeală în tema d-tale.
4. Cunoaşteţi toate străzile acestui oraş? — Nu, cunosc 
numai câteva străzi principale. 5. Toate condeiele mele sunt 
rele. 6. Am cumpărat câteva păsări frumoase. 7. Am văzu. 
mai multe corăbii. 8. Omul acesta are puţini prieteni. 9. Cei 
mai mulţi oameni sunt nemulţumiţi. 10. Cine v a  spus 
aceasta? — Un oarecare domn Schulz dm Bucureşti._ 11. Cei 
doi (ambii) fraţi ai mei au sosit azi. 12. Aveţi multe 
cărţi? — Am numai puţine cărţi. 13. Cu cme aţi sosit.
Am’ sosit cu câţiva prieteni. 14. Aţi primit o scrisoare 
dela Frankfurt? — Nu, n’am primit nicio scrisoare. 15. Pro­
fesorul pedepseşte pe fiecare şcolar, care nu ştie lecţiunea sa.

II 1 Unul este (un) Francez, altul (un) American. 2. Unii 
sunt silitori, alţii sunt leneşi. 3. Nu invidia fericirea 
altora 4. Cutare cumpără şi nu plăteşte. 5. Aceşti doi 
băieţi [s’]au bătut unul pe altul. 6. Prietenul nostru vor­
beste de toate. 7. Fiecare are cusururile sale. 8._ Mai 
mulţi au văzut acelaşi lucru. 9. Mulţi din prietenii mei 
au murit. 10. Nu vă bateţi joc de alţii. 11. Niciunul 
nu era gata. 12. Niciunul nu e fără cusur. 13. Niciunul 
din noi n’a câştigat premiul. 14. Aud glasul cuiva, 
15 Mulţi au făcut aceeaşi experienţă. 16. Băieţii aceştia 
s ’au jucat toată înainte de amiază unul cu altul. 17. Cu­
noaşteţi pe cineva în acest oraş? — Nu, nu cunosc pe 
nimeni. 18. Să nu invidiem (man fall) pe nimeni pentru 
(um) fericirea sa. 19. Ce e nou? —  Nu ştiu nimic nou.
20. Anul trecut am cutreerat (pe jos) toata Elveţia.
21. Aceste două fete [se] iubesc una pe alta.

Tema 77.I 1 . tDer hat »iel ©elb? — tDir haben roenig ©elb. 2. Die Kinber haben alle ihre Birnen unb alle ihre Äpfel gegeffen. 3. Beibe Sehern finb fd)Ied)t. 4. 3ebe Hlinute ift koftbar. 5. Alle BTenfchen finb Brüber. 6. Die metften



33

Giere finb nützlich. 7. 3ebes £anö tjat feine Annefjmlid}« 
Seiten. 8. 3d] tjabe mehrere gute Bleiftifte gefunben. 9. 3cE) 
fyabe keine 5 teunbe. 10. Oer tjat mein ®elb gefunben? — 
Dein Bruber fyat all bein ®elb: gefunben. 11. fytben Sie 
ciele Äpfel gegeffen? — Hein, id) fyabe nur einige gegeffen.
12. Sie fyaben mehrere $el}ler an' ifyret Aufgabe.

II. 1. 3eber tuill red]t fyaben. - 2. Der eine mar reid), 
ber anbere mar arm; beibe roaren unglücklid). 3. Diefe 3toei 
Brüber gleiten  einanber. 4. Gabelt nsidjt (sau Gabeln Sie 
nidjt) bie Arbeiten anberer. 5. Ülandjer ladjt fyeute, ber 
morgen nid}t ladjen mirb. 6. 3eber (sau Gin jeher) fyat 
feine Seiler. 7. Die meiften Äpfel finb reif. 8. Der« 
3eil)et (sau Der3eit)en Sie) jebem feine Sdjroödje, benn jeber« 
mann l)at bie (einigen. 9. Ginige 3brer (sau non 31]ren) 
frönen Birnen finb faul. 10. Ginige meiner Kameraben 
finb krank. 11. Der Bruber unb bie Sdjmefter finb beibe 
ţeîjr liebensmürbig. 12. 3d) fyabe alles gefeljen. 13. Älandjer 
ift fyeute reid], ber es efjemars nid)t mar; unb mancher ift 
Ijeute arm, ber es geftern nod) nic^t mar. 14. ®ibt es 
Srembe in biefer Stabt? — 3«; mein tjerr, es gibt roeldie 
(sau foldje). 15. 3e^er, ber feine £>efte befdjmutjen mirb, 
mirb (sau muß) fie nod; einmal abfdjreiben. 16. Die Ulen« 
fdjen müffen einanber tjelfen. 17. IDillft bu mir einige Sei 
leiden? 18. Diefer ®ei3fyals Ejat uiel ®elb, aber menig 
Sreunbe. 19. Die gan3e Stabt roeijj bas. 20. Seib (sau 
Seien Sie) fjöflid) gegen jebermann.

Deprinderea 78.
După moartea lui Frideric II Germania a fost timp 

de 23 de ani fără împărat, însă în 1273 contele Rudolf 
de Habsburg, străbunul împăraţilor de Austria, fu ales 
împărat de către principii imperiului. De mulţi ani ţara 
întreagă era nelinişţită (bântuită) de cavalerii jefuitori 
(tâlhari), dar li s’a arătat în curând, că Rudolf era hotărît 
să facă ordine în imperiu. Numai în Tiiringia fură 
spânzuraţi 60 de cavaleri bandiţi şi cetăţuiele (castelele) 
lor distruse. — Dar noul împărat a fost şi înfruntat de unul 
din cei mai mari principi ai imperiului, de regele Ottokar 
al Boemiei. „Eu, spusese Ottokar, nu voiu jura niciodată 
credinţă acestui sărman (sărăcăcios) conte din Elveţia.“  
A fost însă silit (la aceasta ba3u) de Rudolf după un scurt 
războiu. Mai târziu încercă din nou să[-l] înfrunte pe 
Rudolf, fu însă învins într’o grozavă bătălie nu departe 
de Viena. Se spune (se povesţeşte) că ar fi fost făcut 
prizonier, dacă s’ar fi ascultat de porunca împăratului; fu 
însă ucis de doi cavaleri, cari fuseseră înainte vreme 
jigniţi de el.

Cheia Gramaticii germane. 3
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Tema 79.
î>ie folaenöe ©efâicbte roirö non Ruöolfs Sctyrrffinn 

••ţ,T+ rfm Rentei noii ©alö roar non einem Kaufmann

g ;  Ä lÄ S ' Ä  f Ä  
g & K S . 'Ä Ä
S n ( e ) s  überzeugt, Das ^  Iöfenöe problem mar alfo [öa= 
reT öies- rDiefeönn(t)e öie Scbuiö öes Wirtes War gem alt 
laeleatl roeröen? — Rudolf bemerkte, baff er einen fetjr 
idtönen 5ut batte. (Er berounöerte itjn [öenfeiben], fragte,

S f c r Ä ö  s ä
fmcil Ä9® elS Ä ; sir3ÄfS,r ,U "Ä'Ä % i T«  f  ̂Es s i f e
Beutel rouröe öafjer dem Boten gereift unö 3um Katfer■ ? 
bratbt Der tDirt rouröe bla(3, als ihm der Beutel gegeigt
S s ,  5  s s  i» » « i ^ N s «
beim er îab öaft er nerloren mar. Seme Sdjulö roar nun 
klar gemalt, unö er rouröe fofort [(fo)gleid)] ms ffiefangnis 
geführt.

Deprinderea 80.
1 Vă înşelaţi, domnule Müller; eu nu sunt acela pe 

care-1 'căutaţi.' 2.’ Mă iertaţi, m’am înşelat cu adevarat. 
3 Obisnueste-te să te scoli de vreme! 4 Lupul se apro 
pîe de'mine până la zece. paşi. 3. Qartagenezu !se apa-̂  
rară cu mare curaj împotriva Romanilor. 6 0 ™  »  n
mese cele patru mese ale zilei? 7. Chinezii îşi şterg 
nasul cu bucăţi de hârtie, pe car1 apoi le arunca. 8. Re 
am dat osteneala să-l convingem de nedreptatea sa, dar 
în zadar. 9. Regele refuza sa semneze decretul H>. :D4a 
ai fi mai bine, dacă te ai obişnui sa_ te plambi mai des 
în aer curat. 11. De ce nu v’aţi dus ieri la Plimhare . -  
Era prea rece afară, mă temeam sa [nu] răcesc. 12. Ru 

prefaoeti aşa de nevinovat. 13. Te încumeţi sâ  e. - 
cu ţiP însărcinarea aoeasta? 14. Eu m’aş ruşina sa fac 
asa ceva 15. Hans Sachs, care trai in veacul al şase 
sprezecelea la Nürenberg, se ocupa cu mai toate genurile
de poezii.
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/i Du hid). 3. (Er rühmt fi*.
R iJ?°rÂ  beMa9en Srejid,? 5. 3d) behlage mid) über Vie 

I? ^ um..®olIen Sie fid) radjen? 7. (Ein guter dbrift 
1° U* ,nicf!t ta^en. 8. Die (Englänöer fjaben fi* öurch 

^ ? " 6eI I>ereuţ)ert. 9. Demoftljenes bat fief) felbft ge= 
tötet, tnöem er ©ift nafjm. 10. ffieroöbnen Sie fi*, einen 
guten ©ebrauefy uon 3f)rer 3eit 3U machen. 11. (Es ift febr 
^ 9e' oöab K tV ,mf  ni$ l  Setzen I)aben. 12. Hähern Sie 

th r  *>eV? !u 13' 3d> freue mid> (sau freut mid))
m e l 'l^  i nan ^  VTL J 4' m ‘ »erteiöigte ficf) mit »tel ÎÎIut gegen öie Römer. 15. Sie irren fi*, roenn Sie

mrid? afIe Hbenöe (sau ieöen ‘ flbenö) um 3ef)n Ufjr 3U Bette lege. 16. fjaben Sie öiefen morgen (sau 
|e.utec ™or9e” ) gebaöet? Rein, id) roeröe mid; öiefen 
Ä en^ ,  sau f)eute abenö) baöen. 17. Rlorum langweilenn * nid?ts 3U tun. 18. £>at öas Kinöftd) öas ©eftdjt gemäßen? — Rein, es f)at fid) öie fiänöe gemäßen. 19. Karl fjat fid) mit feinem 5eöermeffer ge= fdjmtten. 20. Die 5einöe haben fid) ergeben; roenn fie fid) md)t ergeben Ratten, trniröen fie alle getötet tooröert fein.
21 . Riem guter tjerr, erbarmen Sie fich meiner. -  Schämen Sie ftd; 31t betteln, roenn Sie Amte haben, um 3U arbeiten.
22. Sd)roeiget; tf)r reöet Dummheiten.

Deprinderea 82.
1. Ninge? — Nu, nu ninge, plouă; va bate în curând 

grtndtna. 2. Ar fi bine, dacă ar ninge. 3. Ar ninge, dacă 
n ar îi aşa de frig. 4. Chiar acum a tunat. — Multor 
oameni le e frică, când tună. — Va tuna şi (no*) mai 
mult 5. Frigul a trecut, desghiaţă. 6. Cred că mâine va 
desgneţa. 7. începe să se lumineze. 8. Ce vă foloseşte 
sa cumpăraţi atâtea cărţi, dacă nu le citiţi? 9. Povestirea 
d-v. învederează, că negustorul este un şarlatan. 10, Lip­
sesc azi trei elevi. ̂  11. Există o vieaţă veşnică. — Dacă 
n ar exisţa o vieaţă veşnică, oamenii ar fi mai nenorociţi 
decât animalele. 12. Sunt ochelari pentru toţi ochi, as’a 
d?r„v?r„ “  5* pentru ai d-v. 13. Era o vreme grozavă, când 
părăsirăm portul. —  Nu ţinu însă mult pănă pătrunse 

Ppntre nouri şi avurăm o trecere minunată. 
14. trebuie să fi nins mult noaptea aceasta, căci dimi­
neaţa aceasta este foarte frig. 15. Bate unu şi fumătate; 
trebuie sa te duci la şcoală. 16. Sunt cărţi bune şi rele.
„ Se întâmplă adesea că copii se îmbolnăvesc, pentru- 

ca au mancat fructe necoapte.

Tema 81.
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1. (Es regnete. 2. 3d? glaube, öafe es morgen regnen 
toirö. 3. 3 di höre öonnern. — Wirklid), es ö o m ie r t .4. (Es 
ift beffer, öafe es regnet. 5. (Es xft 3toei lll)r. 6. Sajneit 
es? — (Es bat 5ie gange Hadjt gejdjneit, aber lefet fdyneit 
es nidit mehr. 7. 3ft nod) Wein in öiefer S toffe? —  nein, 
es ift Waffer öarin. 8. (Es gibt £eute, öte tmmer mit 
anberen unsufrieöen finö. 9. (Es roar 3U fyeife in Jqrem 
3 immer; id) babe öas 5enfter geöffnet. 10. (Es maren
meöer IHänner, nod) Srauen, nod) Kmöer 6a. 11. Waren 
niele £eute im Kon3ert? — 3a, es maren mele ba. 12. (Es
toirö öiefes 3atjr niele Kirfdjen geben. 13. (Es t)at 3U
allen 3eiten Sd)meid)Ier gegeben. 14. Cs gibt einen Sott,
öer alles roeife regiert. 15. 3m 5 ru^ tn9, ^as „etter 
feiten fchön in biefen (SegenÖen, tno öas Klima jo neranöer= 
lid) ift. 16. (Es regnete, es fdjneite, ein fjeftiger Winö 
beulte öurd) öie Bäume, mit einem Worte, es mar ein fd)rem= 
liebes (sau abfdjeulidjes) Wetter, als meine ©efdjafte mid) 
3roangen, mid; auf öen Weg 3U madjen. 17. Was für 
Wetter ift es? — (Es ift fealt, kälter als geftern. — 3d) 
glaube fogar, öafe es gefroren t)at. 18. (Es fdjlägt Ejalb 3tnei, 
id) mufe fort, fonft nerfetjle id) Öen 3ug.

Deprinderea 84.
1. Mă bucur că sunteţi aşa de bine. 2. îmi pare rău, 

că n’aţi venit. 3. Mă căesc că nu m’am dus ieri la Metz; 
deoarece prietenul meu mă aştepta acolo. 4. Te vei cai, 
dacă nu cumperi calul. 5. Cum vă place la Berlin. îmi 
place foarte bine. 6. îmi vine ameţeala pe înălţimea 
aceasta. 7. Mă mir că mai sunteţi aci. 8. Sta o trăsură 
la poartă. 9. Totul mergea bine. 10. Mă mâhneşte ca n am 
fost aci. 11. Nu vi-se pare că s’a furat o parte din lemnele 
acestea? 12. îi lipsesc bani. 13. Nu-mi trece prin gând, 
să cred asa ceva despre d-ta. 14. Mi-e scarba de toate.
15. Mă căese că am vândut ceasornicul meu. lb . ou 
statornicie reuşim să învingem toate greutăţile. 17. îmi 
plăcu mult în societatea tinerilor. 18. Cum merge bolna­
vul? __ Merge azi puţin mai bine. 19. îmi pare foarte
rău, că nu puteţi veni cu noi.

Tema 85.
1 (Es freut mid), Sie 3U fefjen. 2. (Es reut mid), baff 

id) öies getan t)abe (öies getan 3U fjaben). 3. (Es friert 
mid), machen Sie $euer! 4. (Es mar uns leiö, ifjn md)t 
3u Raufe gu finöen. 5. Klan mufe abreifen. 6. Sie muffen 
abreifen. 7. Sie müfeten früher kommen. 8. Wir mufeten

Tema 83.
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um Bier Uljr kommen. 9. îlluţj man iljm nidjt Bereiten?
10. Karl muţj 3U îjauţe bleiben. 11. 3dj muţjte itjm ©elö 
geben. 12. Die Kinöer muţţen augenblidtlidj getjordjen.
13. Sie Ijat it}re Redjnung bejjaljlen müjjen. 14. IDenn es 
kein (Eifen gäbe, ţo rnüröe öer Hlagnet ţidj nidjt gegen öas= 
ţelbe tnenöen. 15. ©s toadjţen jdjöne Bäume in 0ieţem 
©arten. 16. IDie Biele Kilometer ţină es non Bukareţt nadj 
pioeţti? —  ©s ţină ţed)3ig Kilometer. 17. IDie lange iţt 
es, öafj Sie Deutţdj lernen? — ©s ţină ţedjs oăer ţieben 
îltonate, 0aţj idj es lerne (sau id) lerne es ţeit 6 oăer 
7 Ilîonaten). 18. Dieţes arme Kină Ijungerte (sau Dieţes 
arme Kină mar Ijungrig, sau fjatte junger). 19. î s  freut 
mid) 3U erfahren, öafj 3tjr Dater tnoljl iţt. 20. ©s roiră 
eud; eines ©ages reuen, in euerer 3 ugenă nid)t fleiţjig ge= 
tueţen 3U ţein (sau ăaţj iljr . . .  nicfjt fleiţjig getneţen ţeiă),. 
21. Dem uertuegenen 3 kger fdjnrinöelte es (sau tourăe 
fdpinöelig), ună er fiel in ăen Abgrună. 22. ©s tut mir 
leiă (sau es iţt mir leiă), 31jre freunölidje ©inlaăung nidjt 
anneljmen 3U können (sau ăaţj idj . . .  nidjt anneljmen 
kann). 23. IPir Ijaben geţtern einen rei3enăen flbenă 3U= 
gebradjt; man Ijat bis 3um Morgen getan3t. 24. ©efällt es 
3ljrem Bruöer ^ier? 25. ©in Rekrut ţdjrieb an ţeineîltern: 
„3dj ţdjreibe ©ud; nidjt roeiter, ăenn es friert mid; fo an ăen 
Siiţjen, ăaţj idj ăie $ebex nidjt metjr Ijalten kann."

Deprinderea 86.
O vulpe şi un iepure călătoreau împreună. Era iarnă 

şi ei nu mâncaseră toată ziua nimic. De odată (ăa) văzură 
o fată de ţăran care venea. „Uite, zise vulpea, ea mănâncă 
o franzeluţă şi mai are, poate, câteva (toeldje) în coş. Ştii 
ce? Culcă-te jos (tjin) şi fă parcă ai fi mort. Ea o să 
pună coşul jos şi o să vrea să te ridice; căci o piele de iepure 
dă mănuşi. într’aceasta eu înhaţ coşul şi mâncăm împreună 
tot ce n’ă mâncat ea încă.“  Iepurele făcu după sfatul acesta 
(gemâţj), şi totul se întâmplă [aşa] cum (o) prevăzuse vulpea. 
Fata veni, văzu iepurele, care zăcea acolo ca mort, puse 
coşul jos şi se aplecă după iepure. într’o clipă vulpea, care 
stătuse între timp în dosul unui desiş, înhăţă coşul. 
Alergă cu el în pădurea apropiată şi pănă să nu (efje) 
priceapă fata ce se întâmplase, iepurele urmase pe vulpe.

Tema 87.
Bei einem kleinen IDeifjer [©eidj(e)] ftanö öer Sucfjs 

ţtill, ţtellte öen Korb Ijin, ţafj öie Semmeln an unö jagte: 
„fjier ţin0 kaum genug für midj. Das RTäödjen muţj öie 
öein(ig)en gegeţţen Ijaben." „Sei nidjt fo gierig", ertniöerte
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öer fjafe. „®l)ne meine £>ilfe l)ätteft öu gar feeine gehabt. 
Dergifj öas nidjt, fonöern gib mir meinen Anteil!" i(,tDenn 
id) fie nid?t alle felbft (frjä&e, (fo) roüröe id; bid; (fr)effen 
müffen [müfjte id) öid) (fr)effen]," antwortete öer 5 ucf)s. 
Da fal} öer Ejafe ins tDaffer unö Jagte: „ffl [ î i ] !  roetd)e 
[mas für] fdjöne Sifdfe! <Es gäbe eine fyerrlidje OTal^eit 
für uns beiöe, roenn öu einige (öanon) [roeldje; ein paar 
(öanon)] mit öeinem [öem] Sd)roan3(e) fangen feönnteft. 
Aber öer lüeiljer roirö balö 3ufrieren, unö öu roirft feeine 
fangen feönnen, roenn öas gefdpefyt, roätjrenö öu (fr)igt." 
„(Ein paar Sif^e mit öen Semmeln roären nic t̂ übel," 
öadjte öer 5ud)s. (Er trat an öen tDeifyer, I)ängte öen 
Sd|roan3 ins ÎDaffer unö fafj gan3 ftill öa. Balö roar öer 
IDei^er gan3 3ugefroren unö fein Sd;roan3 ftafe [ftecfete] fo 
feft im (Eife [(Eis], öafj er ifjn [öenfelben] nid)t ljeraus3ieljen 
feonnte. 3eöermann feann erraten, roas öer Ejafe je^t tat. 
(Er bat öen 5ud)s fid) nic t̂ 3U beeilen, frafj alle Semmeln, 
öie eine nad) öer anöer(e)n, unö fagte bann [öarauf]: „üer= 
gib mir, roenn id) jefet nacfe Ejaufe gefye. IDenn es (auf)taut, 
(fr)ifs felber alle Sifcfye, öie [roeld;e] öu gefangen Ijaft."

Deprinderea 88.
Un sărman (arm) derviş rugă odată pe favoritul 

sultanului pentru o pomană. Acesta însă nu ii dete nimic, 
ci arunca după el cu o piatră, care îl nimeri la picior. 
Dervişul jignit nu-1 dojeni, căci gândi: Cine aruncă o piatră, 
când ii ceri pomană, acela, ar porunci, poate, servitorului 
său să mă bată, dacă l-aş dojeni. Dar nici nu-1 iertă, ci 
luă piatra, care îl lovise (nimerise) şi o ascunse în haina 
sa şi îşi făgădui să-şi răzbune cu ea într’o zi. Nu mult 
(feur3) după aceasta muri sultanul, al cărui favorit nu mai 
era (valora) acum mai mult decât oricare altul. Ba, noul 
sultan porunci să i-se ia tot ce ce avea (poseda) şi el însusi 
să fie dus la poarta oraşului şi dat afară cu ruşine. „în- 
sfârşit, grăi dervişul, a venit prilejul meu“  şi peste puţin 
(balb) sta printre mulţime la poarta oraşului. Când sosi 
duşmanul său, mulţi din grămadă (mulţime) începură să-i 
arunce în faţă, ce le făcuse şi aproape l-ar fi ucis. Prin 
aceasta însă i-se strică dervişului bucuria răzbunării (-)- an). 
Nu se gândi mult, ci răsplăti răul prin bine, ajută favori­
tului căzut să scape.

Tema 89.
1. Der ©eneral befiehlt. 2. 3d) fyabe ifjm befohlen, öies 

3u tun. 3. töer fyat öas befohlen? 4. tDo l)aben Sie mein 
©afdjentucfy nerborgen? 5. Derbergen Sie mir nidjts, mein
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Srcunö. 6. Der mürber oerbatg feinen Bold) unter feinem 
ITiantel. 7. Du jerbridjft bas (Blas. 8. 3d) roeröe il)n nicht 
3erbred)en. 9. Spricht 31jr Bruöer Srangöfifd)? — (Er fpridjt 
5 ran3Öfifd) unö (Englifd). 10. IDer Ijat meinen Spiegel 3et= 
brodjen? —  3 ot;ann tjat itjn serbrodjen; er ßerbridjt alles, 
mas er in öie Ijänbe nimmt. 11. Rehmen Sie b}ier nid)ts.
12. Ijilf beinern Rädiften, menn er in Hot ift. 13. Die Diebe 
haben uns all unfer Selb genommen. 14. 3fy* Bruber nimmt 
immer meine 5eber. 15. 3d) roerbe einen non biefen Üpfeln 
nehmen, roenn Sie es erlauben.

Tema 90.
1. Ijerr R. empfiehlt mir feinen Sohn. 2. Der Dater t>at 

mir empfohlen,, über ttjn 3U machen. 3. Don mem fpridR 
Reinricb? — (Er fprid)t oon feinem Detter Sriebrid). 4. Wir 
haben non allem gefprodjen. 5. Klarie ift oon einer Biene 
geftodven tooröen. 6. Der Dieb ftiefylt alles, toas er fino^t. 
7 (Er bat mir meine Stiefel, meine Sdjufye unb mehrere non 
meinen Kleibern geftot)len. 8. Die Königin ift im 3af>re 1875 
geboren. 9. IDer tjat ben Stein gegen bas $enfter getoorfen?
10. 3d) babe niemanb gef eben. 11. £>aben Sie bas 3iel ge= 
troffen? 12. mein Radjbar hat öas ©rofje £os gewonnen.
13. 3 *  fcbroamm über ben 5Iu&. 14. IDer kommt? — 3 *  
bin es. 15. (Er kam 3U mir. 16. Sie ift nid)t uor mer Kbr 
qekommen. 17. Das $Ieifd) mar uerborben, mir konnten es 
nicht effen. 18. Das Kinb ift geftorben. Der Rr3t hat es 
nicht retten können.

Deprinderea 91.
Un arab se rătăcise în deşert. Nu mâncase nimic de 

mai multe zile se ii era frică (se temea) să nu moară de 
foame, lupta însă cu oboseala sa şi se sili (forţa) să 
mearg tot mai departe. în sfârşit dete de (kam auf) urma 
unei caravane şi reuşi să ajungă la o fântână. După ce bău, 
văzu un sac de piele, care zăcea pe nisip. II ridică şi-l 
pipăi. „Slavă Domnului!“  strigă el; căci credea că a găsit 
un sac cu curmale sau cu nuci. Nădejdea lui însă dispăru 
iar repede; căci în sac nu găsi decât perle. îngenunchie, 
spuse o scurtă rugăciune şi căzu istovit în nisip. Câteva 
ceasuri după aceasta însă un glas pătrunse la urechea sa. 
Era omul, care uitase perlele şi care se înapoiase, ca să 
le caute. Acesta dete bietului Arab mâncare şi băutură, pe 
cari le înghiţi cu lăcomie şi mdată ce se mfiripi (însănă­
toşi) puţin, celălalt îl puse pe cămila sa, sări şi el pe ea 
şi-l duse la caravană.
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1. 3d) fanö öiefe Detlefen in 31)rem ©arten unö banö 
ţie tn einen Straufj. 2. Die Ittagö fyat eine golöene Stech» 
naöel gefunöen. 3. Klan fanö einen Brief in öer ©afd)e öes 
©efangenen. 4. Weldjer Bud)binöer Ijat öiefes f)übfd)e Bud) 
eingebunöen? — Derfelbe (sau Der nânuidje), öer 3l)re 
Bücher binöet (sau einbinöet), tjerr Weift. 5. Der ^eirtö ift 
in öie Staöt geörungen. 6. Du fdjroirrnnft beffer als id). 
7. tDie! Sie haben nid)ts getrunben? — ÎTCan Ijat mir nidfts 
3U trinben gegeben. 8. ©s ift mir nid)t gelungen. 9. (Es ge= 
lingt mir niemals. 10. Stüfjer (ehemals) fang id) Ijixbfdje 
£ieöer, jeftt finge id) nid)t mehr. 11. 3d) t̂ abe juniel ge-= 
Jungen. 12. Wollen Sie eine ©affe Kaffee trinben? —  3d> 
öanbe, id) tjabe fdjon getrunben. 13. Die Hafte fprang über 
Öen ©ifd). 14. 3toei Sdjiffe finö gefunben. 15. ©in flffe rang 
mit einem Ijunö. 16. ©in Deutfdfer t)at öie Budjörucberbunft 
erfunöen. 17. Klan Ifat öiefen jungen Wann gejroungen, 
Solöat 3U toeröen. 18. Der Wolf t)at 3toei Sd}afe uerfdjlungen.

Deprinderea 93.
în bătălia dela Fehrbellin vieaţa lui Frideric Wilhelm 

„marele elector“  de Brandenburg, fu mai mult decât odată în 
cea mai mare primejdie. Comandantul călărimii sale atacase 
mai mare primejdie. Comandantul călărimii sale atacase 
prea de vreme pe Suedezii şi fusese tăiat, şi Branden- 
burgezii sub un general mai puţin energic şi înzestrat ar fi 
suferit acum o complectă înfrângere. Prinţul elector însă, 
în ciuda gloanţelor, cari şuierau în jurul, lui alerga (călărea) 
dela un punct primejdios la altul şi încuraja trupele sale, 
cari luptau cu eroism. După o veche cronică ochii lui 
semănau cu două comete scânteietoare. însă calul său alb 
îl făcea să fie uşor recunoscut de Suedezi şi ţintaşii lor 
îşi dădeau silinţa să-l nimerească. Atunci scutierul său 
Proben grăi: „Domnule principe, bălanul dumneavoastră e 
speriat, daţi-mi-1 [mie] şi călăriţi murgul meu!“  Cum schim­
bară (haum........ ) caii, nobilul Froben căzu la pământ
lovit de un glonţ. Puţin (hur3) după aceasta prinţul elector 
fu înconjurat de duşman, însă nouă călăreţi brandenburgezi 
învârtiră săbiile şi-l smulseră din primejdie. încă o toană 
(Weile) mai şovăi bătălia, pânâ când în sfârşit un ultim 
atac al călărimii brandenburgeze aduse decisiunea. Suedezii 
se clătinară, se deteră înapoi şi o luară la fugă.

Tema 94.
1. Der Ejunö bift mid). 2. ©r beiftt jeöermann. 3. Ejat 

er Sie aud) gebiffen? — Hein, er î)at mid) nidjt gebiffett.

Tema 92.
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4. Der junge 5 ran3ofe beflijj jid), Deutfcfj 3U lernen. 5. Der 
Higer Ijat ein Pferb 3erriffen. 6. 3<f) nerglid) meine Über= 
ţeţjung mit ber31)rigen unb fanb keine Segler barin. 7. ITtein 
Bruber fyatte nidjt jo uiel 3U leiben rote id;. — 3<f) fjabe 
fd)on nie! gelitten. 8. töir litten nidjt foniei babei als unjere 
©egner. 9. 3d) münfd)te (sau mödjte), bafj man ben £anb= 
ftreidjet ergriffen tjätte. 10. IHejes Dorf tjat uiel non bem 
Krieg (sau bunt) ben Krieg) gelitten. 11. tDollen Sie benn, 
ba  ̂ id) alles leibe? — 3dj roerbe es nidjt meljr leiben. 
12. Sd)neiben Sie mir ein Stück Brot, roenn es 31)nen be= 
liebt. 13. £eonibas î>at mie ein tjelb geftritten. 14. töeldjer 
non eud) (sau 3t)nen) Ijat gepfiffen? — 3d), mein Ejerr, id) 
pfiff auf meinen Ringern. 15. Der £ötne fdfritt langfam 
burd) ben Bad). 16. EDarum Ijaben Sie biefes lOort burd]= 
ftridjen ?

Deprinderea 95.
Nu de mult citii într’un ziar italian următoarea anec­

dotă despre un poet renumit, englez din veacul trecut, care 
la Roma ajunse (fyerabfank) hoţ de buzunar. El trecea drept 
un scriitor cu mare succes şi părea să fie bogat, se numea 
Charles Dickens şi totuşi fu silit (müffen) în cetatea veşnică 
să se învinuiască (denunţe) singur de hoţie. — într’o seară 
sta în intrarea întunecoasă a Coloseului şi citi pe o tablă 
cuvintele: „Feriţi-vă de pungaşi!“  Deodată un om cu o 
manta lungă se înghesui pe lângă el. Dickens vârî repede 
mâna în buzunarul jiletcii şi găsi că ceasornicul său nu 
mai era acolo. Se repezi după cel cu manta (înfăşuratul), 
îl apucă, se luptă cu el şi strigă cât îl ţinea gura (aproape 
nu ştia italieneşte): „Orologio, orologio —  watch, watch!“  
Necunoscutul ii dete ceasornicul, se smulse şi dispăru. 
Dickens ajunse peste puţin acasă. Acolo însă se sperie, 
când văzu ceasornicul său pe masa de noapte în odaia de 
dormit. Uitase să-l vâre în buzunar şi avea acum un al 
doilea ceasornic minunat de frumos, pe care fără voie îl 
furase. Se duse îndată la poliţie, unde găsi pe posesorul 
în drept, căruia ii înapoie ceasornicul. Acesta era şi el 
(felbft) Englez. El era fireşte foarte bucuros de a face în 
acest chip cunoştinţă cu vestitul sau compatriot, admiratul 
poet Dickens; ii luă mâna şi ii făgădui că va trece sub tăcere 
împrejurările în care făcură cunoştinţă.

Tema 96.
1. (Er toirb f>ier bleiben. 2. 3cb blieb ben gan3en Eag 

3U Ijaufe. 3. tDo finb Sie jo lange geblieben? 4. 3cf) mieb 
(sau nermieb) immer bie ©efellfdjaft biefes lîtenfdjen. 5. (Er 
Ijat nidjt genug bie Kaffeeljäufer gemieben. 6. 3uoor pries
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ihn ieöermann. 7. (Er fcfyien mir 3U fdjmadj. 8. Schreiben 
Sic an 3i)ren Ejerrn öater? — Beleihen Sie, mein Eferr, 
ich fchreibe an meinen Sreunö nacfy 5ranbfurt. 9. H)ir haben 
uns bis jebt alle ÎTÎonate gefd)rieben; aber er unii, öajj 
ich iijm öfter fcfyreibe. 10. Ejaben Sie 3f;rem Bankier
gefchrieben? — Hein, noc$ nid)t, aber irf) roeröe it)m 
morgen fcfjreiben. 11. Srau uon Senigne fdjrieb oft an 
ihre Holter. 12. Sdjmeigen Sie! — 3d} müröe gefdjtmegen 
haben, taenrt man mid) in Kufye gelaffen b̂ ätte. 13. Der Sofyn 
Tagte: „Dater, t)er3eifyen Sie mir meine $efyet“ ; uno oer 
üater nervet; ihm. 14. Der Kaifer fdjten febr gerührt. 
15. Ejabe id) 3t)nen nic t̂ Öen dritten Banö öiefes EDernes 
geliehen? — Hein, mein Ejerr, öer dritte Banö ift nod) nidjt 
erfdjienen.

Deprinderea 97.
Carol cel Mare părăsind (când părăsi) Spania, după ce 

biruise pe păgânii şi primise tributul lor, el însuşi trecu cu 
cea mai mare parte a armatei sale trecătorile Pirineilor, pe 
când Roland cu o mică ceată rămase în urmă şi stetea de 
pază. Căci credeau că e bine să se  ̂păzească de un atac în 
spate. Roland şi tovarăşii săi fură însă trădaţi de vicleanul 
Ganeleon si atacaţi de duşman într’o vale îngustă. Cavalerii 
franci lup’tară vitejeşte, însă unul după altul căzu, până 
ce căzură toti, afară de Roland. Pe acesta păgânii bucuros 
l-ar fi luat prizonier, el însă reuşi să-şi facă drum luptând 
şi să scape cu toate rănile sale. Curând însă începu să 
simţă că puterile îl părăseau, descălecă şi vru sa-şi frângă 
spada de o stâncă, ca să nu cază în mâinile păgânilor. De 
trei ori [o] izbi de stâncă, dar nu se putu (es ging nid)t); 
spada rămase întreagă. Atunci Roland suflă în cornul său, 
aşa de tare (laut), încât sunetul ajunse până la împărat. 
Acesta alergă înapoi, însă când sosi, eroul răposase (murise). 
Pe trădătorul Ganelon însă [îl] puse să fie sfâşiat de cai 
sălbatici.

Tema 98.
1. Der EDinö roefyt fetjr ftarb. 2. 3ft öas Steift ge= 

braten? — Hein, es ift gebodjt. 3. 3E)r Ejut gefällt mir, aber 
3br Regenfdfirm mißfällt mir. 4. tt)as einmal gefallen Ejat, 
qefällt nicht immer. 5. lllan Ejält öie (Elefanten für öie hlug= 
Tten Quere. 6. (Ehemals hielt man öie 3rrlid)ter für ©efpenfter. 
7 mein Ejut ift ins EDaffer gefallen. 8. Die meiften $ifd)e 
roeröen in liefen gefangen. 9. Ejaben Sie öiefe ttadjt gut 
gefchlafen? — 3d) fdilafe immer gut. 10. Das Kinö fdjlaef 
unter einem Baum. 11. EDer Ejat mid) geftofjen? — 3d) ftief) 
Sie an; öenn Sie Ejörten nid)t, öaß 31>r Btuöer Sie rief.
12. IDarum finö Sie nidjt mit öen anöeren ins Q^eater ge=
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gangen? — 3d) ging mit meiner (Tante in Öen ©arten.
13. Der Dieb ift gelängt roorben. 14. IDoI)er kommt es, bafc 
Sie fo ftarft gelaufen finb? 15. £affen Sie mid) in Rufje.
16. Ulan lief) if)n allein 3U fjaufe. 17. 3cf) gäbe 3l)rer mutter 
geraten, bas nidjt meijr ju  tun.

Deprinderea 99.
Intr’o zi vulpea lăuda lupului puterea omului şi zise 

că toate animalele fugeau dinaintea lui pentrucă *nu ii 
puteau resista. Vorbele acestea supără pe lup, el opri pe 
vulpe să-l ţie drept un astfel de fricos, şi zise: „Eu, dacă 
aş da cu ochii de unul, n’aş fugi, ci aş sări pe el şi ţi-aş 
oferi apoi o bucată frumoasă de carne de om.“  „Aceasta ar 
fi pe gustul meu, grăi vulpea, n’am mâncat până acum 
niciodată (noch nie) carne de om. Vino dar cu mine; ţi-arăt 
eu acum (balo) unul. Lupul mai bucuros (mai bine) ar fi 
amânat-o pe o altă zi, hotări însă să cuteze şi urmă vulpea 
până la un loc, pe unde un vânător trecea în toate zilele. 
Peste puţin îl văzură că vine. „Uite, vine un om“ grăi 
vulpea şi o luă îndată la fugă. Lupul însă sări la vânătorul 
şi în ciuda încărcăturii de alice, pe care acesta i[-o] trase 
în faţă, tot îl atăcă. Altunci vânătorul îşi scoase tesacul şi ii 
dete câteva lovituri aşa încât ii pieri (perdu) curajul şi o 
luă la fugă urlând. Cu greu ajunse la vizuina vulpii şi se 
vârî (ftriecfyen) înăuntru. Sângele ii curgea din răni şi picura 
la pământ. „Aveai dreptate“ , zise el vulpii, omul era mult 
mai primejdios decât aş fi crezut. Mai înţai luă un băţ 
şi suflă în el; ceva îmi sbură în faţă, care mă gâdilă 
îngrozitor. Apoi scoase o coastă din trup şi [prinse a] mă 
lovi cu ea, de îmi pierdeam vieaţa, dacă nu o luam la fugă.

Tema 100.
1. Der Kaufmann uerlangte 3tuölf Stanken; id) bot ifjm 

3et)n. 2. Der 3ube f)at mir ad)tl;unbert £ei für meine 3t»ei 
Pferbe geboten. 3. ţjaben Sie bas S o fter  gefd)loffen? — 
Hein, id) fjabe bie (Tür gefdjloffen. 4. Die (Truppen finb ge= 
flogen, anftatt ihr Daterlanb 3U nerteibigen. 5. Der tjirfcb 
fließt. 6. ÎDer f)at auf ben Ijirfd) gefdjoffen? — 3d) fdjof; 
mehrere Dîale in bie £uft. 7. ÎDieniel toogen Sie noriges 
3al)r? — 3d] tnog 65 Kilo(gramm). 8. Bat man meinen 
Koffer nod) nid)t getpogen? 9. Der unglüdklidje îjunb krod) 
bis 3U ben Süfjen feines îjerrn. 10. îjaben Sie etroas ner= 
loren? — 3 a» id) fyabe meine î>anbfd)ul)e nerloren. 11. Der 
ÎDagen bes Romulus (sau Romulus’ ID.) tourbe oon uier 
t o e i f j e n P f e r b e n  (sau S d) i m m e I n) ge3ogen. 12. tDarum 
îjaben Sie 31jre Stiefel ausge3ogen? — Sie brückten mid) 
3u fefjr.
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Deprinderea 10t.
Pe vremea naşterii Iui Cristos, Romanii cuceriseră 

câteva părţi ale Germaniei. Insă iubirea de libertate ale 
triburilor cucerite nu se stinsese, şi când Arminiu, principele 
Cheruştilor, adună pe cei mai buni ai tribului său, ii îndu­
plecă uşor să încerce o răscoală. Se sîătuiră şi după ca 
au cumpănit mai multe propuneri, hotârîră să combată pe 
Romani cu propriile lor arme: viclenie şi înşelăciune. 
Arminiu fu ales conducător, şi toţi ii jurară credinţă până 
la moarte. El căută acum să câştige încrederea guver­
natorului roman dela Rin, Quinctilius Yarus, ceea ce ii şi 
reuşi în curând. Atunci un trib depărtat se ridică, cum 
poruncise Arminiu, împotriva Romanilor. Cu întreaga sa 
armată de 20000 oameni Varus porni împotriva răsculaţilor 
şi rugă şi pe Arminiu să-şi strângă luptătorii, ca să-l ajute. 
Vreme rea împiedeca înaintarea Romanilor. Ploaia cădea 
în şiroaie; gârlele şi râurile erau umflate, aşa  ̂ cum se 
topeşte zăpada primăvara. Atunci răsună deodată în partea 
cea mai sălbatică a pădurii din Teutoburg strigătul de 
războiu al Germanilor, cari sub Arminiu atacară pe Romani 
din toate părţile. Aceştia recunoscură acum, cum ii înşelase 
Arminiu, ei se luptară însă vitejeşte, până ce a treia zi 
Varus pierdu cea din urmă mădejde şi se aruncă ̂ în spada 
sa. Niciun Roman nu scăpă de moarte. Când împăratul 
August primi vestea despre aceasta, [se] dete cu capul de 
perete şi strigă: „Vare! Vare! adu-mi legiunile!“

Tema 102.
1. Der Krieg fjat uns beroogen, unfer £anb 3U uerlaffen.

2. 3d) beroog iljn, mit mir 3U gehen. 3. Der Sdjnee ift ge= 
jd)mol3en. 4. ttkr bat meinen Bleiftift aufgehoben? — Karl 
fjat ihn aufgehoben. 5. Diefer Korb ift nicht gut geflochten. 
6. (Es fheint, öafs bas Şeuer erlofd^en ift. 7. Diefer tjelb fod)t 
toie ein £öroe. 8. Klein $reunö befhmor mich, bei ihm 3U 
bleiben. 9. Klein Itachbar h<*t mich betrogen; er betrügt 
jeöermann. 10. Diefe £etnroanö ift fdjlecfjt gerooben. l l . Der= 
jenige, roeldjer1 einmal gelogen hat, neröient nicht, öajj man 
ihm glaube. 12. Die Soldaten fhmuren (fdjrooren), ihren 
©enerai nicht 3U oerlaffen.

Deprinderea 103.
Când Siegfried, fiul lui Siegmund, regele Ţărilor-de- 

Jos, se făcu mare, el întrecu pe toţi băieţii de vârsta sa

1 Se zice mai bine: IDer einmal lügt, bem glaubt man nid)t.
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în putere şi îndrăsneală. El răbda însă cu greu vieaţa 
liniştită dela curte, şi în cele din urmă (în sfârşit) porni în 
lume, ca să caute aventuri. întâi şi întâi (junădflt) ajunse 
la vestitul fierar Mimer, care făurea (făcea) cele mai bune 
arme. îl întrebă dacă vrea să-l înveţe arta sa, şi Mimer îl 
pofti să rămână o bucată de vreme la el ca învăţăcel. 
Dintru’ntâi argaţii lui Mimer se purtară prost (neprie- 
teneşte) cu noua calfă. Aflară însă încurând că era [lucru] 
primejdios să-l întărite. Căci când cel mai puternic dintre 
ei o făcu prea prea, Siegfried îl trânti la pământ şi-l ţări 
de păr din fierărie. Altădată lovi cu atâta putere în 
nicovală, încât aceasta se crăpă şi se înfundă (fanh) în 
părmânt. Mimer se sperie, când văzu nicovala crăpată, şi 
hotărî să se scape cât de curând cu putinţă de noul său 
învăţăcel. îl trimise dar într’o pădure, unde şedea un smeu 
îngrozitor, şi ii porunci să facă acolo cărbuni.

Tema 104.
Siegfrieö ging otpte $uxă)t in Öen tPalö, fălite eine fln= 

sabl öer Bäume, meld)e öort mudjfen, unö mad}te ein $euer. 
Hls er öort fag, ham öer Drad)e p löp d ] aus feiner Rotte 
unö griff itjn an. Rber er erfdjrafe nicf)t. (Er ftanö auf unö 
ftieh einen brennenöen Rft [3roeig] öem Dradjen in Öen 
Radien [in ö. R. öes Dradjen]. Dann natjm er ferne fljt, 
fdilug öen Drachen auf Öen Kopf unö (3er)fpaltete ifpn öen 
Sdiäöel mit öem erften Sd)Iag(e). Das Rngetüm [Ungeheuer] 
roanö [ich eine 3eitlang an öer (Eröe; aber balö mar es tot 
unö lag gan3 ftifl. Siegfrieö trat [fdiritt] nun fp^u unö I)ieb 
ihm öen Kopf ab. Darauf fdynitt er iljm öas t)er3 heraus, 
trug es an öas [3um] $euer, ^  es ™ feinen Keffel unö 
hodite [fott] es. Sobalö er es gehoftet hatte, nerftanö er öie 
Sprache öer Dögel unö erfuhr uon ihnen, öaj) îîîimer gehofft 
batte, öafc er tom Drachen oerfd^lungen [gefreffen] roeröen 
roiiröe. Ruf ihren Rat grub er öann ein großes £od) am 
5ube öes $elfens, roo öas Heft öes Ungetüms mar, marf 
mehrere Bäume ins Reft, in meldjem [roorin] nod) ein alter 
Drache unö einige junge untren, unö nerbrannte fie. 3pre 
Schuppen unö itjr 5ett fd)mol3en unö rannen [floffen] irt öas 
£od». Darauf roufdi er feinen [fid) öen] ganzen £eib [Körper] 
in öer Jßffigheit, unö feine Ejaut rouröe unoerrourtöbar 
aufjer an einer Stelle 3mifd;en öen Schultern, auf öie [roor= 
auf] ein Blatt uon einer £inöe [einem £möenbaumj ge= 
fallen mar.

Deprinderea 105.
După baie Siegfried îşi puse iar hainele şi se înapoie 

la fierărie. Capul smeului [îl] ducea pe unăr. Argaţii lui
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Mimer se speriară şi fugiră, când îl văzură venind şi chiar 
[şi] Mimer păli, când recunoscu că planul său de a se scăpa 
de el dăduse greş. Căuta însă să ascunză sentimentele, pe 
cari le simţea cu adevărat, întâmpină pe Siegfried, îl 
felicită pentru vitejia sa şi ii oferi ca răsplată o minunată 
armură, pe care o făurise pentru un rege. Siegfried însă nu 
se încrezu în el. Nu era dispus să primească darul oferit şi 
ii impută viclenia (îl învinui de viclenie). Mimer îl contra­
zise. Atunci Siegfried fu întărâtat de mânie şi ii reteză 
capul. După aceea chemă pe argaţii (înăuntru). Când văzură 
ce se întâmplase, vrură să fugă iar de acolea. Siegfried 
însă închise uşa fierăriei şi nu ii lăsă să iasă până [nu] 
ii puseră armura. După aceea se duse în livadă, prinse 
calul cel mai bun, încalecă şi plecă.

Tema 106.
Siegfried keţrte nun nacfy Tanten Ijeim, mo er ofyne 

meliere Hhenteuer anftam. (Er fal) feljr uerfdjieden nom un= 
hemaffneten Jüngling aus, roeldfer einige IDoifjen norfyer 
[früher] 3U Sutl hinausgegangen mar. Der alte tDäcfyter auf 
dem ©urme blies (in) fein bjorn, um anjuhündigen, dafj ein 
unbekannter Ritter ankomme. Aber die Sdfildmadfe am 
Burgtor erkannte den jungen P risen  und Iie§ die 3ugbrM e 
herunter. Siegfried ritt alfo hinein und ftieg auf dem Burg= 
t?of ab. Stallknedjte eilten jerbei und führten fein Pferd in 
den Stall roeg [fyinein]. Sn^roifdjen murde Siegfried felbft 
non einem (Edelknaben [Pagen], der ifym entgegengekommen 
mar, 3U feinen (Eltern geführt, roelcfye ifjn mit großer Freude 
empfingen. Da fragten ţie if)n, mie es kam [komme], dafj er 
nun mit Sdjmert und Rüftung ausgerüftet mar [fei]. (Er er= 
3äfylte iijnen die ©efdpdjte feiner Abenteuer und befdfrieb, 
mie IRimers Knechte it)n anfangs [3uerft] mißhandelt Ratten, 
mie Rlimer ifyn in den tDald ijinausgefdfiifit fyatte, mo der 
Drache mar, und mie er 3uerft den Drachen und nadiber 
ÎRimer felbft erfdilagen hatte. Seine (Eltern gärten feiner 
©efd)id)te [<Er3äl)[ung] mit Stol3 und 5reude 3U, und der 
König entfc^Ioj) ficfy, ein großes 5eft 3U galten [mai bine: uer= 
anftalten] und feinem Sol)n(e) die Rittermürde 3U nerreifyen.

Deprinderea 107.
1. Pâinea stă (zace) pe masă. 2. Dormii sub un pom.

3. Paznicul a stat la poartă. 4. Fetele s’au dus în grădină, 
ca _ să vază de (nad)) trandafirii lor. 5. Ne am întors 
ieri dela ţară, unde rămăseserăm (stătuserăm) trei săptă­
mâni. 6. Prietenul meu s’a născut în Anglia; dar a fost 
crescut în Franţa. 7. La vestea ( +  uon) boalei fiului său,
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a alergat tatăl. 8. Războiul între aceste două popoare n’a 
început încă. 9. Ce i-s’a întâmplat? — A căzut. 10. Ma­
rea întreprindere a domnului Ganea n’a reuşit. 11. Acest 
bărbat a decăzut în stima concetăţenilor săi. 12. Soldatul 
a murit de rănile sale. 13. Zăpada s’a topit. 14. Carnea 
aceasta nu este destul de friptă. 15. Tăietorul de lemne 
a tăiat stejarul. 16. Un cuib a căzut. 17. Multe soiuri 
de animale au pierit de pe pământ, cari au trăit pe el 
în timpurile de mai înainte. 18. O corabie olandeză a 
naufragiat pe (an) coasta Africii; întreaga încărcătură s’a 
scufundat. — întregul echipaj a pierit; numai câţiva mate- 
loţi au scăpat de moarte.

Tema 108.
1. 3d) bin oiel gereift. 2. üoriges 3aljr reifte id) in 

Jrankreid). 3. S i n ö Sie aud) gereift? — Rein, mein 
îjerr, id) bin niemals gereift. 4. R)o ift 3t)r Bruöer? — 
(Er ift ausgegangen. 5. 3d) bin ausgeglitten. 6. Die Şrift 
ift abgelaufen. 7. R)ir finö öie ganje Radjt marfdjiert, 
um uor adjt Uf)r an3ukommen. 8. 3d) t)abe 3roei 3atjre in 
£t)on geroobnt; jetjt rootjne id) in paris. 9. Solgenöes ift 
gefdjeljen. io. 3d) bin it)nen uon meitem gefolgt. 11. 3ft 
bas Sdjiff angekommen? 12. Der Knabe ift auf einen Baum 
geklettert. 13. R)ann finö Sie aufgeftanöen? — 3d) bin 
um fieben Ut)r aufgeftanöen. — 3d) bin feljr fpät eins 
gefdjlafen. 14. RHr finö 3um 5rül)ftü<k gekommen. 15. 31)r 
©nkel ift oorgeftern abgereift, unö er ift öiefen Itlorgen 
(sau l)eute morgen) 3urüdtgekotnmen. 16. Der ®ffi3ier ift 
oor unferem fymfe norbeigegangen (sau norübergegangen).
17. Der $einö ift geroidjen. 18. Das Sdjiff ift gefd)eitert. 
19. Sinö Sie tjeute fdjon geritten? — Rein, id) bin 3u 
gegangen. 20. Rias für ein Rnglück ift 31)nen gefdjeljen 
(sau 3ugefto(3en) ? 21. Die Solöaten, toeldje geflogen roaren, 
touröen ftreng beftraft. 22. Die Ktenfdjen f i n ö  einmal 
öurd) öas lOaffer umgekommen, unö man glaubt, öajj ţie 
einft öurd) öas 5 euer umkommen roeröen. 23. 3d) bin um 
elf Rt;r eingefdjlafen. 24. RIan mug öas Kinö einfd)Iäfern.
25. Die junge 5 rau la g  auf ^em Sofa. 26. Segen Sie 
öiefe Büd)er auf meinen Sifd). 27. 3d) tjabe öie gan3e Radjt 
geroadjt. 28. IDarum Ijaben Sie mid) geroe&t? 29. 3°I}aTm 
Ijat öie Pferöe nod) nid)t getränkt.

Deprinderea 109.
Regele dete dar încurând o serbare mare şi făcu cavaler 

pe fiul său şi pe mai mulţi alţi tineri. La turnirul, care 
urmă după aceasta şi care continuă până ce apuse soarele,
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noii caveleri se întrecură între ei şi săvârşiră multe jiapţe 
de vitejie. Seara se dete un ospăţ solemn, la care cântăreţii 
şi muzicanţii desfătară societatea cu muzică. Dar numai 
rar erau astfel de serbări şi după câtva timp pe Siegfried 
îl apucă dorul (v. Lecţ. 35, Obs. p. 182) să întreprindă noi 
aventuri. El îşi înfrână dorinţa aceasta cât putu de mult 
(lange); însă în cele din urmă rugă pe părinţii săi să ii înde­
plinească dorinţa. Rugămintea aceasta ii neliniştea; căci ei 
se temeau că el într’o ţară străină putea să fie ucis, ori să 
piară în altfel şi că nu l-ar mai revedea. Dar nu putură să 
se opună (să reziste) multă vreme repetatelor lui rugăminţi 
şi el îşi impuse voinţa. Se pregătiră toate cele trebuitoare. 
Apoi tânărul viteaz'îşi îmbrăţişă părinţii, făgădui să se 
înapoieze cât de curând (balö) şi îşi încalecă calul. Straja 
coborî podeţul şi Siegfried trecu şi plecă în lumea largă.

Tema 110.
Siegfried öurcfyreifte [reifte öurdj] uiele £änöer unö

»olfbradjte niele tapf(e)re «Taten. (Eines (Tages kam er an
einen Sluj), auf öeffen anö(e)rem Ufer öife Burg öer
Hibelungen emporragte. (Er muröe non einem 5äfyrmann 
(^in)übergefafjren [(fjtn)übergefefct], meid)er ifpn mitteilte 
fifyn benachrichtigte], öa§ öer König eben geftorben fei [mar] 
unö feinen 3t»ei Söijnen einen großen Scfyag fjinterlaffen
habe [hatte]. Siegfrieö fanö, öafj öiefer Sdjaij fdjon 3roie= 
tradjt [Streit] nerurfadjt tjatte; öenn öie 3mei jungen prü fen  
Ratten öie (Teilung öes h ortes unternommen, unö jeöer 
glaubte, öafc öer anö(e)re ihn überuorteile 3 egt baten fie 
Siegfrieö, Öen Sdja  ̂ für fie 3U teilen, unö uerfpracfyen ifym 
das berühmte Sdpuert Balmung 3U geben, roenn er i^ret 
Bitte nadjfeommen [roillfatjren] rooII(t)e. Siegfrieö übernahm 
öiefe Aufgabe gerne; aber jeöer uon Öen 3roei prin3en mar 
über3eugt, öafe er öen anö(e)ren beoor3ug(t)e. (Er oerfudjte 
fie 3U bef(^roid)tigen; aber fie roieöerf;olten ifjre Klagen, 
unö enölid) [fdjltejjüd)] befahlen fie ifjren Ulannen, if?n 3U 
umringen. Der junge £jelö glaubte, öafs fie beabfid)tigten, 
if;n 3U töten [unt3ubringen], unö rief feine eig(e)rten Ulannen 
fyerbei. (Ein oe^roeifelter Kampf fanö ftaţt, in meinem 
[roorin] uiele Krieger [tjelöen] unö aucfy öie 3roei jungen 
P risen  umkamen. Da ftreckten öie Überlebenöen ihre 
Klaffen [legten öie Ü. ihre ID. nieöer] unö riefen öen Sieger 
3U ifyrem König aus.

Deprinderea 111.
Siegfried avu însă să susţină încă o luptă grea. Căci 

piticul Alberich, paznicul comoarei, era însetat să răzbune
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moartea stăpânului său. Ca armă piticul purta un biciu 
cu şapte sfârcuri de aur şi puterea lui era aşa de mare, 
încât lui Siegfried i se păru că nu mai primise niciodată 
lovituri aşa de grele. Deodată piticul dispăru; însă îndată 
după aceasta Siegfried primi o astfel de lovitură în cap, 
încât ii veni ameţeală. Se miră o chipă ce s’o fi putut 
întâmpla; îşi aduse însă atunci aminte că auzise, că 
Alberich avea o şapcă (tichie) fermecată. Tânărul viteaz 
dădea în zadar cu spada în jurul său. Părea cu neputinţă 
să[-l] nimerească pe piticul; şi părea că lupta trebuia să 
se sfârşească în răul (în paguba) lui Siegfried.. De aceea 
socoti mai bine să bage spada în teacă şi să [cautesă]-şi 
apuce potrivnicul cu mâinile. în sfârşit reuşi să pună mâna 
pe tichia fermecată şi acum putu să vază iar pe Alberich. 
Acesta încercă să se smucească din mâinile lui; nu reuşi 
însă şi văzu încurând că nu mai era nicio putinţă să 
birue pe Siegfried. Neavând poftă să moară, ceru iertare 
şi Siegfried ii dărui vieaţa şi îl numi iar paznic al comoarei. 
— Se şi însera acum. De aceea tânărul viteaz rămase 
peste noapte la noii săi supuşi; însă cum se făcu ziuă, 
porni la drum, ca să meargă în patrie.

Tema 112.
(Es freute feine (Eltern fetjr, iljn roieöer bei fid) 3ul)üben. 

Rnö es gefiel it)nen um fo meljr, roeil fie. roujjten, öafj es 
il;n nidjt fo halb getüften [öafj er . . .  oerlangen] roüröe, 
roieöer roeggugeljen. Denn öer tüinter kam jd)on tjeran. 
(Es fyatte fdjon einmal gefdjneit unö fyatte metjr als einmal 
in öer Itadjt gefroren. (Es roüröe [öurfte] balö tiefer 
Sdjnee öas £anö beöedxen, unö es oerftanö fid), baff itjr 
Sotjn bis 3um $rüt)Iing bei ifynen roüröe bleiben müffen. 
3n jenen Sagen gab es im IDinter nur roenig für einen 
jungen Ritter 3U tun [roenig, roas . . . tun konnte]. (Es 
roüröe 3toar abenös gefungen unö getrunken; aber es 
oerörofj [ärgerte] Siegfrieö oft, öafj er nid)t fjinausreiten 
konnte, unö es langroeitte itjn, ein fo untätiges £eben 
führen 3U müffen. Aber öie Sage rouröen allmäfylid) 
[nad) unö nad)] länger, unö enölid) taute es eines 
Sages bermafjen, öafj (es) ifjm rooljl tat, 3U feljen, roie öer 
Sdjnee binfd)mol3. Run fd)ien es if;m [öünkte (bäumte) es 
itjm (ifjn)], 3 eit 3U fein, an öie Abreife [Öen Abfdneö] 3U 
öenken. Denn es oerlangte it)n, Krieml)ilö, öie Sdjroefter 
©unttjers, öes Königs öer Burgunöer, 3U fefyen, oon öeren 
Sd)önl)eit oiele faljrenöe [roanöernöe] Sänger [Spielleute] 
fangen. Seinen (Eltern tat es feljr leiö, il)n roieöer 3U oer= 
lieren; aber es erhellte aus feinen roieöerfyolten Bitten, öafj

Cheia Gramaticii germane. 4
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es ihn nicht länger dort [311 ţaufe] litt. Sein Dater net ibm 
öafjer, elf Ritter mitîunetjmen, die er roätilen durfte [dürfe], 
roie ihm gefiel [gefalle; belieb(t)e]. î>enn es fdjidite ftd) nidjt, 
öa§ er otjne (Befolge an (Bunkers Ijof(e) erfdjeinen follte.

Deprinderea 113.
Siegfried se grăbi dar să urmeze sfatul tatălui său şi 

să se pregătească pentru drumul (călătoria) la Worms. 
Intr’o zi minunată de primăvară îşi luă rămas bun dela 
părinţii săi şi o porni (călare) cu tovarăşii săi spre Sud. Aşa 
de mult dorea să vază pe frumoasa Kriemhilda, încât mica 
ceată nu zăbovi nicăieri mai mult decât o noapte şi în 
ziua a douăsprezecea se şi apropia de oraşul burgundez. Se 
întâmplă că regele Günther sta la o fereastră, când Sieg­
fried şi [cu] tovarăşii lui întrară în curtea castelului, şi 
era curios [să ştie] cine vor fi fiind (roof)I roâren), de aceea 
se adresă lui Hagen, unchiul său, ca să se informeze de 
numele străinilor. „Te lauzi, îi zise el, că cunoşti toate 
ţările şi pe toţi vitejii. Cine sunt cavalerii aceştia? Cum se 
numeşte conducătorul lor ? Hagen, un viteaz învierşunat, cu 
părul negru cu ochii fulgerători, se uită în curte şi răspunse: 
„Pot să mă măgulesc, că sunt puţini viteji, pe cari nu 
i-am conoscut deja ca prieteni ori ca potrivnici; dar pe 
aceşti cavaleri străini nu i-am văzut niciodată până acum. 
Totuşi îndrăsnesc să suştin, că tânărul cu părul ̂  bălaiu, 
care se poartă ca conducătorul lor, nu este altul decât Sieg­
fried, care a ucis smeul şi a pus mâna pe comoara Nibe- 
lungilor. Da, nu mă înşel, căci la coapsa lui atârnă spada 
Balmung.“  — Günther se bucură auzind aceasta şi se 
hotărî să-şi dea osteneala să câştige prietenia lui Siegfried.

Tema 114.
Beim (Empfang 6er Säfte benahm [betrug] fiel) König 

(Buntfjer daher [öarum, deshalb] mit öer äufeerften $reunö= 
lidjheit. (Er Ijiefj fie t}er3licf) roillkommen unö fjoffte, dajj 
fie fid) lange bei ihm aufbalten mürben. „RMr freuen uns 
alle", fagte er 3U Siegfried, ,,öid] l)ier 3U fehen, unö öu 
kannft [öarfft] öid) öarauf nerlaffen, daß mir uns bemühen 
roeröen, deinen Aufenthalt [Bef ud]] fo angenehm rote mog= 
Ud) 3U madjen." Siegfried nerbeugte fid] hdffid], dankte 
dem König für feine freundlichen BDorte und fagte, öafj 
er fid] bemühen roeröe, fie [dieselben] 3U neröienen. Aber 
er unterftanö [getraute] fid; nidjt, 3U fagen, roarum er 
nad) IDorms gekommen mar, oder fid) rtad) ©untfjers 
fd)öner Sdjroefter 3U erkundigen. Denn er fürchtete (ficb), 
3U nerraten, roie fef;r er fid) fehnte, fie 3U fehen. (Er
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Deprinderea 115.

v w A 9 , > v̂ uuv iilUduCl
sa o pornească intr acolo, ca să o ceară în căsătorie; Hagen 
dintru ntar il desfătui; căci Brunhilda pretindea dela oricare 
pretendent să o învingă într’o luptă de întrecere, ori 
sa-şi piarză vieaţa. ^Şi puterea ei era atât de supranatural 
de mare, încât rămăsese până acum neînvinsă, deşi mulţi 
mdrasneţi viteji se încumătaseră deja să se întreacă cu 
ea. Günther însă se simţi foarte jignit de cuvintele lui 
Hagen şi răspunse mânios, că el cel puţin nu s’a temut 
mea niciodată de puterea unei femei şi că e neclintit hotărît 
sa mtreprindă aventura. Apoi se întoarse la Siegfried şi 
grăi:_ „Tu, Siegfried, ai colindat deja mai peste tot. Poţi 
sa-mi spui care drum mă duce cel mai repede la Isenland ?“ 
„Sigur, răspunse tânărul viteaz. 11 cunosc bine; şi ţi-1 arăt 
bucuros şi te ajut cu credinţă să dobândeşti pe Brunhilda 
dacă îmi făgădueşti să-mi dai după aceea de soţie pe 
neasemănat [de] frumoasa ta soră Kriemhilda.“  Günther 
primi cu mare bucurie această propunere sincer făcută 
(rostită).

(Einige Sage nadjljer fdjifften fic£} (Buntijer, Siegfrieö, 
Hagen unb neun anöere [nod; neun] Ritter in ein präditiq 
[perrltd)] ausgerüftetes Sdpff ein. (Es trug fie fd)nell ttrom= 
abroarts an Stäöten unb Burgen oorbei, bie fid) balö redits 
baiö linbs im Waren IDaffer bes Rheins [piegelten. Aber fie 
Welten fid; nirgenbs untenpegs auf. flm fiebenten (Tage er=

Tema 116.

4*



reiAten fie öie ItTünöung öes $Iuffes, unö fünf ©age fpater 
kamen ţie glücklich in 3fenlanö an. Brunljilö empfing ţie 
aufs freunölic£)fte; öenn ţie erkannte fofort Siegfrieö, öer 
fchon einmal norljer öunor; früher] öort geroefenmar Dann 
erkunöigte ţie fiel) [fragte fie] ţoflidj nod} öem 3meck iljres 
BefuAes, unö ©untker ermiöerte kühn, öajj er als Bemerket 
um ihre ^anö öortljin gekommen mar [fei]. Brunpilö fap 
(au)erft ©untker, öann Siegfrieö 3ornig an; kenn fte patte 
anfangs geglaubt, öafc es öiefer fei öer um fte merken 
mo!l(t)e [3U m. münf<f|(t)e]. Sie patte keinen 3roeifel, öajj fie 
©untker uiel leister als Siegfrieö kefiegen konnte; aber ţie 
tüäre gern Stegfrieös Srau gerooröen. U)as fte aber am 
tiefften kränkte [nerlepte; ipr am meiften mep tat], mar öer 
Umftanö [öie ©atfaepe], öa& er als ©untpers Sreunö gekorn» 
men mar. Unö es rounöerte fie, mie es gekommen mar, öaß 
er fein Cepnsmann [Dafall] gerooröen mar; öenn fo [cpien es 
nach feinem Betragen [Benepmen; feiner IfaltungJ. Hut 
ipren Befepl krauten ipre Kneipte fofort ipren fjelm, ipre 
Brünne, ihren Scfjilö unö Speer, ©rft jept begann öer arme 
ffiuntper feine gefäpriicpe tage nöllig 3U begreifen. _ Denn 
öer Speer mar roenigftens 3meimal fo lang unö ot® arte alte, 
öie er fe(mals) 3Ut>or gefepen patte; aber Brunpilö ergriff 
ipn [öenfelken] unö fdjroang ipn mit öer äu&efften [gro&tenj 
Seicptigkeit.

Deprinderea 117.
Günther se crezu acum cu totul pierdut; cu adevărat 

mai bucuros s’ar îi lăsat de petit. Aceasta din nenorocire nu 
mai era cu putinţă şi el se pregăti de lupta de întrecere. 
Siegfried într’aceasta ieşise afară, ca să dea, cum spunea, 
un ordin important oamenilor de pe corabie. Afară insa 
îşi pusese tichia fermecată şi acum se întorcea în grabă m 
curtea castelului, tocmai când Brunhilda sta să asvarle 
enorma lance în (gegen) Günther. Acesta simţi deodata 
cum o mână nevăzută apucă pavăza sa, pe când glasul lui Sieg­
fried îi şoptea încet cuvinte de încurajare la ureche. Acum 
regina aruncă lancea cu aşa putere, încât (öafj) străpunse 
pavăza lui Günther şi chiar trânti la pământ pe cei doi 
viteji. Aceştia se ridicară repede, şi pe când Günther iacea 
mişcările (gesturile) asvârlirii, Siegfried repezi înapoi lan­
cea, de astă dată, fireşte, cu coada înainte, cu mult _mai mare 
violenţă. Pavăza Brunhildei se rupse şp ea însăşi se dete 
înapoi’ cletinându-se. Atunci însă Brunhilda puse mâna pe 
piatra ei de aruncat, pe care abia o puteau ridica doisprezece 
oameni, o asvârli departe şi cu sărituri puternice sări şi 
mai departe. Totul era însă în zadar; căci îndată (momen­
tan) Siegfried ridică (lua de jos) piatra, o aruncă încă odata
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aşa departe, de cum (ds) o aruncase ea şi cu Günther la 
braţ sări şi mai departe peste piatră (darüber hinaus).

Tema 118.
Brudjilö befiegt, fdjeinbar nori Suntber, aber 

m IDttfeh^keit [eigentlich] non Siegfried. „(Bunther iftmabr= 
hafttg 6er ftärfefte fjelö in 6er ©eit", riefen ihre Ritter. 
Unö Brunhiiö ging ihm entgegen unö fagte: „Rngern oer= 
here idj meine 5reit]eit, König (Bunther; aber ich tneröe 
a>emg]tens ote 5 r̂au eines ÎÎTannes toeröen, 6er obtte 3töeif el 
meiner toüröig ift." (Bunther fudfte umfonft [uergebensl nach 
einer paffenden Hntmort unö (ner)fud)te, feine Derlegenheit 
? ' eme tiefe Derbeugung etmas 3u »erbergen. (Beraöe 
B-fR kam Siegfried, roelcher in3mif<hen mieöer öaeongeeitt 
Lbtnroeggeeut] mar unö feine Sarnkappe abgelegt hatte in 
den I}of 3urüd. „deshalb märtet ihr noch?" rief er. „tDann 
beginnt der ÎDettkampf?" „tt)ir märten nicht", erroiöerte 
Brunhijö. 3m (Begenteif, dein tferr, König (Buntber, bat 
mid) |(f)on befiegt." „So gratuiiere id; dir [roünfche ich dir 
(Bîuck] red)t herglidj, (Bunther, unö dir gleichfalls [ebenfalls; 
audjj, edle Königin. Denn als (Bunthers $rau mirft du den 
Dorrang uor allen anderen Königinnen haben. Und uon 
allen Sandern die ich je(ntdls) gefehen habe, ift König 
(Bunthers Sand roeit [bei meitem] das fdfönfte. Je eher 
[früher] mir dorthin 3urückkehren, öefto beffer!" Brunhiiö 
lud fie nun in ihren palaft ein und beroirtete fie aufs befte. 
— (Einige (Tage fpäter uerabf^ieöete fich Brunhiiö traurig 
[nahm B. traurig Rbfdjied] oon ihren Untertanen, die haufen= 
meife auf dem Strand ftanöen, um fie 3um lektenmal 
3a fehen.

Deprinderea 119.
Când corabia ajunse la gura Rinului, Günther vru să 

trimeată pe Hagen înainte ca să vestească apropiata lui 
sosire împreună_ cu logodnica sa. Hagen însă răspunse: 
„Ai face mai bine să trimiţi înainte nu pe mine ci pe 
Siegfried. Căci el fără îndoială doreşte să revază cât de 
curând pe sora ta, şi chiar şi (auch) ea va vedea mai bucuros 
pe el decât pe mine. Aşa vei face atât lui cât şi ei o plăcere. 
De aceea Günther rugă pe Siegfried să ducă vestea îmbucu­
rătoare la Worms,_ ceea ce el şi făcu bucuros. Kriemhilda 
n primi foarte  ̂ prieteneşte şi pregăti totul pentru sosirea 
Brunhildei.^ Câteva zile mai târziu sosiră cu bine cei 
aşteptaţi; însă nici veselia sgomotoasă a mulţimii, nici 
cuvintele prietenoase ale Kriemhildei nu putură (n’au fost 
m stare) să gonească nourii de pe fruntea Brunhildei. Si 
la marea nuntă dublă, la care fu căsătorit nu numai
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Günther cu Brunhilda, ci şi Siegfried cu Kriemhilda, ea 
parea a fi tristă. Kriemhilda dimpotrivă strălucea de 
fericire. Ea plânse, ce-i drept, după aceea, când trebui să 
ia rămas bun de la fratele şi prietenele ei. Totuşi ea urmă 
bucuros pe iubitul ei soţ în patria sa, unde părinţii lui o 
primiră cu toată dragostea. Nu mult (încurând) după aceea 
bătrânul Siegmund transmise (predete) fiului său domnia, 
şi astfel Siegfried şi Kriemhilda deveniră stăpânitorii ţării.

Tema 120.
Soroof)! Siegfrieö als (aud)) Kriemf)üö feilten fief) oft, 

iţjre üermanöten unö Sreunöe in löorms roieöer3ufel)en. 
Beiöe freuten fid) öat)er, als eines ©ages Boten oon (buntfjer 
erfdjienen unö fie einluöen, 3U einem großen $eft 3U körn* 
men. Die nötigen Dorbereitungen 3ur Reife mären balö ge* 
madjt, unö kur3e 3eit nachher vouröen fie nidjt nur non 
©untfjer, fonöern aud) non Brunf)ilö f)er3lid)ft [aufs Ije^lichfte] 
empfangen, öeren frühere Sd)toermut [Betrübtheit] nöllig 
[gan3] uerfdjrounöen 3U fein fdjicn. Rm näd)ften ©age be= 
gann öas 5eft mit einem ©urnier, bei welchem [roobei] öie 
beiöen Königinnen 3ufammenfa^en unö Öen IDaffenfpielen 
3ufal)en [öie EDaffenfpiele beobachteten]. „Siel)!" rief Kriem* 
Ijilö freuöig aus. „Sieffft öu, wie Siegfrieö fie alle über* 
trifft? (Er follte u>af)rl)aftig öer ţferrfdjer öer tDelt fein." 
,,©r ift 3toar ein red)t tapf(e)rer Ritter", entgegnete Brun* 
f)ilö halt; „öodj kommt roeöer er nod) irgenöein anö(e)rer 
meinem (Batten, König ©untrer, gleicf). ©ntroeöer beabfidj- 
tigft öu mid) 3U beleidigen, oder öu uergifjt, öafj Siegfrieö 
ffiuntljers £ef)nsmann ift." „Das kann er nidjt fein", ant* 
roortete Krieml)ifö fdjnell, „fonft hätte ffiuntljer mid) ihm
nie 3ur $rau gegeben. flufjeröem hal,en roir äir nie ge* 
huldigt, nod) f)aben roir M™aIs) 3ins gefdjickt. Siegfrieö
ift kein £ehnsmann, fonöern ein freier König." „©in freier 
König!" fagte Brunfjilö fpöttifcf). „(Er kam als ©unthers
Dafall nad) Rfcnlanö, unö folglich [darum; daher u f».] feiö
ihr, foroohl er als aud) öu, nun nidjt nur König ©unthers, 
fonöern aud; meine Dafallen [Cefjnsleute]." „Du lügft!", 
fdjrie Kriemf)ilö 3ornig. „©he [Benor] öie Sonne untergeht, 
toeröe id) öir unö deinem gan3en fjof(e) betoeifen, öafj id) 
eine ebenfo freie Königin bin roie öu!"

Deprinderea 121.
Când seara clopotele sunară pentru slujba biseri­

cească, cele două regine se duseră la catedrală şi se întâl­
niră la uşa sfântului locaş. Atunci Kriemhilda vru să 
treacă (păşească) întâi peste prag; dar înainte de a o putea
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face Brunhilda ii tăie calea şi zise tare, ca să o poată auzi 
toţi: „Ţie. Kriemhildo, ca soţia yasalului meu Siegfried, 
[ţi-], Şe cade să aştepţi, pe când eu şi damele mele intrăm- 
întâi.“' întărâtată de mânie subită, Kriemhilda răspunse repede: 
„Pentrucă mă jignesţi aşa în faţa lumii, vreau să-ti spun 
Ş\ eu adevărul în faţa lumii. Află dar, ca bărbatul meu, 
Siegfried a fost [acela] care te a învins de fapt în Isenland, 
deşi tu vedeai în luptă numai pe Günther, pentrucă Sieg- 
fried era ascuns sub tichia fermecată. Era mai bine, dacă 
tăceai.“  Zicând cele din urmă cuvinte trecu pe lângă 
Brunhilda, care se uită după ea galbenă ca moartea. Cu 
cât Brunhilda se gândea la lucrul [acesta], cu atât se 
lămurea mai mult, cum fusese înşelată şi insultată de Sieg­
fried. îndată ce se sfărşi sfânta slujbă, trimise după Hagen, 
care ura deja de_ mult pe Siegfried pentrucă [îl] întrecea 
şi pe el ca pe toţi ceilalţi. Lui ii povesti plângând tot ce se 
întâmplase şi el făgădui numaidecât să răzbune jignirea prin 
moartea lui Siegfried.

Tema 122.
îjagen eilte [ofort 311 ©untrer, als [Ita^dem] er iîjm 

erjäfylt fyatte, rote Brunfjilö beleidigt morden roar, fügte er 
l)irt3u: „Itidjts (anöeres) als Siegfrieös ©od bann eine foldje 
Beleidigung entgelten. Solange (roie) er lebt, kann kein 
5rieöe(n) 3roifd)en dir und Brunljitd fein, (Bbgleid) er der 
©atte deiner Sdjroefter ift, mu| er (dad)) fterben." (Es dauerte 
lange, bis ©untrer über3eugt roar, dag keine andere <Ent= 
geltung [Buge; üergeltung] genügen roürde; aber endlid) 
gab er nad). Da fagte tfagen: „Sobald Siegfried Ifört, roas 
gefdjetjen ift, roird er kommen, um fein Bedauern aus3u= 
brü&en. BDenn er kommt, fage igm, öafi du gleichfalls be= 
dauerft,  ̂dag Brunljild fidj fo hochmütig [fyoffärtig] benommen 
Ijat [Ijabe], und dag du Kriemljild gern uergeben [ue^eiljen] 
roirft [roerdeft], roenn er Bruntpld uer3eiljen roird [roerde]. 
B)äi)rend du fpridjft, roerden Boten kommen und berichten, 
dag die Dänen roieder im Sande feien. Siegfried roird uns 
feine Ejilfe gegen unfere $einde fofort anbieten. Ilimm fein 
Hnerbieten an und oerlaffe did) auf mich, das Weitere 3U 
tun." alles gefd)al), roie tfagen (es) uorausgefehen tjatte. 
©r roarteţe, bis alles für den $eld3ug bereit roar. Dann ging 
er 3U Kriemljild, um uon iljr abfdjied 3U nehmen, und fand 
fie meinend, roeit jie geträumt tjatte, dag igr Blann er= 
fdjlagen morden fei. „Da Siegfried auger an einer Stelle 
unoerroundbar ift", fprad) er, indem er ihre fyrnd nahm [er= 
griff], „braucbft du keine Sorge 3U Ijaben. Itäge ein kleines 
Kreu3 an fein Wams, roo er uerroundbar ift, damit id), als 
fein 5reunö, itjn (be)fdjügen kann [könne; möge (be)fd)ügen
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können], falls [im $ d le» bafe] if)m (Befahr brof)t." mit 
©ränen ber Dankbarkeit uerfprad) Kriemljilb, es 3U tun.

Deprinderea 123.
Dimineaţa următoare de vreme armata burgundă sta 

gata de plecare, parcă ar fi fost cu adevărat vorba să pornea­
scă împotriva duşmanului. Căci nimeni afară de Günther 
şi Hagen nu ştia altfel (anbers) decât că campania (războiul) 
avea să (follte) înceapă acum. Când apăru acum şi Sieg­
fried cu oamenii săi, ca să se alătureze armatei, Hagen se 
apropie călare de el. Cum zări însă crucea roşie, se 
depărtă iar de teamă să [nu] se dea de gol. Acum nu mai 
era nevoie de războiu; şi până [nici] nu (eţje) dispăruseră 
încă turnurile de la Worms în urma lor, ii întâlniră doi 
soli, pe cari Hagen ii trimisese [înainte] în taină şi vestiră 
că Danezii s’au şi retras. Oricât ii supără (ii mâhni) că au 
pornit în zadar, tot nu era de niciun folos să meargă mai 
departe. Atunci Hagen propuse că în loc să se înapoieze, 
să pregătească o mare vânătoare. Se făcură repede pre­
gătirile trebuitoare şi peste puţin (halb) pădurea răsuna de 
strigăte. Trei ceasuri, au vănat ei cu veselie, până ce 
răsună un semnal din goarnă, prin care tovarăşii de 
vânătoare erau chemaţi la prânz. Argaţii fiecărui cavaler 
aduceau acum vânatul ucis de el şi Siegfried însuşi aduse 
cu sine un urs, pe care îl prinsese viu. Cât de viteji erau 
vânătorii adunaţi, ei totuşi fugiră în toate părţile, când el 
dete drumul animalului sălbatic. în zăpăceala generală s’au 
răsturnat oale, aşa că bucate bune s’au rostogolit la 
pământ şi gluma putea să se sfârşească rău, dacă Siegfried 
n’ar fi sărit şi n’ar fi ucis animalul cu spada.

Tema 124.
Hun begann bas ÎTlaţ)I [bie Utat^eit]; aber mie köftlid) 

[lecket] aud) bie Speifen roaren, (fo) bemerkten (badj) bie 
burftigen 3äger halb, bafe ber IDein fehlte. 3e meljr fie 
afeen, ofene 311 trinken, befto burftiger tourben fie, bis fjagen 
fdjliefelid) aufftanb unb fagte: „So feljr id) midi aud) fdjdme, 
es geftefeen 3U miiffen, (fo) mufe id) eud) (bod)) fagen [mit= 
teilen], bafe id) ben IDein aus Derfel)en nad) einem anbern 
feil(e) bes IDalbes gefanbt feabe. Aber im Sd)atten jener 
£inbe ift eine Quelle, mo mir unfern Dürft löfdjen [füllen] 
können. Sobalb bie anbern bies [bas] l)örten, fptangen fie 
auf, um 3ur Quelle 3U eilen. Da rief fjagen, als ob ber ®e= 
banke iljm eben [gerabe] eingefallen märe: „Siegfrieb, id) 
forb(e)re bid) 3U einem IDettlauf mit ©untrer unb mir ber= 
aus, uorausgefefet aber, bafe bu beinen Scfeilb unb Speer mit
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öit trägst [mitträgft]. I>enn öu läufft 3U f dpi eil, als öajj roit 
tjoffen könnten, öie Quelle not öit 3U erretdjen, aufjerroenn 
öu öiefen Dorteil [roenn öu uns ö. ü. nidjt] geroäljrft." 
„Gopp [flbgemadjt]!" erroiöette Siegfried, ofyne 3U 3Ögern, 
unö fie liefen roie öer EDinö über öie tDiefe (t)in). Hber 
roie feljr aud) (Bunttjer unö tfagen fid) anftrengten, konnten 
fie mit Siegfrieö öod) nidjt Sdjritt galten. (Er erreichte öie 
Quelle 3uerft; aber öamit er nidjt für unfyöflid; gehalten 
roüröe [roeröen follte], trank er nidjt, bis öie anöern an= 
gekommen roaren. (Erft nadjöem König (Buntljer feinen Dürft 
gelöfdft fyatte, bücfete er fid) (t)in [nieder]), um 3U trinken. 
Da ergriff Ragen rafdj Öen Speer unö ftiejj itţn [öenfelben] 
mit feiner gangen Kraft öurd) öas rote Kreu3 in Öen Kücken 
feines roetjrlofen Qpfers. Dann roanöte er fid) um unö flot) 
aus $urd)t, öafj Siegfrieö (immer) nod; öie Kraft befifjen 
foltte [könne], fid) 3U rädjen, elje er ftürbe. mit einer lebten 
nergroeifelten Hnftrengung fprang Siegfrieö auf, tjob feinen 
Sdjilö auf [ergriff f. Sdj.], lief öem Klöröer nad; unöftreckte 
K)n befinnungslos [ofynmädjtig] auf öie [3ur] (Eröe. Darauf 
fiel aud) er (felber) fjin unö lag unter Öen Blumen tot.

Deprinderea 125.
I. 1. îmi pare că am mai văzut eu pe acest domn.

2. Tânărul acesta este foarte stângaciu, nu ia niciodată 
ceva în mână, fără să-l spargă. 3. Nu putem face tema 
aceasta, dacă nu ne ajutăţi. 4. Vei fi răsplătit, după cum vei 
fi silitor. 5. Cu cât sunt oamenii mai viţioşi, cu atât 
sunt mai neliniştiţi. 6. Insulta aceasta este prea mare, ca 
să pot păstra tăcere. 7. Nu mi-a scris nimic, decât că 
afacerile sale merg bine. 8. Prizonierul nu-şi va recăpăta 
libertatea, afară numai dacă plăteşte o răscumpărare mare.
9. Cu cât aerul este mai rece, cu atât cântăreşte mai mult; 
cu cât e mai cald, cu atât e mai uşor; de aceea aerul cald 
tinde totdeauna să se urce. 10. Prietenul meu m’a insultat 
prea tare, ca să-l pot ierta. 11. Oricât de mare e gloria 
acestui prinţ, aceea a tatălui său era mai mare. 12. Cu cât 
mă ameninţaţi mai mult, cu atât voiu asculta mai puţin.

II. 13. Elevul nu ştia câte cuvinte să înveţe. 14. Vă 
spuse ea, de ce n’a venit? 15. L-aţi întrebat prin ce a 
căpătat slujba aceasta? 16. Prinţul mă întrebă, cât timp 
am de gând să mă opresc la Berlin? 17. Nu aflarăţi când 
se întoarce superiorul său din America? 18. Spuneţi-mi 
de câteori (cât de des) primiţi ziarul acesta? 19. Sţiţi de 
unde a sosit vestea aceasta? 20. Se explică, de ce n’au 
venit (apărut) toţi mosafirii.
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Tema 126.
Tf, 1- rie t̂ aus, als ob (sau als menn) er m i* betrügen 

tDoiIte. 2. Das tote Kirtö lag auf feinem Bett, toie taenn es 
fdjliefe. 3. (Er Fjat midj 3U fetjr beleibigt, ais baft i *  ihm 
ue^etFjen könnte. 4. ü)ie Fiftig er aud; fein mag, er roirö 
öarum mdjt roeniger betrogen. 5. D>ie gelehrt Sie au* 
I l, n 0 , Sie roiffen (bodj) uieFe Dinge nod) nidjt. 6. (Er fpracb 
une toenn er oerrü*t (sau nörrffdj) märe. 7. 3 e aelebrter 
er ift, öefto ftol3er toirb er. 8. t t l enn er gleich nod) 
jung tft, ift öod; (Brunö oorfjanben 3U Ejoffen, baff er gute 
(Befdjäfte madjen toirb. 9. (Er ift gekommen, um 3Fjnen 3br 
®eI6 3u be3üfjlen. 10. 3d) Fjabe Sie gerufen, nidjt um mit 
3utotoer3uf)anöeIn, fonöern um meinen Befehlen 3U getjordjen
11. tüenn er aud) (sau gleidj) unredjt Fjat, fo toiFF er es nidjt 
emgefteFjen. 12. Die meiften £efer Fefen unö ermüben fidj, 
bis fte am®nbe angelangt (sauangekommen) f i nb .  13. Der 
9 er3°9 beumnberte bie Berebfamkeit feines Sohnes- t oenn 
er n u r  nidjt 3uuiel fagt", badjte er inbeffen. 14. 3 dj toerbe 
iljn nidjt begleiten, t oenn er nicfyt kommt, um AbfAieb 
3U netjmen. 15. FDir toerben Sie nic t̂ abreifen taffen 
roenn 3Fjr Dater nidjt eintoiFFigt. 16. 3dj toiFF iFjm toobl 
Arbeit geben, t oenn er midj n u r  gut bebient
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Partea a doua.
Sintaxa.
Tema t.

1. Das Kinö meint. 2. lîteine ÎHutter ift krank. 3. tjein= 
rid) öer Dferte roar ein guter König. 4. Der £a'nömann be« 
kaut öie (Eröe. 5. Die Diftel ift eine öornige Pfla^e. 6. (Ein 
tugendhafter $reunö ift ein großer Sdjaţţ. 7. (Ein klarer Bad) 
ift öas Bilö eines ruhigen £ebens. 8. (Ein motjl angebautes 
£anö bringt gute 5rüd)te hentor. 9. Der tüeife 3iel)t ein 
kleines, bequemes ffaus großen paläften nor unö ein mittel« 
mäßiges Dermögen großen Reid)tümern. 10. tDir t)aben 
grofje töälöer gefefjen unö hoben mehrere öerfelben öurd)= 
manöert. 11. Der (Eoö folgt uns auf öer Serfe, uttö 
öenken nid)t öaran. 12. Diefer ffiegemftanö ift fdjroer 3U be« 
hanöeln; Sie müffen nie! Rufmerkfamkeit öarauf uerroenöen. 
13. (Es ift uns ein großes Unglüdi begegnet (sau 3ugeftoffen); 
mir t>erfat)en uns öeffen nidjt; aber mir roeröen uns öariiber 
3u tröften fud)en. 14. Das ffiolö ift ein fet?r koftbares tltetall; 
öod) hoben mir kein grofjes Derlangen öanad), roeil mir es 
entbehren können. 15. Unfer Seelenheil ift öie roidjtigfte 
Sadje, unö öod) arbeitet faft niemanö öaran. 16. IDie bringen 
Sie 31)re 3eit auf öem £anöe 3U? — 3d) lefe oöer id) gehe 
im IDalöe fpa3ieren. 17. Klan bereut nie,_ in öer Jugenö gut 
gearbeitet 3U hoben. 18. Rapoleon hot mit faft allen Dölkern 
(Europas Krieg geführt. 19. (Ein Bauer hol einen Korb noll 
Birnen ins Schloff eines P risen  gebracht. 20. (Er mar immer 
feinen Berren treu. 21. Kid)t paris, fonöern £onöon ift öie 
gröfjte Staöt öer tDelt. 22. tDir müffen binnen örei (Tagen 
nad) öer Sd;roei3 reifen. 23. Kennen Sie öen Bräutigam 
öiefes ITCäöcbens nid)t? — Dod), id) kenne ihn fdjon lange; 
mir finö sufammen Stuöenten in Berlin geroefen.

Tema 2.
1. Eöann roirö 31)r Dater ankommen? 2. töem habet! 

Sie öas ©elö gegeben? 3. ©eben Sie hm- 4. tfaben Sie keine 
$urd)t (sau 5ürd)ten Sie fid) nidjt)! 5. Sinö öiefe (Eier frifd)?
6. IDie kur3 ift öas menfdjlidje £eben! 7. hier roof)nten 
ehemals meine (Eltern. 8. 3m Sommer roobnen mir in einem 
am IlTeeresufer gelegenen Dorfe. 9. Kaum hotte er Öen Brief
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erhalten, als er nad) £onöon abreifte. 10. ©ott hot mir öos 
rebert unö öie ©efunöljeit gegeben; er roirö fie mir eines 
aages nehmen. 11. (Er liebt uns, er fyat uns alle gefchaffen 
er ernährt uns, .unö nicfjtsöeftotoeniger lieben mir ihn nicht' 
tme mir iljn lieben follten. 12. OMc^em n on  Sbren Kinöern 
roeröen s ie öiefe Belohnung geben? 13. Ulan beöient fich 
oerfcgteoener Kamen, um öiefeihe Sache (sau öasfelbe) aus= 
3uörucben 14. (Enölid) besten  fie 3U Kalppfo 3urücb, melche 
te ermattete. 15. Die Rpmphen trugen 3uerft eine ein- 

faipe, aber Ijinjtdftlidj öes ffiefchmadis unö 6er Reinlichbeit 
ausgefudjte Rlal^eit auf. 16. Klan brachte foöann (sau her= 
na$ ' J-n ^ ör6(fien aIIe Stückte, roeldje öer Srühling cerfpricht 
unö öte öer fjerbft auf öer ©röe uerbreitet. 17. Ruf öen 
öeutfcpen ©ifenhaljnen I>at man bein 5 reigepäih

Deprinderea 3.
.  ̂ oiam să merg în Anglia, nu aveam însă destui

bani. _ 2. Nu putu veni, căci era bolnav. 3. Plăcerile sunt 
trebuincioase oamenilor,_ nu trebuie să fie însă gustate cu 
exces. 4. Bieţii călători nu numai [că] n’aveau bani, dar 
ceea ce era mai rău, li-se isprăviseră şi alimentele. 5. M ’a 
otensat, ce-i drept (3roar), rău, cu toate acestea vreau să-l 
mrt.^ 6. Omul trebuie să se stăpânească singur, altfel e 
stapamt. 7. Deşi acuzatul protestă că e nevinovat, fu 
totuşi osândit la moarte. 8. Când l-au întrebat prin oe 
sa  tăcut aceasta, el nu răspunse nimic. 9. Ceea oe mi-s’a 
poruncit, [o] voiu^face punctual. 10. Unchiul meu a venit 

America ca să-şi ia familia. 11. Prin aceea că urîm 
viţiul, ne întărim în iubirea pentru virtute. 12. Pentrucă 
^  ™  v’am găsit acasă, am lăsat o cartă. 13. Dacă nu-mi 
plătiţi in opt zile, ceea ce-mi datoraţi, vă voiu dă în judecată.

Tema 4.
1 Rlejanöer öer ©ro&e hat meţr Stäöte 3erftört, als er 

gegründet fjat. 2. Sieben Stäöte haben fich öen Ruhm ftreitig 
gemalt, Ijomer hercorgebracht 3U haben. 3. Rachbem man 
knge öte £eiöen öes Kriegs eröulöet hat, fühlt man öas 
©Iucb unö öen K)ert öes 5?ieöens öoppelt. 4. Die Rgnpter 
ftnö öte erften geroefen, melche öen £auf öer ffieftirne be< 
ohacptet unö öas Jahr beftimmt (sau geregelt) haben. 5. Die 
(tröe tmrö nie müöe, ihre ©üter auf öiefenigen aus3uf(hütten, 
roel^e fie bauen. 6. K)enn feöer (sau ein jeöer) fich mit öem 
Rotroenötgen (sau Kotigen) begnügte, fo roüröe öiefe K)elt 
öer Wojnort öes ©Iücbes fein. 7. ©fjemiftohles unö Rriftiöes 
roaren 3ettgenoffen unö haben ficfj berühmt gemadit; öer eine 
öuraj feine Redjtfc^affen^eit, öer anöere öutcf) feine ffieiftes=
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gegenroart. 8. Derjenige, roehfjer bas ffietjeimnis »errät, bas 
(sau meines) id) iljm anoertraut tjabe, ift fätjig, mid] felbft 
3U »erraten, roenn öie ffielegentjeit fid) barbietet. 9. DieReife= 
geführten bes Kolumbus öroljten, it)n şu töten unb nad) 
Spanien 3urüc&3uhef)ren, roenn fie nidjt in brei fagen (sau 
in brei Sagen n i d) t) in ber neuen tDeft anfeämen, melcfte 
fie fudjten. 10. (Eäfar unb fllejanöer ber ©rojje finb bie 
größten (Eroberer bes Altertums getoefen, ber eine in (Europa 
unb ber anbere in Afien. 11. Die 3eit ift lang genug für 
benjenigen, toeldjer fie 3U benuţjen meifş. 12. Klan glaubt 
bem £ügner nid)t, felbft bann, roenn er bie IDafyrtjeit fpridjt.
13.<Epaminonbas toollte nidjt erlauben (sau 3ugeben), öajj man 
ben Pfeil aus feiner IDunöe 3öge (sau 3iet;e), elje er bieRadp 
ridjt »on bem Siege erhalten tjätte.

Deprinderea 5.
1. Enric Leul fu proscris, pentrucă părăsise pe îm­

păratul său, când acesta se lupta cu oraşele lombarde, cari 
căutau să se sustragă supremaţiei împărăteşti.

2. O deputaţiune milaneză de şasesprezece bărbaţi 
nobili, în capul căreia se aflau Consulii oraşului, se duse 
la Lodi, ca să trateze cu împăratul asupra supunerii.

3. Ceea ce îmi este folositor să ştiu, de ceea ce nu pot 
să mă îndoiesc fără primejdie pentru sufletul meu, aceea 
este gravată cu scris citeţ în conştiinţa mea.

4. Prăpastia dintre Dumnezeu şi om este aşa de 
mare, că omul ar trebui să dispere să contemple vreo­
dată pe Prea înaltul, dacă Dumnezeu nu i-ar veni în 
ajutor.

5. Platon povesteşte, că Socrate, într’o campanie, pe 
care o făcu împreună cu Alcibiade, a fost văzut de armata- 
teniană, cum odată stătu o zi întreagă şi o noapte până în 
zori, nemişcat într’un loc, cu o privire, care arăta că me­
dita cu mare încordare asupra unui subiect.

6. Si dacă unele animale seamănă cu omul la făptură, 
dacă altele îl întrec în forţă corporală, în agerimea anu­
mitor simţuri; dacă altele dau dovadă de o remarcabilă 
inteligenţă: totuşi rămâne între ele şi omul o prăpastie de 
netrecut, peste care animalele nu se pot apropia nici într’un 
chip, pentru că le lipseşte raţiunea şi manifestarea ei, 
graiul.

Tema 6.
1. Die alten Körner f j ä t t e n  gern Deutfdjlanb unter= 

jodjt; aber öie mutigen (Einrootjner jenes £anöes roollten ifjr 
3od; nid)t ertragen. 2. ID i e g r o fj a u i) öie (Entfernung 
f e i  3t»ifcfyen uns unb ben Planeten, öie Sternbunöigen (sau
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Astronomen) meffen fie genau. 3. Die (Türken Ijaben bie 
(Betooljnljeit (sau pflegen), rnenn fie ein Stück getriebenes 
ober gebrücktes Papier auf bem Hoben finben, es auf3ul)eben 
unb 3U bemalten (sau 3U bematljren), aus furdjt, es möchte 
etroas aus iljrem Koran enthalten. 4. Die ITlufelmänner roafdjen 
f i dj b i e Süjje unb bie tjänbe, elje fie in eine Rlofdjee ein* 
treten. 5. lüir feljen £eute, meldje Selb unb ©üter im Über* 
fluf) Ijaben, unb bie bodj immer neue Reidjtümer roünfdjem 
6. Die meiften Klenfdjen erinnern fid) aiel beffer ber Dienfte, 
bie fie Ieiften, als berer, bie fie empfangen. 7. Die Böfen 
finb roie bie fliegen, roeld)e überall auf bem Körper bes 
Klenfdjen Ijerumlaufen unb nur auf (sau bei) ben IDunben 
fteljenbleiben.

Tema 7.
1. Klan mu^ nie im Augenblick bes 3orns etroas tun: 

bas fjiejfe fid; mitten in einem ©eroitter (sau Sturm) ein* 
fdjiffen. 2. (Es fjängt oft nidjt oon uns ab, arm 3U fein, aber 
es Ijängt oon uns ab, unfere Armut achten 3U taffen (sau 
unterer Armut Adjtung 3U oerfdjaffen). 3. (Es märe 3U 
roünfdjen, bafj Sie überlegt Ijätten, elje Sie fyanbeften. 4. Das 
Beroufjtfein, unfere Pflidjten erfüllt 3U Ijaben, oermeljrt (sau 
erljötjt) unfer Dergnügen unb oerfüfjt unferen Kummer (sing.).
5. IDenn iljr euere (Eltern liebt, roenn ifjx alle euere Pflidjten 
pünktlidj erfüllt, roirb ©ott eudj fegnen. 6. Kleine Sdjroeftern 
mären 3ur IDeinlefe eingelaben toorben, toenn fie njdjt krank 
getoefen mären. 7. Klan fpottet oft über bie Unmiffenben, 
roenn fie nidjt miffen, mas fie auf bie leidjteften Stagen 
antroorten füllen. 8. Kidjt bie 5 üKe ber Reidjtümer bann 
uns glücklidj madjen, fonbern ber ©ebraudj, ben man ba= 
oon madjt.

Tema 8.
1. Diefes Jafjr mar ber 3nni fefjr Ijeifj. 2. Beinridj ber 

Dierte mar ein uortrefflidjer König. 3. ©icero mürbe ber 
Demofttjenes ber Römer genannt. 4. Subroig ber tjeilige 
fpradj oft Redjt unter einer (Eidje bei Dincennes. 5. Daoib 
roarb 3um König oon 3fraet gefatbt. 6. Die Derfammlung 
roäljlte midj 3um präfiöenten. 7. Rapoleon mürbe im 3aljre 
1804 3um Kaifer ber $ran3ofen ernannt unb ftarb auf ber 
3nfel Sankt Ijelena. 8. 3ft ber tjerr Doktor augenblicklich 
3U tjaufe? 9. Der ©eneral motjnt in ber Karlsftrafje Rum* 
mer 25. 10. Die 5rau ®räfin ift auf ben Ball gefahren.
11. ©Iauben Sie, baf; biefe £anbfdjaft nadj ber Ratur ge= 
3eidjnet ift? 12. tt)ooon ift bie Rebe? 13. Der Klär3 ift ber 
britteKlonat bes3aljres. 14.3dj bin am Klontag angekommen. 
15. Snebridj ber ©rofje mar König oon preu|en. 16. Peter 
ber(Erfte mürbe ber©rojje genannt. 17. Karl XII. mar König
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non Sd)toeöen. 18. Berr B. touröe 3um Präfekten (Begirks» 
oorfteber) ernannt. 19. Pharao ernannte 3ofept) 3um Statt» 
tialter, obtoot;! er ein Hebräer toar. 20. Diefer Schüler hat 
gro^e Sortfdjritte im (Englifdjen gemacht. 21. tDotjnen Sie 
in öer Staöt ober auf öem £anöe? — 3m tDinter rooiynen 
mir in öer Staöt, im Sommer aber 3iet;en mir öas £anö nor.

Tema 9.
1. 3d) tjabe fd)on (Engfifd) gelernt, id) toeröe aud) 

3tauenifd) lernen. 2. 3n 3ta'Ken ift öer tDi-nter niidjt kalt,, 
öagegen ift öer 3uli feljr heifj. 3. IDir toeröen gegen fedjs 
Uljr einen Spagiergang machen. 4. Der (Beneral mad)te öer 
piünöerung ein (Enöe. 5. 3ft öiefer junge Klann ein Ameri» 
kaner? — Itein,_ er ift ein jrlänöer; aber feine Klutter ift 
eine Amerikanerin. 6 . (Hjriftopl) Kolumbus f)at Amerika ent» 
öetkt. 7. Şrankretd) ift fruchtbarer als Sd)toeöen. 8. Amerika 
liegt toeftlid) oon (Europa. 9. 3n öer Sdjtoeig gibt es S^üffe, 
Seen, fcböne Dörfer, fd)öne Stäöte unö ^olje Berge (sau <Be= 
birge). 10. Spielen Sie Klaoier oöer $löte? — Keines non 
beiöen, id) fpiele Diotine. 11. Sind Sie untool)I, gnädige 5rau? 
— 3<b iŞ) t?abe 3at)nroel) unö ^alsroel). 12. Diefe 5rau 
einen kleinen Klunö unö blaue Augen. 13. Klein Bruöer lieft 
{fandet, ein ürauerfpiel non Sl)akefpeare. 14. Afop toar aus 
Pfjrpgien, einer prooin3 Kleinafiens. 15. Unfere ITtutter ift 
eine tDittoe. 16. Klein Bedienter ift ein (Engländer, unö mein 
Kutfdjer ift ein Deutfdjer. 17. 3m IDinter gittern toir oft 
oor Kälte. 18. Der (Beneral toar öer An[id)t, eine
Sd)lad)t 3u liefern. 19. Sie toirö glücklich fein, 3l)nen 
einen Dienft Ieiften 3U können. 20. Die Deutfdjen fpielen 
gern Sdjad). 21. Peter öer (Brofje gründete St. Peters» 
burg im 3al)re 1703. 22. Die fd)önen ÎDiffenfdjaften blühten 
unter öer Regierung £uötoigs des Dier3ehnten, Königs oon 
Şrankreid). 23. Der TDeftfälifdöe 5neben bat öem Dreißig» 
jährigen Krieg ein (Enöe gemacht.

Deprinderea 10.
1. Poziţiunea castelului este minunată. 2. Voinţa 

împăratului trebuie să se facă. 3. Silinţa băieţilor a fost 
răsplătită. 4. Aduceţi-mi o ceaşcă de cafea, o linguriţă 
de ceaiu şi câteva pahare de vin. 5. Am pierdut o cheie 
de ceasornic de aur. 6. Ce boboc de trandafir frumos!
7. Am cumpărat dimineaţa aceasta două perechi de mă­
nuşi şi cinci metri de postav negru. 8. Iată trei sticle 
de bere şi o bucată de pâine. 9. Onaşul Londra este mai 
mare decât oraşul Paris; are peste cinci millioane de lo­
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cuitori. 10. Animalele de casă sunt de mare folos. 11. Uni­
versitatea [din] Heidelberg este renumită; ea fu întemeiată 
în anul 1356.

Tema 11.
1. Der 51^6 öes Schülers (sau öes Spülers if*

beftönöig. 2. Der Sdjnabel öes flölers ift gebogen, mie öie 
Sd)näbel öer R a u b n ö g e I. 3. Die Kinöer fyaben öie © ft e r = 
e i e r  feljr gern. 4. Diefe elenöe Ijütte ift öie IDofynung einer 
5 i f d ) e r f a m i l i e .  5. Die Staöt Rom ift fetjr alt. 6. (Ein 
W a f f e r t r o p f e n  enthält eine grofje fln^aljl ©ierdjen.
7. Das mafyre £ e b e n s g l ü c k  befielt in einem guten ®e= 
roiffen. 8. Die Brechung öer S o n n e n  ft r a t j l e n  bringt 
öie Serben öes R e g e n b o g e n s  fyernor. 9. Bringen Sie 
mir ein Stück Ş0I3. 10. Der junge IRann fyat eine grofje 
Summe ©elö (sau ©elöes) nerloren. 11. IDoIIen Sie eine 
Prife ©abak nehmen? — 3d) öanke 3I)nen, id) fdjnupfe nidjt.
12. ©ine IRenge fröfylidjer Kinöer fpielte im l}of unö im 
©arten. 13. Der Sdjutpnadjer Ij-at örei Paar Sd)ut)e, 3toei 
paar Stiefel unö ein paar Pantoffel gebracht.

Deprinderea 12.
1. Marinarul avea o haină de postav de lână. 2. Mare­

şalul Pelissier căpătă dela împăratul Napoleon titlul de 
duce de Malacof şi o rentă anuală de 100 000 de franci.
3. Regele Angliei este mândru de marina sa. 4. Aşteptăm 
în fiecare zi o scrisoare dela domnul P. 5. Dragostea de 
vieaţă este înăscută oricărui om, dimpotrivă frica de moarte 
le este dată prin creştere. 6. Dorinţa după avuţie împinse 
pe acest om să facă întreprinderi atât de mari. 7. Care 
din aceşti copii a căpătat premiul întâi? —  Era Iuliu, 
era întâiul din cincizeci de şcolari. 8. Se oonstruesc acum 
corăbii întregi de fier. 9. Este inelul acesta de aur sau 
de argint? — E de argint.

Tema 13.
1. ©ine Reifje roeijjer 3äl)ne nerfdjönerte nod; ifyr 

fyübfdjes ffiefidjt. 2. Aus Rlangel an ©elö fyabe id; meine 
Reife nad; paris auf öie nädjfte 03od)e oerfd;oben. 3. 3f)re 
Hntjänglidljkeit an öie Königin mar fo grojj, bajj fie fie nicht 
neriaffen mollte. 4. ©in junges Rläödjen non 3roan3ig 3at;ren 
opferte itjr £eben, um ifjren Dater 3U retten. 5. IDix be= 
merkten ein kleines Ijo^ernes Ifaus in einer ©ntfernung 
non 3toei Kilometern. 6. Der Kaifer 30g mit einer Rrmee 
non 80 000 Rlann ab. 7. Der Derkauf non ©ift ift nerboten.
8. IRein profeffor ift ein Deutfdjer non ©eburt. 9. 3ft 31;re 
Ufyrkette non ffiolö oöer non Silber? — Sie ift non ffiolö.
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10. tDieoiel Kilo oucfeer toolleti Sie? — (Beben Sie mir 3toei 
Kilo 3udter unö ein Kilo Kaffee. 11. (Eine unferet Sdjroeftern 
(sau eine non unferen Sdjroeftern) ift tot (sau geftorben),
12. Keiner meiner Sreunöe f̂ at mir getrieben. 13. einige 
6er fd)önften Ejäufer öer Staöt finö öurdf öie le^te Seuers* 
brunft 3erftört rooröen. 14. IDie lange toeröen Sie fid) in 
Blündjen auffyalten? — Kur einen dag, non öort toeröen mir 
nad; (Tirol fahren. 15. Des IKorgens bin id) immer fefyr be- 
fdjäftigt. 16. Diefer junge Blann fyat eine grofje (Belöfumme 
oerloren.

Deprinderea 14.
1. Vinul scump este totdeauna cel mai bun. 2. Ghiu­

leaua aceasta este grea [de] cinci kilograme. 3. Cât de 
lungă este strada aceasta? — Este lungă de 270 metri
4. Duşmanii săpară un şanţ lung de patru metri. 5. Pe 
piaţă stă o coloană înaltă de vreo treisprezece metri.
6. Istoria această [le] este bine cunoscută tuturor France­
zilor. 7. A bea mult este vătămător sănătăţii. 8. Regele 
era foarte favorabil acestui curtean. 9. Fiţi totdeauna 
recunoscători binefăcătorilor voştri. 10. Nu fiţi nesimţitori 
pentru suferinţele aproapelui vostru. 11. Călătoria’ cea 
lungă a fost obositoare pentru bătrânul; nu o putu continua.

Tema 15.
1. Diefer Baum ift öreiunööreifjig Bieter fyodp 2. îjier 

ift eine 3roan3ig Bieter lange Blauer. 3. Diefes kleine Bläödjen 
ift fünf 3af)re alt. 4. Karl f)at einen 3roeiunÖ3roan3ig Kilo 
fdjtoeren Koffer gebracht. 5. Die fyödjfte Pqramiöe Ägyptens 
Ijat ad)tl;unöertunöad|t3ig Bieter im Umfang unö eine tjölje 
non 145 Bietern. 6 . 3fyr pferö ift öem meinigen fetjr über* 
legen. 7. 3d] bin 3 I j n e n  feljr öankbar. 8. Der I)unö ift 
feinem fjerrn treu. 9. Der Beöiente ift feinem fferrn untreu 
getooröen. 10. Seiö euern (Eltern unö £el;rern gefjorfam.
11. Diefes Bud) ift mir gan3 fremö. 12. Der Soljn ift feinem 
Bater unäfjnlid). 13. Diefe Art 3U reöen ift öiefem Dolk 
eigentümlid) (sau natürlid)).

Deprinderea 16.
1. Şcolarul a fost nepăsător la toate îndemnurile pro­

fesorului său. 2. Duşmanii ne ereau cu mult superiori ca 
număr; cu atât mai mândri eram noi de victoria noastră, 
pe când generalul duşman era ruşinat de înfrângerea sa. 
3. Eu nu mă ştiu vinovat de nicio nedreptate. 4. Emi­
granţii şi-aduceau totdeauna aminte de patria lor şi mau 
fost niciodată indiferenţi la soarta ei. 5. Fiecare (orice) 
om trebuie s ă . se aştepte totdeauna la moarte, căci moartea

Cheia Gramaticii germane. 5
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nu cruţă pe nimeni. 6. Doamna se sperie aşa de tare, 
încât nu mai putu scoate o vorbă. 7. Nu l-au ţinut capabil 
de o faptă aşa de neagră. 8. „Sunt sătul (plictisit) de 
vieaţă şi de domnie, zise principele fiilor săi. 9. Un om 
mulţumit de soarta sa este totdeauna fericit.

Tema 17.
1. 3dj I)ielt ihn einer foldjen fjanö'fung (sau (Tat) nidjt 

fäljig. 2. fjält man ifjn eines foldjen Derbredjens fäfjig? —  
(Er ift öeffen feljr neröädjtig. 3. 3uniel effen ift 6er ffiefunö» 
Ijeit feljr fdjäölidj. 4. Die jungen £eute follen g e g e n  jeöer» 
mann Ijöflidj fein. 5. 3dj liebe öie Kinöer nidjt, tneldje grau» 
fam g e g e n  öie ©iere finö. 6. 5 rau £• ift «tel a u f  ibjrc 
Sc^önbjeit. 7. Sinö Sie m it  31jren Sdjiilern 3ufrieöen? — 
Ja, mein tjerr, idj bin m it  iljnen 3ufrieöen; fie finö auf» 
merhfam a u f  meinen Unterricht. 8. Der ffieneral ift ftol3 
auf feinen Sieg. 9. Das menfdjlidje £eben ift nidjt frei non 
OTülje unö Kummer (sauSorge). 10. Der 5 remöe geigte m ir  
einen mit djinefifdjen Budjftaben gefdjriebenen Brief. 11. Karl 
ift ein nadj Kenntniffen begieriger Jüngling.

Deprinderea 18.
1. Eu, care am văzut totul cu ochii [mei] proprii, pot 

să dau cea mai bună mărturie. 2. Dulce pace, care vii 
din cer, umple inima mea! 3. Tinerii îşi iartă lesne 
unul altuia nebuniile. 4. Veţi opri toate cărţile, pe cari 
vi-le am trimis ieri? — Nu pot să spun’ încă, dacă 
le voiu opri pe toate; dar pe cele două, pe cari [le] am 
comandat, le voiu opri sigur. 5. Sunteţi d-v. profesorul 
acestui băiat? — Da, eu sunt. 6. E o nenorocire să n’ai 
niciun (heine) prieten. 7. Am fost pedepsit din pricina lui.
8. Aibi milă de mine. 9. Fata ii căzu în genunchi şi ii ceru 
iertare. 10. Domnul Müller este o rudă de a mea (non mit). 
11. Unul din voi trebuie să moară, ne zise hoţul. 12. Nu 
vă pot spune tot ce am păţit. 13. Noi Francezii preferăm 
vinul berei.

Tema 19.
1. 3dj, öer idj öeirt 5ieunö bin, gebe öir öiefen Rat 

nidjt. 2. (Er erinnert fid) iljrer nidjt. 3. 3dj bin öeinetroegen 
beftraft (sau geftraft) tooröen. 4. Die lîîenfdjen füllten ein» 
anöer unterftügen (sau Ijelfen). 5. ID i r Solöaten geljordjen 
unferen Dorgefefjten. 6. (Es trat ein 5*«nöer nad; mir ein.
7. (Es lebe öie Königin! rief öasDoIfe. 8. Sinö öas öieRidjten 
öer $rau £.? — Ja, öas finö fie; es finö 3tnei feljr liebens» 
toüröige Ittäödjen. 9. Diefer ©arten ift fein; aber jener ift 
mein (sau geljört mir). 10. 3dj erroarte Radjridjten non iljm .
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unfcRulöig ift, aber er ift es nidjt.

Deprinderea 20.

o uraţi ae cinci tranci şi doi louisdor, ceea ce face tocmai 
suma, ce vă datorez. 9. Spuneţi-i ceea ce găsiţi bun. 
IU. ueea ce rensestp a rar i i  m.j.-
suma,

~  1 ~  ~  ^  u v o p u u u m .  i ü .  l l t î U U i e
sa luam lucrul cum este. 16. Nimic nu întrece bogăţia 
ca sa avem prieteni mulţi. ’

neuen. O. uus qaus, oe||en Eigentümer Sie kennen 
vft 3tnan3igtaufenö Sranken roert. 6. Der 5 ürft, öeffen ffiüte 
ut) öiefes Amt ueröanke, ift fein 5reunö. 7. Unglücklicher! 
roer ou aud) feieft, id) roeröe öid) nid)t nerraten. 8. Hier es 
aud) fei, id) roill mit iRm fpredRen. 9. ÎUas 3Rnen aud)  
i mm er  begegne (sau begegnen mag), oerlieren Sie Öen 
Blut nidjt! 10. Ulas Sie aud) (immer) tun m ö g e n ,  feien 
Sie eRrltcR! 11. Derleumöet niemanö. 12. 3<R Rabe mid) über 
g a r  n i d) t s beklagt. 13. Ulan machte iRm fernere Dor» 
roürfe, roas nid)t paffenö (sau fcRicklid)) mar. 14. Das gan3ß 
£anö rouröe uermüftet. 15. Alles Rat feine 3eit. 16. IDas 
midf betrübt, ift, öafj er mid) nidjt befudjt Rat. 17. Alle 
BtenfcRen finö Brüöer. 18. 5räulein Utarie ift ein roenig 
(sau eţroas) 3U ftol3. 19. ©an3 Rom, gan3 Atalien fetbft 
mürbe in ScRrecken gefeRt. 20. 3d) nerabfcReue iRn mit allen 
feinen Reidjtümern. 21. Du, öer öu immer fo norfidjtig ge= 
roefen bift. 22. Der Rüge!, auf öeffen ©ipfel fid) öie Burg 
erRebt, liegt 3roeiRunöert Bieter pon öer ©renge. 23. IDas er

Tema 21.

5*
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aud; uerlangen mag, tDirmüJfen feine Beöingungen annetjmen. 
24. Biefer Klenfd) tjat mir einen großen Bienft geleiftet, id) 
roeröe mid) 6efjen immer erinnern. 25. IDäfyrenö öesBreifjig* 
jährigen Krieges ift gan3 Beutfdjlanö gânjlid) uerroüftet roor* 
öen, gan3e Stäöte finö eingeäfdjert morben.

Deprinderea 22.
1. Poţi să-mi spui de oe nu poate veni mâine fratele 

tău la mine? 2. Oamenii aceştia sunt în stare să ne 
ajute. 3. Băiatul poate să păstreze cartea; nu-mi mai 
trebuie. 4. Dacă soldaţii noştri s ’ar putea menţine pe 
câmpul de luptă, victoria n’ar fi îndoioasă. 5. Ştiţi ger­
mana? — Nu, nu ştiu încă, dar o învăţ. 6. Aş fi vrut 
să fiu acolo. 7. Lăs’arăm pe copii să doarmă până la opt.
8. Voiu pune tâmplarul să o facă. 9. Cine a pus să clă­
dească casa aceasta? — Vecinul meu a pus  ̂ să ô  clă­
dească pentru fiul său. 10. Pune vizitiul (zi-i vizitiului) 
să înhame. 11. Judecătorul porunci să aducă prizonierii 
înaintea sa. 12. Domnule, aţi făcut să vă aştepte mult.
13. Profesorul a pus pe elevii săi să facă o traducere 
engleză.

Tema 23.
1. Können Sie morgen kommen anftatt Ijeute (sau 

Können Sie morgen anftatt l)eute kommen)? — Kein, mein 
Berr, id) kann nid)t. 2. Sie können bleiben, roo Sie finö. 
3. 3d) konnte meine Sektion (sau Hufgabe) nidjt lernen; 
öenn id) tjabe mein Bud) nid)t fimöen können. 4. 3d) mödjte 
gern arbeiten, roenn id) könnte. 5. K ö n n e n  Sie lefen? 
— 3a, id) kann lefen unö fdjreiben. 6. Kleine Sdjroefter kann 
fefjr gut 3talienifd). 7. KIöd)te fie glüditid) fein! 8. Klödjten 
mir öiefen Hag erleben! 9. mögen Sie biefe Pflaumen nidjt 
effen (sau (Effen Sie öiefe Pflaumen nicfyt gern)? — Kein, id) 
mag fie nid)t. 10. £affen Sie mid) es tun. 11. man liefe i t jn 
alles fagen, tuas er gefefyen t)atte. 12. Ber prin3 Iäfet fid) 
malen. 13. £affen Sie fid) nidjt uon öiefem mann (sau 
Klenfdjen) täufdjen! 14. (Er roirö fid) nod) ein paar Sc^ufje 
machen taffen. 15. £afjt uns Ijinausgefjen! 16. £af;t uns uer= 
fud;en, öas arme Kinö 3U retten! 17. Baran Iäfet fid) nidjts 
anöern. 18. Ber Hrbeiter tjat öiefe £aft nidjt auftjeben 
können. 19. tDieoiel kann öie Wjr fein (Ut)r kann es fein)? 
20. 3d) mödjte immer auf öem £anöe rooljnen. 21. 3d) 
mu§ ein anöeres Baus bauen laffen. 22. Bei tuem laffen 
Sie 3l)re Büd;er einbinöen? 23. KDir tueröen öiefe Kirfdjen 
öurd) unferen ©ärtner pflücfeen laffen. 24. £affen Sie mid; 
in Rul)e.



69

1. Să iubim pe Dumnezeu şi pe oameni. 2. Să nu 
vorbeşti de rău de aproapele tău. 3. Să mulţumiţi lui 
Dumnezeu, că aţi fost scăpaţi din primejdia aceasta. 4. Să 
învăţăm din greşelile altora a îndrepta pe ale noastre.
5. Wilhelm trebuie să rămână în fiecare zi acasă. 6. N’ar 
fi trebuit să frecuentezi pe omul acesta. 7. Caligula porunci 
ca Romanii să-i facă onoruri divine. 8. Se zice că contele 
e la vânătoare. 9. Se zice ca regele va veni mâine în oraş. 
10. Ce însemnează mina aceasta serioasă? 11. Ce însem­
nează toate complimentele acestea? 12. îl voiu scăpa, chiar 
de ar fi să-mi jertfesc vieaţa. 13. N’am voie să beau vin.
14. Puteţi citi scrisoarea această, dacă aveţi plăcere.
15. Prizonierul n’avu voie să-şi mai vază femeia şi copiii, 
înainte de a fi fost dus pe vapor. 16. N’ai decât să te 
uiţi în faţa lui, că recunoşti pe hoţul. 17. Pot să vă 
vizitez mâine? 18. Fetele acestea nu vor avea voie să se 
ducă la bal, dacă mama lor nu se va face mai bine. 19. Pot 
să vă întreb, la ce vă gândiţi?

Tema 25.
1. Soli id] bleiben? — Itein, Sie follen abreifen. 2. Sie 

follte nidjt mefyr an iî)n öenken. 3. Sie muffen fid) fd)Iagem.
4. Sie muffen um oier Uf;r fyiet fein. 5. Die Wenfdjen 
müffen arbeiten, roenn fie leben roollen. 6. Wan mufj non 
allen Dingen an feine Pflfdjt öenken. 7. (Er foll feine Stylet 
gefteljen! 8. Sagen Sie il)m, öafj er komme (sau öafj er 
kommen foll). 9. Ulan bringe mir ein ©las IDaffer! 10. Der 
König f o l l  gefäljrlid) krank fein. 11. Das ©eftament f o l l  
falfd) fein. 12. IDas follen alle öiefe Klagen? 13. (Er roollte, 
öafj id) fogleid) abreifte. 14. Was foll id) in öiefer Derlegem 
f;eit tun? 15. Weldjen (Entfdjlufj f o l l  id) faffen? 16. 3d) 
roeifj nid)t, roetdjen id) faffen foll. 17. 3d) roeröe geljen, unö 
müfjte id) öas £eben nerlieren. 18. Darf id) ausgeljen? — 
3a, id) erlaube 31)nen, aus3ugel)en. 19. Darf id) roiffen, roas 
3I;r Bruöer 3f)nen gefdjrieben l)at? — Sie können öen Brief 
felbft lefen. 20. Der Kranke öarf keinen Wein trinken; aber 
er öarf (sau mag) 3udterroaffer trinken. 21. Wenn 31)r 
£ef)rer erführe, öafj Sie f)ier finö, fo roüröe er Sie tüchtig 
ausfdjelten. 22. Der Srieöe foll unter3eidjnet fein. 23. Darf 
id) Sie bis auf öen BaI)nl)of begleiten? 24. Da nun öer 
Regen aufgeljört I)at, roollen roir ausgel)en. 25. 3l;r mü^t 
(Sie miiffen) um t)alb elf 3U Ifaufe fein. 26. Du follft niqt 
lügen. 27. Wenn Sie Wobei braudjen, finöen Sie l)ier rool)l= 
feile (biHige). 28. 3I;r Reffe foll in Amerika geftorben fein. 
29. Wir follen in fünf3el)n ©agen nad) ©nglanö reifen.

Deprinderea 24.
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1. Oraşul Roma este aşezat pe şapte coline. 2. După 
iarna vine primăvara. 3. Sărăcia locueşte adesea lângă 
abundenţa. 4. Mâine seara plec (reichen) la Strassburg: 
vreţi să veniţi cu mine? 5. Diogene locuia într’un. butoiu.
6. De cine fu omorît Abel ? 7. Evrei locuiau mai întâi 
m ţara Gosen; după aceea porniră în ţara Canaan.
8 . Acum (oor) trei săptămâni vânătorul a împuşcat o 
vulpe. 9. Vom cumpăra făina la un alt brutar. 10. Am 
isprăvit tema mea. 11. Au pedepsit pe toţi ofiţerii, cari 
au părăsit steagurile. 12. Tirienii mâniaseră prin mândria 
lor pe regele Sesostris, care domnea în Egipt şi care 
cucerise _ multe ţări. 13. Isprăvisem deja afacerile mele, 
când primii scrisoarea d-tale. 14. După ce îmi povestise 
istoria, adormi. 15. Anul acesta n’au fost mulţi struguri.
16. îndată ce voiu primi banii mei, voiu părăsi oraşul.
17. Să nu ucizi. 18. Voiu duce îndată scrisoarea d-v. la 
poştă. 19. Tocmai (eben) voiam să ţi-o spun.

Tema 27.
1. Die ©efd)id)te jeöes Dolkes beginnt mit Sabeln.

2. ITtun liebt nidjt immer, mas man berounöert. 3. morgen 
merbe uf) nid)t 3U tjaufe fein. 4. 3n einer Stunöe bin icb 
fertig. 5. DieRgqpter baifamierten ifyre (loten ein, öie Römer 
oerbrannten fie. 6. Karl öer 3mölfte ritt öreimal öes ©ages 
aus, ftanö um fünf Ut)r öes morgens auf, kleiöete fich allein 
an unö trank keinen Dein. 7. £t)kurg gab feinem Dater= 
lanö roeife ffiefe^e, oerliejj es foöann unö kehrte nicht roieöer 
oaî)in 3urück. 8. 3cb fyabe mein Budj gefugt unö meine Huf= 
gäbe getrieben. 9. tjaben Sie iljm öiefe Rad)rid)t (sau 
Heutgkeit) nid)t mitgeteilt? — Rein, id) Ijabe il)n nod; nicht 
gefeiten. 10. Die Scfyafe Ijaben immer öie IDölfe gefürchtet 
unö roeröen fie immer fürchten. 11. IDie Diele tjafen Ijaben 
Sie auf öer 3agö g e f d) o f f e n? — mir fyaben fünf Rafen 
unö 3roölf Rebl)ül)ner gefdjoffen. 12. Hier erfanö öie Stickerei? 
— mineroa, öie ©öttin öer IDeisfyeit unö öer Künfte. 13. So= 
balö id) ©elegenfyeit gehabt fyatte, mit Ijerrn B. 3U fpredfen, 
beeilte id} mid), 31jnen 3U fdjreiben. 14. RIs id) meine <Se= 
fd)äfte beenöigt I)atte, ging id) fpa3teren. 15. mir folgten 
Syrern Rat. 16. mir mollen märten. 17. Du folfft öeine 
5einöe lieben. 18. Der Sag roirö 3U (Enöe fein.

Deprinderea 28.
1. Trimiteţi sărmanei femei inul, ca să-l toarcă.

2. Băiatul zace aci, parc’ar dormi. 3. Bătrânul merge,

Deprinderea 26.
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parc ar îi olog. 4. Vorbea parc’ar fi nebun. 5. Rugaţi pe 
sora d-v. să vie aci. 6. Toată lumea doreşte, ca generalul 
să câştige victoria. 7. Ar fi de dorit ca generalul să câştige 
victoria. 8. Ne temem să nu crape ghiaţa. 9. Poruncesc 
să părăsească odaia. 10. Doresc să se facă bine în curând. 
11. Dacă v’ar (man) găsi aci, aţi fi pierdut. 12. Doresc ca 
fiica mea să vie în curând. 13. Dacă aş fi ştiut, că domnul 
Müller e aci, l-aş fi vizitat. 14. Dacă ar îi silitor, l’aş 
lăuda. 15. Aş face-o, dacă aş câştiga ceva la ea. 16. Şi 
dacă aţi zăcea în prăpastia cea mai adâncă, mâna lui 
Dumnezeu v’ar putea scoate. 17. Dacă Cesar n’ar fi fost 
ucis, ar fi putut, tot aşa de bine ca şi August, să obiş­
nuiască pe Romani cu (an) domnia sa.

Tema 29.
1. ©eljen Sie mit Öen toeifen îtlenfd)en um, öamit Sie 

es aud) öurd) ihre guten Beifpiele roeröen. 2. tDenöet öie 
Seit eurer 3ugenö gut an, öamit il)r einft öie Pflichten eures 
Stanöes roiiröig erfüllen könnt. 3. (Es fd)eint mir (sau es 
kommt mir nor), als toenn (sau als ob) id) öiefen jungen 
tltann irgenöroo gefeljen h ä t t e .  4. tDenn id) ®elö genug 
t ) ä t t e ,  roüröe id) ein ffaus kaufen. 5. tDenn er fleißiger 
märe, roüröe id) il)m mel)r bejahen. 6. tDenn Sie mit meine 
Bitte a b f d) I ü g e n , roüröe id) 31)nen böfe roeröen. 7. Bitten 
Sie 3t)re Ittutter, öafj fie 31)nen öie (Erlaubnis gebe, mit mit 
ausţugehen. 8. Der König roill, öafj man feinen Befehlen 
gei)ord)e. 9. 3d) möd)te (sau roünfd)te), öafj öu mir meine 
Dioline 3urückbräd)teft. 10. Die Alten glaubten nidjt an ein 
3 enjeits (liter. öaß es ein 3 enfeits gebe). 11. 3d) fürchte, et 
m ö d)t e fel)r aufgebracht fein. 12. tDir fürdjteten, öafj er 3U 
fpät kommen mödjte (sau er möchte 3U fpät kommen).

Tema 30.
1. 3d) toeröe it)m fdjreiben, öamit er t o i f f e ,  toas ge» 

fdfehen (oorgefallen) ift. 2. tDenn id) an 3t)rer Stelle ge» 
roefen t o ä r e ,  hätte id) keinen Augenblick ge3ögert. 3. tDenn 
t<h gekonnt h ä t t e ,  fo hätte id) ihm öiefen Dienft ertoiefen.
4. 3d) toeröe nidjt erlauben, öafj er öiefe fd)led)te ©ejellfc^aft 
b e f u d j e 1. 5. (Es fdjeint, als ob er mich nidjt e r k e n n e .  
6. Der König befaljţ, öajj man eine Brücke über Öen Şluf; 
f d) la  g e. 7. Sagen Sie 31)rem Kammeröienet, öaj) er öiefen 
Brief auf öie poft trage; es bat (Eile. 8. Du hätteft mir öas 
größte Dergnügen gemacht, tbenn öu meine (Einlaöung an»

1 în conversaţiume se întrebuinţează mai de grabă indicativul 
în astfel de cazuri : gibt, bcjudjt, get)°rd)t.
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genommen hät tef t .  9. ÎDenn idj gemußt I jä 11e ,, dag Sie 
fdjon 3urüc&(gefeeljrt) finö, Ijätte idj Sie efjer befugt.

Deprinderea 31.
1. Se zice că contele ar fi murit, eu însă am aflat de 

atunci că vestea aceasta era falsă. 2. Mentor îmi povesti 
adesea, ce glorie dobândise Ulise printre Greci. 3. M ’au 
asigurat adesea că fericirile acestei lumi sunt numai de 
scurtă durată. 4. Prinţe, îţi vor spune că eşti atotputernic, 
îţi vor spune că eşti adorat de poporul tău. 5. Mul meu 
îmi spuse că are dureri de cap. 6. îmi scriseră deunăzi că 
domnul E. ar fi bolnav şi că fratele său s’ar fi dus la 
America. 7. El este stăpânul, să facă ce îi place. 8. Dum­
nezeu zise: să se facă (toeröen) lumină, şi lumină se 
făcu. 9. O, de ar gândi toţi ca tine şi ca mine! 10. De ar 
fi sincer! 11. O, de ar mai trăi buna regină!

Tema 32.
1. Der junge llîann jagte, bag fein öater gejtorben 

m ä r e  (sau fei). 2. Der (Engländer glaubte, dag man ifjn 
betrügen w o l l e  (sau w o l l t e ) .  3. 3dj fyabe feinen Bruöer 
gefragt, ob er fein Pferö uerkaufen wollte. 4 . Karl fjat 
felbft gejagt, dag er fid) geirrt (sau getäufdjt) fyat. 5. Das 
Kinö geftanö, dag es gelogen hat t e .  6. 3dj fragte itjn, ob 
er nidjt w ü g t e., was es Heues gäbe .  7. 3dj dacfjte, öafj Sie 
fjierljer kommen roüröen. 8. ®Iauben Sie, öafj er öas gejagt 
f jat? 9. Jeder betrage fxd) gut (sau foll fidj gut betragen). 
10. © w ä r e  id) dod) gejtorben! 11. Klan fragte einen jungen 
llîann, weldje Heldentaten er in Öen Itiederlanden uerridjtet 
f) a b e (sau fj ä 11 e). — (Er antwortete, dag er einem Spanier 
öie Beine abgefjauen hät t e .  — man erwiderte ifjm, dag 
öiefe ®at nidjts flugerordentlidjes I j abe,  aber öag es etwas 
gewefen wäre, wenn er ifjm Öen Kopf abgefdjlagen fj ä 11 e. 
— (Er antwortete, er h ä t t e  gefunden, dag fein Kopf fdjon 
abgefdjlagen war .  12. Der flduokat fjat geantwortet, dag er 
Öie Derteidigung einer foldjen Sache nidjt übernehmen k ö n n e .
13. man jagte, dag der König nädjftens (bald) in Öiefe Stadt 
kommen m ü f f e. 14. man hat uns benadjridjtigt, dag eben 
eine groge Seuersbrunft in der rtâfje des Bahnhofes aus= 
gebrodjen fei .  15. Haben Sie ihn gefragt, wie er f j e i g t  
und woher er kommt? 16. mein Bruöer tjat mir gefdjrieben, 
dag es ihm in IPien wohl g e f a l l e .  17. Der ffieneral be= 
hauptete, dag er hinreichende Streitkräfte hätte, um die 
Stadt mit (Erfolg 3U erftürmen. 18. 3dj habe gehört, dag der 
Dieb aus dem ®efängnis entkommen fei .
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1. Scăldatul este sănătos. 2. Desenul este o ocupa- 
ţiune plăcută. 3. Râsul unor (mancher) oameni este ne­
plăcut. 4. Plimbarea este pentru mine foarte obositoare.
5. Am făcut cunoştinţă cu acest domn la Paris. 6. A 
văzut cineva cartea mea? — Am văzut-o (zăcând) pe masa 
d-v. 7. Citilul şi scrisul este trebuitor pentru toată lumea. 
8. Am vrut să emigrez la America. 9. A trage tabac este un 
obiceiu rău. 10. A dormi mult este tot aşa de nesănătos 
ca şi a mânca mult. 11. A cunoaşte valoarea deplină a 
timpului însemnează a trăi. 12. Cine ţi-a poruncit să 
te duci? 13. I-am ajutat să lucreze. 14. El m’a învăţat să 
dansez. 15. N’am putut încă să citesc cartea. 16. Regele a pus 
să mă cheme la el. 17. Aţi voit să citiţi ? — Nu, am 
voit să scriu. 18. V ’aţi dus ieri la plimbare? — Nu, 
m’am dus cu trăsura la plimbare. 19. Ajutaţi-mă să fac 
traducerea mea. 20. Judecătorul a pus (ktffen) să ducă pe 
prizonier la închisoare.

Tema 34.
1. (Das) (Effert unö (öas) ©rinften finö nötig, um şu 

leben. 2. Das Sdylafen (sau şi öer Scfytaf) ift ein Beöürfnis 
für alle Rlenfdjen. 3. (Er nerabfdjeut öas £efen. 4. 5ür fein 
Daterlanö fterben ift ruljmuofl. 5. ©ut fterben ift beffer als 
fd)led)t leben. 6. £efen, Rialen, m u tieren  (sau ITÎuftfe madjen) 
ift feine einige Befdjäftigung. 7. IDoIIen Sie mit mirfpeifen? 
8. 3d) lief; mir ein Du^enö tjemöen madjen. 9. £ernt tfjre 
îodjter 3eid)nen (sau öas 3eid;nen)? —  Ja, fie lernt 3eicf)nen 
unö malen (sau öas 3eid;nen unö öas ülalen). 10. 3cf)möd)te 
3t;nen gern arbeiten fyelfen, aber id) fyabe feeine 3eit. 11.3f;re 
üante unö id) finö längs öer (Eifenbafjn fpa3ierengegangen.

Deprinderea 35.
1. Cunoaşteţi un mijloc sigur spre a distruge şoarecii?

2. Vecinul meu avea intenţiunea să-şi vânză casa ca să-şi 
poată plăti datoriile. 3. îmi pare bine să auz că fiul d-v. 
a primit astfel de onoruri. 4. Nu mai am nici o speranţă 
să regăsesc pe fiul meu pierdut. 5. El n’avu nimic a face 
cu acest om rău. 6. Cel rău n’are nimic de nădăjduit.
7. Bolnavul acesta are de suferit multe dureri. 8. Pierdui 
portofelul meu, fără să bag de seamă. 9. Fui ieri în casa 
aceasta, fără să ştiu. 10. Nu eşti destul de demn,, ca să 
primeşti răsplata aceasta. 11. Căpitanul era prea ostenit, 
ca să vă mai viziteze. 12. Dejunai înainte de a ieşi.

Deprinderea 33.
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1. Baben Sie öie®üte, mir 311 fagen, toieniel Ufjr es ift?
2. 3d) toeröe öas Dergnügen haben, Sie balö roieöer 3U feiert.
3. Bas ift öas ein3ige IMittel, ihm 3U gefallen. 4 . Bie Kunft 
311 f ehr eiben ift febr alt. 5. 3cb bin begierig 3U erfahren, ob 
fie IDort halten roirö. 6. 3ft er geneigt, es 311 tun? 7. Bie 
jungen £eute finö müöe, (länger) 3U arbeiten. 8. (Es ift fdjmer, 
öas 3U tun (sau 3U machen). 9. 3d) fürd)te, ihm (sau ifyr) 3U 
mißfallen. 10. Ulan befahl mir, in Paris 3U bleiben. 11. <Er= 
Iauben Sie mir, meine Scbroefter auf öem Spagiergang 3U be= 
gleiten? — îlein, id) uerbiete 3i;nen, öatjin 3U gel)en. 12. (Er 
^at nidjt geruht, mid) angufehen; öenn er bilöet fidy ein, ein 
großer îlîann 3U fein. 13. Ber Kranke fängt an 3U fd)lafen.
14. Ejört es auf 3U regnen? — Rein, es regnet immer nod).
15. Denn Sie fortfaI)ren 3U tangen, roeröen Sie ficfy ermüöen.
16. titan lebt nicht, um 3U effen, fonöern man ißt, um 3U 
leben. 17. Biefer mann ift fef)r 3U beklagen. 18. (Es märe gu 
toünfc^en, baß er regelmäßiger käme. 19. Anftatt 3U arbeiten, 
fpieft er öen gangen dag. 20. 3d) fyabe itjn (sau es) gefudyt, 
pl?ne ißn (sau es) 3U finöen. 21. flnftatt 3U tjaufe 3U bleiben, 
ift er fpagierengegangen. 22. 3d) bin gekommen, um Sie 3U 
feßen. 23. 3d) mürbe alles tun, um Sie 3U nerpflid)ten (sau 
um 3f)nen gefällig 3U fein). 24. man muß öas m enfcp^e 
I)er3 kennen, um über öie anöeren gut (sau richtig) 3U ur= 
teilen. 25. 3dj bin 3U alt, um öiefe Reife 3U unternehmen.
26. (Eße Sie abreifen, müffen Sie 3ßre Rechnungen begabten.
27. Beuor (sau (Ehe) man fpricßt, muß man nadjöenken. ‘

Deprinderea 37.

1. Domnul Müller era un tată îngrijitor şi un soţ 
iubitor. 2. Tabloul reprezintă un copil adormit. ’ 3. T»emâ 
următoare este de tradus. 4. Avurăţi cinstea de a face 
cunoştinţa sa? 5. Robinson Crusoe de Campe este o carte 
foarte instructivă şi amuzantă. 6. Murind mai spuse 
câteva cuvinte, pe cari nu [le] voiu uita. 7. îmi spuse 
aceasta tremurând. 8. Mă privi râzând. 9. Găsii o sticlă, 
care coprindea vin roşu. 10. Observând această regulă, 
putem evita multe greşeli. 11. Mă voiu duoe la plimbare, 
după ce voiu fi isprăvit afacerile mele. 12. De oarece gă­
sesc (găsind) că-mi va fi cu neputinţă să ţiu făgăduiala 
mea, îmi retrag (iau înapoi) cuvântul. 13."Găsii pache­
ţelul acesta azi dimineaţă, ieşind din casă. 14. Neputând 
ieşi azi, vă rog să mă vizitaţi.

Tema 36.
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1. Italien ift -ein rei3enöes £anö. 2. Diefes ffiemälöe 
(sau Bilö) ftellt eine fdjlafenöe Stau uor. 3. tjier ift ein 
lehrreiches Bud). 4. Die roiitenben Soldaten plünöerten öie 
Staöt. 5. Radjöem öer Kaifer Rero erfahren îjatte, öafj öer 
Senat iljn nerurteilt tjatte, tötete er ficb felbft. 6. Ittan t>er= 
meljrt fein ©Iück, inöem (sau roenn) man es mit einem 
Sreunöe teilt. 7. Itadjöem fidj öiefe kleine Staöt ergeben 
fjatte, fleckten öie Sdjroeöen öie £äöen in Branö. 8. Da öer 
ffieneral fid) nidjt ergeben roollte, rouröe er mit (sau non) 
Stilen öurdjbolprt. 9. Diefer Ijerr madjt fid) ö a ö u r d )  be= 
liebt, öajj er feöermann gefällig ift. 10. 3d) bin itim be= 
gegnet, als id) ins (Efyeater ging. 11. Da id) nidjt roufjte, 
roo id; Sie finöen füllte (sau könnte), bin id) 3urückgeket)rt.
12. Radjöem öer tjimmel ficb aufgefyellt fjatte, f e s t e n  mir 
unfere Reife f o r t .  13. Ulan läuft ©efaljr 3U uerlieren, 
roen n  man 3uuiel geroinnen roill. 14. (Er fajjte öiefen <Ent= 
fd)lufp öa er nidjt roufste, roas er tun follte. 15. Ulan ftraft 
öie (Eitelkeit ö a ö u r d ) ,  öaf j  man fie nicht beadjtet. 16. 3d) 
Iefe öie 3eitung beim $rübftücken. 17. mitten im töeinen 
konnte er fid) nidjt enthalten 3U lachen.

Deprinderea 39.
1. Iubita mea mătuşă a murit. 2. Petru cel Mare 

era cel mai cult om în Rusia. 3. Nerone a fost cel 
mai temut împărat roman. 4. Zăpada căzută azi este 
înaltă de aproape un metru. 5. Sosirea de aşteptat a 
iubitei noastre regine umple toate inimile de bucurie.
6. Servitorul veni alergând. 7. Servitorul veni alergând, 
ca să-mi anunţe sosirea împlinită. 8. Mult nutrita nădejde 
s’a împlinit în sfârşit. 9. Inima strânsă se simte uşurată 
la sânul unui prieten iubit. 10. După oe s’a sfârşit 
(sfârşindu-se) împărţirea prăzii, mai rămase să se aleagă 
un rege. 11. Mişcat de cuvintele bătrânului, deschisei uşa 
şi-l lăsai să între. 12. Trimiteţi-mi postavul de văpsit (ce 
trebuie văpsit). 13. Opera ce trebuie jucată este de Rossini.
14. E un om cu adevărat de recomandat. 15. Făcând 
abstracţie de rezultat, trebuie să aprobăm întreprinderea 
aceasta. 16. Sărmanul student, jefuit de toţi banii săi, îşi 
urmă trist drumul, până când ajuns la un sat, se puse 
obosit de tot pe o bancă. 17. Domnule vecin (vecine), să 
bem! 18. Repede la muncă, copii leneşi!

Tema 40.
1. Die Blume ift nerroelkt. 2. (Eine nerroelkte Blume.

3. Ijier ift ein offenes 5enfter. 4. Der Röter Ijat e i n e n  ge=

Tema 38.
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bogenen Sdjnabel. 5. Sie haben mir einen gut getriebenen 
Brief gebracht. 6. 3eigen Sie mir ein oollenöetes tDerb (sau 
eine oollenöete Arbeit). 7. Die non ifjren Dölbern geliebten 
Könige oeröienen öie Adjtung öer ganjen IDelt. 8. Die üer= 
gnügungen finö Blumen, öie unter öie Dornen öes Sehens 
gefät finö. 9. Die in Freiheit gefegte P flöge  behält öie 
Heigung (sau Richtung), öie man fie an3unet;men ge3toungen 
hat. 10. (Eine unglückliche Bettlerin, auf ihre Krügen ge= 
ţtiiţiţ unö oon ifjren Kinöern umgeben, näherte fidf öer ffiräfin, 
um i ţ  3U öanken. 11. (Erfdjredtt über öeine IDorte, bann id) 
öir nidjt antmorten. 12. Auf!  Aufgeftanöen (sau Stetjet auf)!
13. Racfjöem öie ©peration oollenöet toar, ftieg öer König 
toieöer 3U Pferöe. 14. D a s  a u f 3 u f ü t j r e n ö e  ©rauerfpiel 
ift oon Racine. 15. D ie  3 U b e 3a t ; I e n ö e n  Sdjulöen be= 
liefen fidj auf 3etjntaufenö 5ranben. 16. Die 3U löfenöe fluf= 
gäbe mar feljr ferner. 17. Radjöem öie Sdjladjt getoonnen 
toar (nad) getoonnener Sdjladjt), belagerte öas fjeer öie Staöt.
18. Der geetjrtefte RTann ift nidjt immer öer befte Iliann.
19. Die 3U oermeiöenöe ffiefatjr ift nod; nidjt oorbei. 20. Der 
Kaifer näherte fidj tangfam 3U Pferöe, oon feinem ©eneraL 
ftab umgeben. 21. fferr fl. ift ein berühmter IRater. 22. Die 
3U erfüllenöe PfPidjt toar peinlid).

Deprinderea 41.
1. Servitorul meu este un om cinstit. 2. Un nebun 

rămâne totdeauna (veşnic) nebun. 3. Aceasta pare o idee 
fericită. 4. Nepotul meu s ’a făcut ofiţer. 5. Străinul a fost 
declarat şarlatan. 6. Eu am desfătuit pe prietenul meu să 
publice opera aceasta. 7. Ce vi-s’a răspuns? — Nu mi-s’a 
răspuns nimic. 8. Locuinţa aceasta nu-mi convine; e prea 
mică pentru mine. 9. După ce oratorul sfârşi; îl aprobă 
întreaga adunare. 10. Prinţul nu bănuia nenorocirea ce-1 
ameninţa. 11. Vă place berea? — Îmi place; dar nu-mi 
prieşte, strică sănătăţii mele. 12. Copiii, cari nu ascultă 
de părinţii lor, displac lui Dumnezeu. 13. El arătă priete­
nului său tablourile. 14. Acest camerist servi pe contele de 
P. treizeci de ani cu cea mai mare credinţă şi devotament.
15. Pasagiul acesta i-a scăpat învăţatului profesor, altfel 
ar fi scris o lungă disertaţiune. 16. Hoţul a scăpat 
temnicerului. 17. M ’am întâlnit azi cu unul din vechii mei 
prieteni, care are de gând să plece primăvara aceasta în 
Italia. 18. L-am sfătuit mult (ţetjr) să nu amâne mult 
călătoria sa.

Tema 42.
1. Diefer Arbeiter ift ein fleißiger lîtann. 2. lîîein 

Bruöer toill Solöat roeröen. 3. Diefer $remöe fdjeint mir
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kein et)rlid)er Mann. 4. 3d) toerbe halb ein ©reis fein.
5. ©tcero tourbe ber Dater bes öaterknbes genannt. 6. Das 
fjaus, toeld)es Sie bort feljen, gehört meinem ©rojjoater.
7. Diefes ffiemälbe mißfällt mir; es ift fd)led)t gemalt.
8. 3eigen Sie bem S^ernben ben Weg. 9. ©in guter ©hri'ft 
f o 11 ben Armen beifteljen. 10. ©lauben Sie bi e f ern 
£ügner? — Itein, id) glaube i i )m nid)t. 11. Der Solbat 
hat ITCülje gehabt, bem ©obe 3U entrinnen (sau entgegen).
12. RTan muj) ben©rof;en (sauDornehmen) nidjtfdjmeidjeln.
13. Da ift ein ausgejeiäneter Wann; ahmen Sie i l jm nad).
14. IDo f i n b  Sie b i e f e m  ITlann begegnet? — 3dj b in  
it)m auf bem Spa3tergang begegnet. 15. Wenn Sie mir 3U= 
tjören toollen, toerbe id} 3l)nen ein Kapitel aus biefem oor= 
trefflichen Werke oorlefen. 16. ©r toollte mir einen Befud) 
machen, aber id) b in  ihm  3uoorgekommen. 17. Die Karthager 
brot)ten bem  Regulus mit einem graufamen ©obe, toenn es 
ü)m nid)t gelänge, mit ben Römern Stieben 3U fdjliefjen.
18. 3d) letjre meine Kinber Deutfd). 19. 3d) l;abe meinem 
5reunöe abgeraten, biefe Reife 3U unternehmen. 20. Drei 
Könige brotjten Karl bem 3toöIften, er trotte allen unb er= 
klärte ihnen ben Krieg. 21. 3d) begegne jeben Rlorgen bem 
Briefträger. 22. 5°l9en wir biefem eblen Beifpiele. 23. Wir 
muffen immer unferem Rädjften beiftetjen, toenn er unferer 
tfilfe bebarf. 24. Der getoefene (sau ehemalige) Kaifer oon 
Deutfdjlanb t)ief3 Wilhelm ber 3toeite. 25. Ijaben Sie biefer 
Perfon gebankt, bie 3l)nen aus ber Derlegent)eit geholfen 
hat? 26. Der Kaifer Auguftus hatte bas Unglück, feine gan3e 
Samilie 3U überleben. 27. Wenn Sie mir folgen toollen, 
toerbe id) 3t)nen ben Weg 3um Bahnhof 3eigen. 28. Dem 
£ügner glaubt man nid)t, unb toenn er bie Wahrheit fpridjt.

Deprinderea 43.
1. De ce crimă e acuzat omul acesta? — îl acuză 

de un omor. 2. Femeia aceasta a avut milă (s’a interesat) 
de bietul (sărmanul) copil şi i-a dat (dăruit) câteva haine.
3. Poliţia s ’a asigurat de hoţi. 4. Bunica mea se bucură 
la (in) vârsta ei înaintată încă de o sănătate bună. 5. De 
ce se serveşte omul acesta de o cârjă? — Pentru că are 
un picior olog. 6. Nu mai am acum nevoie de ajutorul 
d-v. 7. Abţineţi-vă de rachiu, căci el distruge sănătatea.
8. Suntem scăpaţi deo mare frică. 9. Wilhelm a fost dovedit 
de un neadevăr. 10. Trecui pe lângă ea şi n’am socotit-o 
demnă nici de o privire. 11. Hoţii puseră mâna pe cufărul 
meu. 12. Crez că vă cunosc, domnule, dar nu pot să-mi 
amintesc de d-v. 13. Lăsaţi-vă (scăpaţi-vă) de gândurile 
acestea triste; vă veţi mări numai şi mai mult nenoro­
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cirea. 14. Vedeţi-vă liniştit de drum, căci altfel cădeţi poliţiei 
în mână. 15. Eu nu sunt de părerea aceasta; crez dimpo­
trivă că ar trebui să ne abţinem dela orice alt demers.
16. După ce veghiasem mai multe nopţi, nu mai puteam 
(nu mă mai puteam apăra) de somn. 17. Trăim cu nădejdea 
că timpurile se vor face mai bune în curând. 18. Bolnavul 
trebuie să stea liniştit, altfel nu poate să se însănătoşească.

Tema 44.
1. Der (Befangene ift eines Diebftafyls angeklagt. 2 . 3 cf) 

b e d a r f  e i n e s  fdjarfen TTleffers, um öiefes $leifcf) 3U 
(djneiöen. 3. 3m ÜJinter finö öie Bäume if)ter Blätter 
beraubt. 4. Die Soldaten bemächtigten ficf) öer 5e^un9-
5. Belifar rouröe aller feiner lüüröen beraubt (sau ent= 
kleiöet) unö ins (Befängnis getoorfen. 6. Die 3uöen ent­
halten ficf> 6es S<hmeinefleifd)es nacf; 6em (Befet) Itlofis (sau 
öes ITiofes). 7. Da id) keine Schere hatte» bediente id) mich 
eines ITleffers. 8. Seit mann bedienen Sie [ich einer Brille? 
— 3d) beöiene mid) öerfelben feit meinem ad)t3ef)nten 3af)r.
9. Schämen Sie fid) 3hres Betragens! 10. Der ©eneral be= 
ehrte mid) mit feinem Befud). 11. Ulan hat fid) feiner Perfon 
nerfidjert. 12. (Es mar eine Pflicht für mid), mid) öer IDaI)r= 
heit 3U nerfid)ern. 13. Der red)tfd)affene lllann ©ergibt öas 
übel; aber er erinnert fid) einer K>of)ltat. 14. 3<f) erinnere 
mid; nicht mehr jenes Augenblicks, roo id) öie Augen öffnete 
(sau auffd>Iug). 15. (Erinnern Sie fid) meines Bruders f)ein= 
rid)? — 3a, id) erinnere mich feiner roo hl. 16. Das Bud), 
öeffen (sau mai bine öas) Sie ermähnen, hot fidj roieöer= 
gefunden. 17. 3d) (ehe, öa§ Sie fid) noch einer guten (Befund* 
beit erfreuen. 18. Der König entkleidete fid) (sau entäufjerte 
fid)) feiner Herrlichkeit unö 30g fid) in öie (Einfamkeit 3urück.
19. 3d) glaube nicht, öaf) öer König meiner Anfidţt (sau 
llleinung) ift. 20. Die Soldaten öiefes Regiments f i n ö  
mährend öes gan3en Selögugs immer g u t e s  B l u t e s  ge  = 
roef  en.

Deprinderea 45.
1. La cine vă gândiţi? —  Mă gândesc la mama 

mea. 2. Romanii întrecură pe toate naţiuni în vitejie.
3. Yoiu lua parte la jocul d-v. 4. Adresaţi-vă domnului 
ministru. 5. Nu ne putem bizui pe toţi oameni. 6. Pe 
cine aşteptaţi? — Aştept pe factorul poştal; îmi va aduce 
o scrisoare. 7. Nu beau din acest pahar; e necurat.
8. Elevii acestei clase traduc din franţuzeşte în nemţeşte.
9. Puneţi cartea aceasta la o parte. 10. Cine garantează 
pentru reuşită? 11. Eu credeam că acest domn este Italian. 
12. Duşmanii fură puşi pe fugă. 13. Cu ce vă ocupaţi
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acum? — Studiez germana. 14. Generalul m’a onorat cu 
vizita sa. 15. Aveţi milă de această biată femeie.

Tema 46.
1. Klopfen Sie an öie fEüre; man mir6 31)nen öffnen 

(sau aufmadjen). 2. 3roeifeln Sie a n  öer Klafjrfyeit öiefer 
Rad)tid)t? — 3a, id) ^aoeifte öaran. 3. Der arme ITIann ift 
am 5iei>er geftorben. 4. Kliffen Sie, moran id) öenbe? — 3d) 
glaube, baff Sie an mid) öenben. 5. An men I)aben Sie ge= 
fdjrieben? — 3dj I)abe an meinen Sdjmager gefdjrieben.
6. ‘ (Ein guter (Eljrift foll ftd> nidjt an feinen 5einöen rödien.
7. Auf men nerlaffen Sie fid)? —  3d) uerlaffe mid) auf Sott 
unö auf Sie. 8. Antworten Sie auf meine S^age. 9. Die 
Redjnung öes Sdpteibers beläuft fid) auf fjunöert S^anben.
10. Klein Dater ift auf öer Jagö. 11. frinben Sie nid)t aus 
öiefem ©las; es ift nidjt rein. 12. Dias madjen Sie öa? — 
3d) bberfeţţe aus öem Deutfdjen ins Rumänifdje. 13. IDas ift 
a u s  Karl gerooröen? — 3d) roeifj es nid)t, roas aus it)m ge= 
rooröen ift; id) glaube, er ift Solöat gemoröen. 14. fjaben 
SieSelö b e i  f i d ) ? — 3a, id) f)abe fünf3ef}n Sranben. 15. Tlel)= 
men Sie öiefes Kinö bei öer l>anö. 16. 3d) öanbe 31jnen 
f ü r  3t;re ©üte. 17. Klan muf; a u f  öiefe Büd)er adjtgeben.
18. 5ür men galten Sie mid)? — 3d) fyalte Sie für einen 
eljtlidjen RIann. 19. Karl liegt im Bett; er l)at fid) am Sufi 
nerrounöet. 20. fflifdjen Sie fid) nid)t in öiefe Sad)e. 21. Der 
Klagen mar mit Steinen belaöen. 22. Ifaben Sie m i t 31)rem 
Dater gefprodjen? — Rein, mein Iferr, nod) nidjt; id) roeröe 
morgen mit iljm fpredjen.

Deprinderea 47.
1. De cine se întreabă ? — Se întreabă de tatăl d-v. 

2. Trebuie să trimitem îndată după medic. 3. închipui- 
ţi-vă (judecaţi) încurcătura mea. 4. Toată familia se bucura 
de întoarcerea domnului Franz. 5. Să nu mai discutăm 
despre acest lucru; căci fiecare vrea să aibă dreptate.
6. Nu beau vin; vă voiu cere puţină apă. 7. Când a ridicat 
corabia vintrele ? —  Acum un ceas. 8. Despre ce vorbiţi, 
domnilor ? — Ne întreţinem despre muzică. 9. Când
iarna este foarte rece, multe păsări mor de ger şi de foame.
10. Elefantul se hrăneşte cu iarbă, frunze, fân şi orez.
11. Feriţi-vă de acest tânăr; e un nemernic.

Tema 48.
1. Ijerr Stödter ift riad) £eip3tg abgererft. 2. Das Kinö 

ift branb; man muf; no d)  öem Ar3t fdjicben. 3. Diefer 
ITCann ried)t nad) Klein. 4. Urteilen Sie über mein (Er=
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ftaunen! 5. Ü b e r  was (sau worüber) beklagen Sie fidj? — 
3d) beklage mid) über meinen Barbier. 6. Spottet nid)t über 
bie Unglücklichen. 7. Kennen Sie tjerrn (Ebuarb? —  Kein, 
aber id) werbe mid) na cf; il)m erkundigen. 8. Denken Sie ein 
wenig über biefe Sache (sau Angelegenheit) nad). 9. 3d) 
ernannte über feinen Klut. 10. Der junge Klann bewarb fid) 
um eine Stelle. 11. Klein Ijerr, Sie haben fidj um 3wan3tg 
Sei geirrt. 12. Ulooon fpredjen Sie? — IDir fpredyen uon 
öem fob  unferes Pfarrers. 13. Sie füllten über 31)r Betragen 
erröten. 14. Die -Kinber fürdjten fid) nor biefem Ejunb.
15. Bekümmern Sie fid) nicht um mich; i<h «>erbe ben tDeg 
finben. 16? Das kleine Kläbd)en weint nor 5reube, weil feine 
Ktutter angekommen ift. 17. Sehen Sie jeţţt 3U Bett, es ift 
3ehn Uhr. 18. Der türkifd;e ©eneraf würbe 3 um  @e= 
fangenen gemacht unb nad) Bukareft geführt.

Deprinderea 49.
1. Nu putui continua călătoria mea din lipsă de bani. 

2. Vapoarele sunt deja în largul mării. 3. Păsările, cari ne 
părăsesc toamna, se întorc primăvara. 4. Era în vara 
anului 1896. 5. Acasă este domnul? -— Nu, a ieşit (e în 
oraş). 6. Prânzeşte azi în oraş. 7. Am fost insultat în 
plină stradă. 8. Mica ceată îşi făcu drum printre duş­
mani. 9. Cumnatul meu va sosi cel mai târziu peste 
(in) trei zile. 10. în tot cursul acestei luni n’a plouat 
nicio singură dată. 11. La început Romanii n ’aveau 
fortăreţe; ei îşi puneau întreaga lor încredere în arma­
tele lor, pe cari le aşezau dealungul râurilor, unde din 
distanţă în distanţă ridicau turnuri, spre a adăposti soldaţii.
12. Alexandru cel Mare muri în floarea vârstei. 13. Către 
seară văzurăm pe cer un glob de foc. 14. Bucureştii sunt 
aşezaţi pe malurile Dâmboviţei.

Tema 50.
1. Ijier ift ein Brief an (sau für) Sie. 2. fjeibelberg 

liegt an  ben Ufern bes Iteckars. 3. Der Dieb ergriff mid) 
b e i (sau an) bem Arm. 4. fragen Sie ben Brief a u f  öie 
Poft. 5. Seihen Sie mir 31)r Bud) nur a u f  kur3e 3eit.
6 . 3d) weif) bas a u s  (Erfahrung. 7. IDerfen Sie biefen Stein 
3um Senfter hinaus. 8. Bei meiner Ankunft war nidjts oor* 
bereitet. 9. IDenn id) niel 3U tun habe, arbeite ich &ex Sidjt. 
10. Kann id) m it  Ijerrn Kl. fpred)en? — Ilern, er ift bei 
fifd). 11. fragen Sie biefen fifd) unb biefe Stühle in ben 
©arten; wir wollen barin arbeiten. 12. Bleiben Sie biefen 
Abenb (sau heuteabenb) bei uns; wir werbenKarten fpielen.
13. (Er ift ein armer ÎDicbt im üergleidj mit feinem Bruber.
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14. 3d) roofyne in 5*ankfurt an öer (Döer. 15. £afjt uns auf 
öer tDiefe fpielen. 16. (Er nerfe^te (sau gab) il;m einen Stid) 
6urd) öen Körper. 17. 3d) muffte einen Sa<k noii ©etreiöe 
an 3atilungs Statt anneţpnen. 18. Diefer KTann fdjeint feljr 
unempfinölp g e g e n  öie Kälte 3U fein. 19. Seiö nidjt un= 
öanbbar gegen euere IDotptäter. 20. Bei meiner Ankunft in 
öiefer Staöt ftieg ict) iim ©aftfyofe „3um golöenen £öroen" ab. 
21. 5ranbfurt am lltain ift eine öer fcbönften Stäöte Deutfd)= 
lanös. 22. ©egen (Enöe öiefer Sd)Iad)t fiel öer Dinifions* 
general H. töölidi in öer Bruft nerrounöet, im Augenblicke, 
als er an öer Spitje feiner ©ruppen öen $einö nerfolgte, Öen 
er in öie $lud)t gefangen tjatte. 23. Sagen Sie öer Illagö, 
fie foll 3uerft auf öie Poft unö nacper auf öen îîlarkt gefyen. 
24. KTorgen frül) roeröen mir bei ©agesanbruify auf öie 3agö 
gefjen. 25. Sie follten nidjt bei öiefem kalten IDetter auf öas 
£anö geljen.

Deprinderea 51.
1. Esop trăia pe vremea lui Solon. 2. Acum trei zile 

am împuşcat un lup. 3. Nu voiu ieşi înainte de opt zile; 
medicul m’a oprit. 4. Vă voiu plăti după preţurile pieţii.
5. Francise I al Franţei, fu prins în Italia şi dus în 
Spania. 6. Tatăl meu a plecat la ceasurile două. — La 
plecarea sa era adunată întreaga familie. 7. El va fi primit 
la Paris cu braţele deschise de către fratele său. 8. Aţi 
venit aci pe uscat ? — Da, am venit cu calea ferată.
9. Nu trebuie să facem binele din interes. 10. Călătoriţi 
călare sau cu trăsura? — Nici una nici alta; călătoresc cu 
vaporul. 11. Legai o batistă în jurul braţului său. 12. Câi­
nele sări de sub masă. 13. Dela întâiul până la cel din 
urmă. 14. De când este Iulia orfană? — E din copilăria ei.

Tema 52.
1. Diefe Bank ift um 60 3entimeter langer als öie 

anöere. 2. Die (Trennung non feiner mutter koftete ifpn niele 
©ränen. 3. Ijerr R. roofynt unter meinem 3immer. 4. 3d) bin 
non einem Spipuben betrogen rooröen. 5. Balö fatjen mir 
öen ©ipfel öes Berges 3ba über ö e n  anöeren Bergen (sau 
oberhalb ö e r  anöeren Berge) öer 3nfel. 6. Rapoleon kämpfte 
3u£anö unö 3uRTeer (sau mai bine 3utDaffer unö 3u£anöe).
7. ©eben Sie mir 3mei unö einen falben Bieter (sau öritt= 
fjalb m.) ©ud) 3U einem Rodt. 8. Die Staöt ift non ffirunö 
aus 3erftört rooröen. 9. ptolemäus, an öer S p ip  öer ma3e= 
öonifdjen Kanallerie (sau Reiterei), begann öen Kampf mit 
Unerfdjrodtentjeit, aber ofyne ©rfolg. 10. tjannibal, in Afrika 
getanöet, lieg feintfeer (sau feine Armee) bet3ama, I)unöert= 
fünf3ig Kilometer oon Karthago, fid) lagern. 11. Die Künfte

Cheia Gramaticii germane. 6
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blühten unter öer Regierung öes Srften oon 5 ran =̂
reid). 12. Dor fünfgetjn Sagen fyabe icf) einen Ausflug 3U Suff 
in öen Bergen gemacht. 13. Don feiner Kinöfjeit an 3eigte 
öiefer junge IRann öie glüdilidjften Anlagen. 14. 3m 3<il)Te 
1755 rouröe öie Staöt £iffabon öurd) ein Sröbeben t>on ©runö 
aus 3erftört. 15. 3ft öiefer Stoff nad) 31)rem ©efdjmack? — 
Rein, er gefällt mir nicfyt. 16. 3d) bin öiefem V )e tx n auf 
meiner Reife in 3tafien begegnet. 17. R)ir toeröen 3U tDajfer 
oon Hamburg nad) Bremen fahren. 18. 3d) öad)te fyeute 
morgen 3um Rr3t 3U gel)en, aber id) fyabe nid)t gekonnt.
19. Diefer tapfere Solöat t)at mit £ebensgefal)r feinen oer= 
tounöeten tjauptmann gerettet. 20. Die arme 5rau meinte 
oor $reuöe, als fie ifyren Sot)n mieöerfat), öen fie tot ge= 
glaubt fyatte. 21. Der 3uftanö öes Kranken oerfd)Iimmerte 
fid) uon Sag 3U Sag.

Tipografia C. F. Winter, Darmstadt.






